


La unidad de 
accionamiento hace 
ruidos extraños.

La unidad de accionamiento (motor 
eléctrico y engranajes) está 
desgastada.

Póngase en contacto con el 
distribuidor para sustituir la unidad de 
accionamiento. Especifique la 
cantidad de ciclos de prensado que la 
unidad de accionamiento ha realizado.
Esto informa al distribuidor si la 
sustitución de la unidad de 
accionamiento está cubierta por la 
garantía o si la sustitución es de 
mantenimiento.

En caso de que se produzcan otros fallos de funcionamiento o fallos continuos, póngase en 
contacto con su distribuidor o con su centro de atención al cliente autorizado.

8 	 ELIMINACIÓN
Este símbolo indica que el PUQpress no debe desecharse junto con otros residuos 
domésticos en todo el territorio de la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a 
la salud de las personas por la eliminación incontrolada de residuos, usted es responsable 
de reciclarlos para fomentar la reutilización sostenible de materias primas. Para devolver su 
PUQpress usado, puede utilizar los sistemas de devolución y recogida habituales o ponerse 
en contacto con el distribuidor donde compró el PUQpress. Serán ellos quienes reciclen el 
PUQpress para el medio ambiente.

Deseche el PUQpress siguiendo las normativas locales aplicables o devuélvalo a su distribuidor. 
Utilice el embalaje original para devolver el PUQpress.
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ESTIMADO AMADOR DE 
CAFÉ,

Em primeiro lugar, gostaríamos de o felicitar 
pela compra do seu PUQpress e agradecer-
lhe por confiar no nosso produto.
O PUQpress é um calcador totalmente 
automático, desenvolvido por pessoas 
apaixonadas por café perfeito e tecnologia 
elegante.
Os nossos especialistas investiram todo o 
seu conhecimento e dedicação no 
desenvolvimento da derradeira ferramenta 
para normalizar a pressão de calcamento, 
uma característica fundamental para obter 
uma chávena de café perfeita.
Leia atentamente este manual para que 
possa, juntamente com os seus clientes, 
desfrutar ao máximo do PUQpress e 
conserve o manual em segurança após a sua 
leitura. Se permanecer com dúvidas, não 
hesite em contactar o seu fornecedor 
autorizado ou contacte-nos diretamente.
Desejamos-lhe toda a diversão e perfeição 
com o seu novo PUQpress!

Atenciosamente de Amsterdão
Barista Technology B.V.

7 	 Resolução de problemas	 94
8 	 Eliminação	 95
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1 	 SEGURANÇA

1.1 	 Instruções de segurança

	6 AVISO
	• Certifique-se de que leu e compreendeu 

as instruções deste documento na 
íntegra antes de instalar ou utilizar o 
PUQpress. Guarde este documento para 
referência futura.

	• Utilize o PUQpress apenas conforme 
descrito neste documento.

	• Este aparelho pode ser usado por 
crianças a partir de 8 anos de idade e 
pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou falta 
de experiência e conhecimento, caso 
tenham recebido supervisão ou 
instruções sobre o uso do aparelho de 
forma segura e compreendam os 
perigos envolvidos.

	• Nunca deixe as crianças brincarem com 
o PUQpress. Caso contrário, poderá 
resultar em danos no aparelho.

	• A limpeza e a manutenção destinadas ao 
utilizador não devem ser efetuadas por 
crianças sem vigilância.

	• Nunca mergulhe cabos, fichas ou o 
próprio PUQpress em água ou noutros 
líquidos para evitar choques elétricos, 
ou ferimentos.

	• Desligue sempre o PUQpress antes de 
efetuar manutenção ou limpeza no 

mesmo para evitar choques elétricos, ou 
ferimentos.

	• Remova sempre a ficha da tomada antes 
de efetuar a manutenção ou limpeza no 
PUQpress para evitar choques elétricos 
ou ferimentos.

	• Desligue sempre o PUQpress da corrente 
e de outros equipamentos se ocorrerem 
problemas de modo a evitar choques 
elétricos, ou ferimentos.

	• Nunca utilize o PUQpress se este, o cabo 
ou a ficha estiverem danificados. 
Qualquer reparação necessária só pode 
ser realizada por pessoal de reparação 
autorizado. Por este motivo, contacte 
um serviço de assistência ao cliente ou 
o seu fornecedor. A utilização do 
PUQpress com o aparelho, o cabo ou a 
ficha danificados pode resultar em 
choque elétrico ou ferimentos.

	6 ATENÇÃO
	• Regule sempre a braçadeira inferior 

antes da utilização. O incumprimento 
desta instrução resulta na exposição a 
partes móveis perigosas.

	• Nunca introduza a mão (ou outros 
membros) entre a base do PUQpress e a 
braçadeira inferior. Existe um risco de 
aperto.

	• Nunca efetue quaisquer alterações no 
PUQpress. O fabricante não assume 
qualquer responsabilidade por danos 



resultantes do incumprimento destas 
instruções.

	• Nunca deixe cair o PUQpress e evite 
impactos. Caso contrário, poderá 
resultar em danos no PUQpress.

	• Nunca desligue o PUQpress puxando 
pelo cabo. Segure sempre pela ficha e 
puxe.

	• Coloque sempre o PUQpress sobre uma 
superfície plana, sem vibrações.

	• Nunca opere o PUQpress perto de água 
ou humidade.

	• Certifique-se de que o manípulo com 
filtro não se move depois de ter sido 
ajustado. 

	• Não utilize um pano húmido/molhado 
para limpar a base do calcador. O café 
moído ficará preso na base do calcador.

	• Nunca instale o PUQpress numa zona 
onde possa ser utilizado um jato de 
água.

	• Nunca limpe o PUQpress com jato de 
água ou limpador a vapor.

1.2 	 Requisitos relativos ao utilizador
Não existem requisitos especiais relativos 
ao utilizador deste PUQpress. Certifique-se 
de que leu e compreendeu as instruções 
deste documento na íntegra antes de 
instalar ou utilizar o PUQpress. Guarde este 
documento para referência futura.

1.3 	 Explicação dos símbolos no produto 
e na embalagem

O equipamento eletrónico tem de 
possuir marcação CE para poder 
ser comercializado na UE. A 
marcação CE comprova que um 
produto foi avaliado antes de ser 
colocado no mercado e que 
cumpre os requisitos de 
segurança, saúde e proteção 
ambiental da UE. Por vezes, a 
marcação CE também é aceite 
como forma de garantir a 
conformidade com os requisitos 
de homologação; por exemplo, no 
caso de componentes eletrónicos 
que necessitam de homologação 
e também da marcação CE para 
compatibilidade eletromagnética 
(CEM) ou equipamentos de baixa 
tensão.

Indicação de que o PUQpress é 
um produto de classe elétrica |, 
com meios fornecidos para 
ligação de peças condutoras (que 
não sejam peças sob tensão) ao 
condutor de proteção (ligado à 
terra) nos cabos fixos não pode 
ficar sob tensão em caso de falha 
do isolamento básico.

Indicação de que o PUQpress é 
frágil.

Indicação de que o PUQpress 
deve ser mantido seco.

Indicação de que o PUQpress 
deve ser manuseado com 
cuidado.
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Indicação de que a embalagem do 
PUQpress deve ser manuseada 
neste sentido.

Leia o manual antes de o utilizar.

Indicação destinada a explicar 
que o PUQpress é certificado pela 
NSF.

Indicação destinada a explicar 
que o PUQpress é certificado pela 
EAC.

Indicação destinada a explicar 
que o PUQpress é certificado pela 
NOM.

Indicação destinada a explicar 
que o PUQpress é certificado pela 
cETLus Intertek.

Indicação destinada a explicar 
que o PUQpress é certificado pela 
ETL Intertek.

Indicação destinada a explicar 
que o PUQpress é certificado pela 
PSE.

Indicação destinada a explicar 
que o PUQpress é certificado pela 
KC.

Indicação destinada a explicar 
que o PUQpress tem de ser 
recolhido separadamente quando 
eliminado. Não elimine 
juntamente com o lixo doméstico.

Indicação destinada a explicar 
que o PUQpress pode ser 
reciclado.

2 	 APRESENTAÇÃO

2.1 	 Símbolos usados neste manual

	6 AVISO
AVISO indica uma situação de perigo que, se 
não for evitada, pode resultar em morte ou 
ferimentos graves.

	6 ATENÇÃO
ATENÇÃO indica uma situação de perigo que, 
se não for evitada, pode resultar em lesões 
menores ou moderadas. CUIDADO também 
serve para designar práticas não 
relacionadas com danos físicos.

OBSERVAÇÃO
OBSERVAÇÃO indica informação útil.

2.2 	 Garantia
	• O período de garantia é de 2 anos a 

contar da data de compra. Consulte o 
capítulo «Especificações» relativo à 
quantidade de ciclos de calcamento 
cobertos pela garantia.

	• A garantia cobre todos os danos que 
possam ser atribuídos a materiais 
inferiores ou mão-de-obra defeituosa. O 
PUQpress em causa será reparado ou 
substituído gratuitamente, excetuando 
custos de transporte ou frete. O 
transporte adequado é da 
responsabilidade do cliente, pelo que 
deve tentar evitar danos causados 
durante a devolução do produto, 
embalando devidamente o PUQpress. 
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Utilize a embalagem de origem para 
devolver o PUQpress.

	• A presente garantia não cobre danos 
que tenham ocorrido devido a:

	− uso indevido,
	− manutenção inapropriada,
	− falta de manutenção,
	− utilização para outros fins que não 

os previstos,
	− instalação incorreta,
	− quebra,
	− desgaste natural ou por razões para 

além da nossa esfera de influência.
	• Para manter a garantia, só podem ser 

utilizadas peças sobressalentes e 
acessórios de origem.

	• O fabricante não será responsabilizado 
de forma alguma por danos 
consecutivos ou indiretos.

	• A garantia não cobre os custos 
resultantes de reparações efetuadas por 
pessoal não autorizado.

2.3 	 Isenção de responsabilidade
Copyright © 2020 Barista Technology B.V. 
Todos os direitos reservados. Esta 
publicação não pode ser reproduzida nem 

transmitida em totalidade ou em parte, sob 
qualquer forma ou por qualquer meio sem a 
autorização prévia por escrito da Barista 
Technology B.V. As informações contidas 
nesta publicação são propriedade da Barista 
Technology B.V.

3 	 DESCRIÇÃO DO PRODUTO

3.1 	 Utilização prevista
O PUQpress destina-se a ser um calcador de 
café totalmente automático.
O café moído pode ser calcado com força 
regulável.
Estes aparelhos destinam-se a ser utilizados 
em aplicações comerciais, por exemplo em 
cozinhas de restaurantes, cantinas, 
hospitais e em empresas comerciais como 
padarias, talhos, etc., mas não para a 
produção contínua em massa de alimentos.
O PUQpress destina-se apenas a utilização 
em interiores.
Qualquer alteração do PUQpress pode ter 
consequências em termos de segurança, 
garantia e funcionamento adequado.

3.2 	 Especificações

Modelo Mini Q1 Q2

Tensão 100 – 240 VAC

Frequência 50 – 60 Hz

Potência 76 W

Dimensões 136 x 186 x 273 mm
5,4 x 7,3 x 10,7 polegada

141 x 195 x 286 mm
5,6 x 7,7 x 11,3 polegada

141 x 194 x 291 mm
5,6 x 7,6 x 11,5 polegada
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Peso 3,4 kg
7,5 lbs

3,5 kg
7,7 lbs

3,7 kg
8,2 lbs

Pressão de calcamento 10 – 30 kg
22 – 66 lbs

10 – 30 kg
22 – 66 lbs

5 – 30 kg
11 – 66 lbs

Temperatura de 
funcionamento

0 °C – 70 °C
32 °F – 158 °F

Temperatura de 
armazenamento

-40 °C – 85 °C
-40 °F – 185 °F

Inclinação máxima 0,5°

Ciclo de calcamento 1,5 segundos

Forma do calcador Base plana

Garantia 2 anos

Ciclos de calcamento 
incluídos na garantia

75.000 ciclos 200.000 ciclos Ciclos ilimitados

Número de série Ver chapa de identificação no fundo do PUQpress

Ano de construção Ver chapa de identificação no fundo do PUQpress

Diâmetro de 
calcamento

Ver chapa de identificação no fundo do PUQpress

3.3 	 Peças principais
Ver 􀀻 para visualizar as peças principais do 
Mini.
Ver 􀀽 para visualizar as peças principais do 
Q1.
Ver 􀀿 para visualizar as peças principais do 
Q2.
Ver 􀁁 para visualizar as peças principais do 
Mini/Q1/Q2.

1.	 Parafuso de base do calcador
2.	 Braçadeira superior
3.	 Base do calcador
4.	 Sensor sem contacto
5.	 Braçadeira inferior
6.	 Parafusos da braçadeira inferior
7.	 Cesto de café moído
8.	 Ecrã

9.	 Botão para cima
10.	 Botão para baixo
11.	 Botão de definição
12.	 Interruptor de ligar/desligar
13.	 Porta do cabo de alimentação
14.	 Roda de regulação
15.	 Cabo de alimentação
16.	 Chave em T (10 mm)
17.	 Chave Allen (4 mm)

4 	 INSTALAÇÃO
Recebeu o seu PUQpress pronto a funcionar. 
Agora, apenas tem de ajustar o manípulo 
com filtro e ligar o PUQpress. Consulte o 
capítulo «Instruções de segurança» para 
mais informação.
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4.1 	 Preparação

4.1.1 	Verificação do conteúdo
Certifique-se de que todas as peças estão 
presentes e de que não apresentam danos 
visíveis. Em caso de peças em falta ou 
danificadas, contacte o seu fornecedor ou o 
seu centro de apoio ao cliente autorizado.

4.1.2 	Ferramentas e materiais
Ferramentas e materiais necessários
	• Manípulo com filtro

Ferramentas e materiais fornecidos
	• Chave em T 

4.2 	 Ajuste da braçadeira do manípulo 
com filtro

O PUQpress foi concebido para que 
diferentes manípulos com filtro de várias 
máquinas de café expresso encaixem na 
braçadeira para um calcamento uniforme e 
nivelado.

	6 ATENÇÃO
Regule sempre a braçadeira inferior antes da 
utilização. O incumprimento desta instrução 
resulta na exposição a partes móveis 
perigosas. 

OBSERVAÇÃO
Certifique-se de que ajusta a braçadeira 
antes de utilizar o aparelho. Caso contrário, 
o calcamento poderá resultar irregular e 
desnivelado.

1.	 Desaperte ligeiramente os parafusos da 
braçadeira inferior. Utilize a chave em T 
fornecida. 􀁃

2.	 Mini/Q1: Puxe a braçadeira inferior para 
baixo. 􀁃
Q2: rode a roda de regulação no sentido 
anti-horário para baixar a braçadeira 
inferior. 􀁃

3.	 Insira o manípulo com filtro entre a 
braçadeira superior e a inferior. 􀁅

4.	 Mini/Q1: Suba a braçadeira inferior. 􀁅
Q2: Rode a roda de regulação no sentido 
horário para subir a braçadeira inferior. 
􀁅

5.	 Aperte ligeiramente os parafusos da 
braçadeira inferior. Utilize a chave em T 
fornecida.

OBSERVAÇÃO
Certifique-se de que não aperta os 
parafusos por completo.

6.	 Retire o manípulo do café. 􀁇
7.	 Aperte os parafusos da braçadeira 

inferior com a chave em T. 􀁇
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8.	 Insira o manípulo com filtro entre 
a braçadeira superior e a inferior 
e verifique se o manípulo desliza 
facilmente para dentro.

9.	 Se o manípulo entrar demasiado 
facilmente, repita a etapa 2..

	6 ATENÇÃO
Certifique-se de que o manípulo com filtro 
não se move depois de ajustado. 􀁉

4.3 	 Ligar o PUQpress

	6 AVISO
Nunca utilize o PUQpress se este, o cabo ou 
a ficha estiverem danificados. Qualquer 
reparação necessária só pode ser realizada 
por pessoal de reparação autorizado. Por 
este motivo, contacte um serviço de 
assistência ao cliente ou o seu fornecedor. A 
utilização do PUQpress com o aparelho, o 
cabo ou a ficha danificados pode resultar em 
choque elétrico ou ferimentos.

1.	 Ligue o cabo de alimentação no 
PUQpress. 

2.	 Ligue o outro lado do cabo de 
alimentação a uma tomada e/ou tomada 
de parede.

3.	 Ligue o PUQpress colocando o 
interruptor on/off em I.

5 	 FUNCIONAMENTO
O seu PUQpress está pronto a funcionar. 
Agora basta utilizar o PUQpress e regular as 
definições para criar um café perfeito! 
Consulte o capítulo «Instruções de 
segurança» para mais informação.

5.1 	 Preparação

5.1.1 	Ferramentas e materiais
Ferramentas e materiais necessários
	• Manípulo com filtro com café moído

5.2 	 Utilizar o PUQpress
1.	 Encha o filtro do manípulo até acima.
2.	 Insira o manípulo com filtro entre a 

braçadeira superior e a inferior. 
3.	 O PUQpress começa automaticamente 

a calcar o café. O sensor sem contacto 
deteta o filtro metálico.

4.	 Aguarde até o PUQpress terminar de 
calcar o café.

5.	 Retire o manípulo com filtro após um 
ciclo completo de cerca de 1,5 segundo.

5.3 	 Regular a força de calcamento
Regule a força de calcamento utilizando o 
visor e os botões.

1.	 Prima o botão para cima para aumentar 
a força.

2.	 Prima o botão para baixo para diminuir 
a força.
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OBSERVAÇÃO
A força é apresentada em quilos (kg) ou 
libras (lbs).

5.4 	 Selecionar o modo de calcamento
1.	 Prima e mantenha o botão de definição 

durante 5 segundos.
2.	 Utilize o botão para cima e para baixo 

para regular.
3.	 Escolha entre as seguintes opções:

Mini/Q1

Código Definição Explicação

P0 SPEEDY Velocidade de 
calcamento normal de 
1,5 segundo

P1 PRECISE Retração lenta da base 
do calcador

P2 SINGLE Calcamento simples

Q2

Código Definição Explicação

P0 SPEEDY Velocidade de 
calcamento normal de 
1,5 segundo

P1 PRECISE Retração lenta da base 
do calcador

P2 SOFT Retração lenta da base 
do calcador, força de 
calcamento inferior (5 
– 15 kg)

P3 HULK Triplo calcamento

P4 SINGLE Calcamento simples

4.	 Prima o botão de definição para 
confirmar a opção.

5.5 	 Verificar o número de ciclos de 
calcamento

1.	 Quando o PUQpress não está a ser 
utilizado, prima e mantenha o botão 
para cima e para baixo durante 3 
segundos.

2.	 Aparece um número a piscar no visor 
durante 5 segundos. Multiplique este 
número por 5.000 para obter o número 
de ciclos de calcamento.

5.6 	 Verificar o número de ciclos de 
limpeza

1.	 Prima o botão de definição.
2.	 Prima e mantenha o botão para cima e 

para baixo durante 3 segundos quando 
o PUQpress está em modo de limpeza.

3.	 Aparece um número a piscar no visor 
durante 5 segundos. Multiplique este 
número por 20 para obter o número de 
ciclos de limpeza.

5.7 	 Desligar o PUQpress
1.	 Desligue o PUQpress colocando o botão 

on/off em O.
2.	 Desligue o cabo de alimentação da 

tomada ou tomada de parede.
3.	 Desligue o cabo de alimentação do 

PUQpress. 
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6 	 MANUTENÇÃO
O PUQpress está a ser utilizado. Apenas 
precisa de mantê-lo para continuar a criar 
cafés perfeitos! Consulte o capítulo 
«Instruções de segurança» para mais 
informação.

6.1 	 Preparação

6.1.1 	Ferramentas e materiais
Ferramentas e materiais necessários
	• Chave Allen 

Ferramentas e materiais fornecidos
	• Escova
	• Pano húmido
	• Pano seco

6.2 	 Limpeza
Limpe a carcaça do PUQpress com um pano 
húmido.
Consulte a tabela para obter uma visão geral 
dos intervalos de limpeza.

OBSERVAÇÃO
Certifique-se de que limpa as peças do 
PUQpress depois dos intervalos de limpeza. 
Caso contrário, as peças do PUQpress 
poderão ficar danificadas.

Peça Método de 
limpeza

Intervalo de 
limpeza

Base do 
calcador 
(inferior)

Pano seco Diariamente

Base do 
calcador 
(completa)

Pano seco Semanalmente

Cavidade da 
braçadeira 
superior 
(quando a 
base do 
calcador é 
removida)

Pano seco Semanalmente

Sensor sem 
contacto

Escova Diariamente

6.2.1 	Limpar a base do calcador
Limpe a base regularmente:
1.	 Prima o botão de definição. A base 

do calcador desce para a posição de 
limpeza.

2.	 Retire a tampa do PUQpress.
3.	 Desaperte o parafuso da base do 

calcador rodando a chave Allen no 
sentido anti-horário. 􀁋

4.	 Retire o parafuso.
5.	 Desaperte a base do calcador rodando-a 

no sentido anti-horário. 􀔔
6.	 Limpe a base do calcador com uma 

escova ou um pano seco.

	6 ATENÇÃO
Não utilize um pano húmido/molhado para 
limpar a base do calcador. O café moído 
ficará preso na base do calcador.

7.	 Volte a aparafusar a base do calcador 
rodando no sentido horário. 􀔕

8.	 Posicione o parafuso.
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9.	 Volte a aparafusar o parafuso rodando a 
chave Allen no sentido horário. 􀔖

10.	 Coloque a tampa no PUQpress.
11.	 Volte a premir o botão de definição. A 

base do calcador sobe para a posição 
original.

6.3 	 Armazenamento
Armazene o PUQpress no interior, num local 
seco e seguro, fora do alcance das crianças.

6.4 	 Manutenção

6.4.1 	Reparação
Qualquer reparação necessária só pode ser 
realizada por pessoal especializado 
autorizado. Por este motivo, contacte um 
serviço de assistência ao cliente ou o seu 
fornecedor. Consulte as instruções de 
segurança no capítulo «Instruções de 
segurança».
Aconselhamos a confiar toda a manutenção 
e reparações a um centro de apoio ao cliente 
ou ao seu fornecedor.
Se possui uma máquina de café expresso 
nova com diâmetro de calcador diferente, 
contacte o seu fornecedor local. Este pode 
fornecer-lhe uma nova base do calcador e 
uma braçadeira superior em troca das suas 
peças.

Estão disponíveis dois tipos de braçadeiras 
superiores. A braçadeira que deve usar 
depende do intervalo de diâmetros da base 
do calcador:
	• Braçadeira superior 1: 53 – 55 mm
	• Braçadeira superior 2: 56 – 59 mm
Se o diâmetro do filtro da sua nova máquina 
de café expresso se encontrar fora do 
intervalo de compatibilidade com o 
PUQpress, tanto a braçadeira superior como 
a base do calcador têm de ser substituídas. 
Se estiver dentro do intervalo, apenas a base 
do calcador precisa de ser substituída.

6.4.2 	Encomendar peças sobressalentes
As peças sobressalentes podem ser 
encomendadas no seu centro de apoio ao 
cliente ou junto do seu fornecedor local.
Para garantir um processamento rápido e 
correto da sua encomenda, as seguintes 
informações são essenciais:
	• Número de série
	• Descrição da peça a substituir. Utilize o 

mesmo nome de peça que o 
especificado no capítulo «Peças 
principais».
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7 	 RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Problema Causa(s) Solução(ões)

O café moído fica preso 
na base do calcador.

A base do calcador está gordurosa ou 
suja.

Limpe a base do calcador.

A base do calcador está húmida. Seque a base do calcador.

O PUQpress não inicia, o 
visor não funciona.

O cabo de alimentação não está 
inserido no PUQpress.

Ligue o cabo de alimentação no 
PUQpress. 

O cabo de alimentação não está ligado 
à tomada elétrica.

Ligue o cabo de alimentação à tomada 
elétrica.

O cabo de alimentação não está 
devidamente ligado à tomada elétrica.

Desligue o cabo de alimentação e 
ligue-o corretamente à tomada 
elétrica.

A tomada elétrica não está a 
funcionar.

Desligue o cabo de alimentação e 
experimente noutra tomada elétrica.

O calcamento não inicia 
mas o modo de limpeza 
funciona corretamente.

O sensor não deteta um manípulo com 
filtro porque este não está 
devidamente inserido.

Volte a ajustar o manípulo com filtro.

O café calcado não fica 
nivelado após o 
calcamento.

O café moído não está nivelado antes 
da utilização do PUQpress.

Nivele o café moído no manípulo com 
filtro antes do calcamento.

O manípulo com filtro não se ajusta 
bem ou move-se durante o 
calcamento.

Volte a ajustar a braçadeira inferior.

O calcamento não inicia 
enquanto o PUQpress 
está ligado e o visor está 
a funcionar.

O sensor sem contacto está avariado. Contacte o fornecedor para substituir 
o sensor sem contacto.

A unidade motora emite 
ruídos estranhos.

A unidade motora (motor elétrico e 
engrenagens) está gasta.

Contacte o fornecedor para substituir 
a unidade motora. Indique o número 
de ciclos de calcamento efetuados 
pela unidade motora.
O fornecedor saberá assim se a 
substituição da unidade motora está 
coberta pela garantia ou se é 
considerada como manutenção.

Caso existam outras falhas ou avarias constantes, contacte o seu fornecedor ou o seu centro de 
apoio ao cliente autorizado.
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8 	 ELIMINAÇÃO
Este símbolo indica que o PUQpress não deve ser eliminado juntamente com outros resíduos 
domésticos, em qualquer país da UE. Para prevenir eventuais danos para o ambiente ou a 
saúde humana provocados pela eliminação não controlada dos resíduos, o utilizador é 
responsável pela sua reciclagem de modo a promover uma reutilização sustentável das 
matérias primas. Para devolver o seu PUQpress usado, pode recorrer aos sistemas de 
devolução e recolha normais ou contactar o fornecedor junto do qual adquiriu o PUQpress. 
Este poderá reciclar o PUQpress de forma ecológica.

Elimine o PUQpress de acordo com os regulamentos locais aplicáveis ou entregue-o ao seu 
fornecedor. Utilize a embalagem de origem para devolver o PUQpress.
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GENTILE AMANTE DEL 
CAFFÈ,

desideriamo innanzitutto congratularci per il 
Suo PUQpress e la ringraziamo per la fiducia 
riposta nel nostro prodotto.
Il PUQpress è un pressino completamente 
automatico, sviluppato da estimatori del 
caffè perfetto e della tecnologia elegante.
I nostri specialisti hanno impiegato tutta la 
loro competenza e devozione per sviluppare 
questo strumento eccezionale che consente 
di standardizzare la pressatura, un 
parametro decisivo per ottenere una tazza di 
caffè perfetto.
La invitiamo a leggere questo manuale con 
attenzione per godere al massimo dei 
vantaggi offerti da PUQpress e a conservarlo 
in un luogo sicuro dopo averlo letto. In caso 
di dubbi, potrà rivolgersi al Suo fornitore 
autorizzato o direttamente alla nostra 
azienda.
Le auguriamo di gradire e gustare la 
perfezione con il nuovo PUQpress!

Saluti da Amsterdam,
Barista Technology B.V.

6.3 	Stoccaggio	 105
6.4 	Manutenzione	 106
7 	 Risoluzione dei problemi	 107
8 	 Smaltimento	 108
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1 	 SICUREZZA

1.1 	 Istruzioni di sicurezza

	6 ATTENZIONE
	• Assicurarsi di aver letto e compreso 

pienamente le istruzioni contenute in 
questo documento prima di installare o 
utilizzare il PUQpress. Conservare il 
documento per farvi riferimento in 
futuro.

	• Utilizzare il PUQpress solo nelle modalità 
descritte nel presente documento.

	• Questo apparecchio può essere 
utilizzato da bambini di età pari o 
superiore a 8 anni e da persone con 
capacità fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte o con mancanza di esperienza e 
conoscenza se sono stati supervisionati 
o istruiti sull'uso dell'apparecchio in 
modo sicuro e comprendono i rischi 
coinvolti.

	• Non lasciare che i bambini giochino con 
il PUQpress. In caso contrario, potrebbe 
verificarsi un danneggiamento del 
PUQpress.

	• Le operazioni di pulizia e di 
manutenzione da parte dell’utilizzatore 
non possono essere effettuate da 
bambini non sorvegliati.

	• Non immergere mai cavi, connettori o lo 
stesso PUQpress nell’acqua o in altri 
liquidi per evitare scosse elettriche o 
lesioni.

	• Spegnere sempre il PUQpress prima di 
eseguire operazioni di manutenzione o 
pulizia sullo stesso, per evitare scosse 
elettriche o lesioni.

	• Rimuovere sempre la spina dalla presa 
prima di eseguire operazioni di 
manutenzione o pulizia sul PUQpress, 
per evitare scosse elettriche o lesioni.

	• In caso di problemi, staccare sempre la 
spina del PUQpress dall’alimentazione 
elettrica o da altre apparecchiature, per 
evitare scosse elettriche o lesioni.

	• Non utilizzare mai il PUQpress se il cavo 
o la spina sono danneggiati. Eventuali 
riparazioni necessarie possono essere 
effettuate esclusivamente da personale 
di assistenza autorizzato. A tale scopo 
contattare un centro di assistenza clienti 
per le riparazioni o il proprio rivenditore. 
L’utilizzo del PUQpress con cavo o spina 
danneggiati può determinare scosse 
elettriche o lesioni.

	6 AVVERTENZA
	• Regolare sempre la forcella inferiore 

prima dell’uso. In caso contrario, parti in 
movimento pericolose potrebbero 
essere esposte.

	• Non inserire mai la mano (o altri arti) tra 
la base del PUQpress e la forcella 
inferiore. Rischio di schiacciamento.

	• Non modificare o alterare il PUQpress. Il 
produttore non si assume alcuna 
responsabilità per i danni derivanti dalla 



mancata osservanza delle presenti 
istruzioni.

	• Non far cadere il PUQpress ed evitare 
sobbalzi. In caso contrario, potrebbero 
verificarsi danni al PUQpress.

	• Non scollegare mai il PUQpress tirandolo 
per il cavo. Afferrare sempre la spina e 
tirare.

	• Posizionare sempre il PUQpress su una 
superficie piana, priva di vibrazioni.

	• Non azionare il PUQpress se umido o 
bagnato.

	• Assicurarsi che il portafiltro non oscilli 
dopo averlo regolato. 

	• Assicurarsi di non utilizzare un panno 
umido/bagnato per pulire la base del 
pressino. Il caffè macinato si 
attaccherebbe alla base del pressino.

	• Non installare mai il PUQpress in un 
luogo in cui è previsto l’utilizzo di getti 
d’acqua.

	• Non pulire mai il PUQpress con un getto 
d'acqua o un pulitore a vapore.

1.2 	 Requisiti per il personale
Non sono previsti requisiti particolari per 
l’utilizzatore del PUQpress. Assicurarsi di 
aver letto e compreso pienamente le 
istruzioni contenute in questo documento 
prima di installare o utilizzare il PUQpress. 
Conservare il documento per farvi 
riferimento in futuro.

1.3 	 Spiegazione dei simboli riportati sul 
prodotto e sulla confezione

Le apparecchiature elettriche 
devono recare il marchio CE per 
essere messe in commercio 
nell’UE. Il marchio CE indica che 
un prodotto viene valutato prima 
di essere messo in commercio e 
che soddisfa i requisiti di 
sicurezza, salute e protezione 
ambientale della UE. Talvolta il 
marchio CE è anche accettato 
come indicatore di conformità ai 
requisiti di omologazione; ad 
esempio per i componenti 
elettronici che richiedono 
l’omologazione e il marchio CE per 
la compatibilità elettromagnetica 
(EMC) o le apparecchiature a 
bassa tensione.

Indica che il PUQpress è un 
prodotto di classe di isolamento 
elettrico I dotato di mezzi per il 
collegamento di parti conduttive 
(che non sono in tensione) al 
conduttore di protezione (messa 
a terra) nel cablaggio fisso, in 
modo che tali parti non possano 
andare in tensione in caso di 
guasto dell’isolamento di base.

Indica che il PUQpress è fragile.

Indica che il PUQpress deve 
essere tenuto asciutto.

Indica che il PUQpress deve 
essere maneggiato con cura.
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Indica che l’imballaggio del 
PUQpress va maneggiato con 
cura.

Leggere il manuale prima dell’uso.

Indicazione che spiega che il 
PUQpress è certificato NSF.

Indicazione che spiega che il 
PUQpress è certificato EAC.

Indicazione che spiega che il 
PUQpress è certificato NOM.

Indicazione che spiega che il 
PUQpress è certificato cETLus 
Intertek.

Indicazione che spiega che il 
PUQpress è certificato ETL 
Intertek.

Indicazione che spiega che il 
PUQpress è certificato PSE.

Indicazione che spiega che il 
PUQpress è certificato KC.

Indicazione che spiega che il 
PUQpress deve essere smaltito 
separatamente dagli altri rifiuti. 
Non gettarlo nel cassonetto dei 
rifiuti.

Indicazione che spiega che 
l’imballaggio può essere riciclato.

2 	 INTRODUZIONE

2.1 	 Simboli utilizzati in questo manuale

	6 ATTENZIONE
ATTENZIONE indica una situazione 
pericolosa che, se non evitata, può causare 
la morte o lesioni gravi.

	6 AVVERTENZA
AVVERTENZA indica una situazione 
pericolosa che, se non evitata, può causare 
lesioni lievi o moderate. AVVERTENZA viene 
anche utilizzato per indicare procedure non 
correlate a lesioni fisiche.

NOTA
NOTA indica informazioni utili.

2.2 	 Garanzia
	• Il periodo di garanzia è di 2 anni dalla 

data d’acquisto. Consultare il capitolo 
‘Specifiche’ circa il numero di cicli di 
pressatura coperti dalla garanzia.

	• La garanzia copre tutti i danni attribuibili 
a materiali scadenti o lavorazione 
difettosa. Il PUQpress interessato verrà 
riparato o sostituito gratuitamente, fatta 
eccezione per le spese di trasporto o 
nolo. È responsabilità del cliente 
garantire un trasporto corretto, si invita 
pertanto a evitare danni al momento 
della restituzione del prodotto 
provvedendo a imballare il PUQpress 
correttamente. Utilizzare l’imballaggio 
originale per restituire il PUQpress.
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	• Questa garanzia non copre i danni 
causati da:

	− uso improprio,
	− manutenzione non corretta,
	− assenza di assistenza,
	− uso per scopi diversi da quelli 

previsti,
	− installazione non corretta,
	− rottura,
	− usura naturale o causata da ragioni 

indipendenti dalla nostra sfera di 
influenza.

	• Al fine di preservare la garanzia, possono 
essere utilizzati solo ricambi e accessori 
originali.

	• Il produttore non è in alcun modo 
responsabile di danni conseguenti o 
secondari.

	• La garanzia non copre i costi derivanti 
da riparazioni eseguite da personale non 
autorizzato.

2.3 	 Esclusione di responsabilità
Copyright © 2020 Barista Technology B.V. 
Tutti i diritti riservati. Nessuna sezione della 
presente pubblicazione può essere 
riprodotta o trasmessa in qualsiasi forma o 

con qualsiasi mezzo senza la previa 
autorizzazione scritta di Barista Technology 
B.V. Le informazioni contenute in questa 
pubblicazione sono di proprietà di Barista 
Technology B.V.

3 	 DESCRIZIONE DEL 
PRODOTTO

3.1 	 Uso previsto
Il PUQpress è un pressino per caffè 
completamente automatico.
Il caffè macinato può essere pressato con 
una forza regolabile.
Questi apparecchi sono destinati ad essere 
utilizzati per applicazioni commerciali, ad 
esempio nelle cucine di ristoranti, mense, 
ospedali e in imprese commerciali come 
panifici, macellerie, ecc., ma non per la 
produzione in serie continua di alimenti.
Il PUQpress è inteso solo per essere 
utilizzato al chiuso.
Eventuali modifiche al PUQpress possono 
comportare conseguenze per la sicurezza, la 
garanzia e il corretto funzionamento.

3.2 	 Specifiche

Modello Mini Q1 Q2

Tensione 100 – 240 VAC

Frequenza 50 – 60 Hz

Potenza 76 W

Dimensioni 136 x 186 x 273 mm
5,4 x 7,3 x 10,7 pollici

141 x 195 x 286 mm
5,6 x 7,7 x 11,3 pollici

141 x 194 x 291 mm
5,6 x 7,6 x 11,5 pollici
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Peso 3,4 kg
7,5 lbs

3,5 kg
7,7 lbs

3,7 kg
8,2 lbs

Pressione di pressatura 10 – 30 kg
22 – 66 lbs

10 – 30 kg
22 – 66 lbs

5 – 30 kg
11 – 66 lbs

Temperatura di 
funzionamento

0 °C – 70 °C
32 °F – 158 °F

Temperatura di 
stoccaggio

-40 °C – 85 °C
-40 °F – 185 °F

Inclinazione massima 0,5°

Ciclo di pressatura 1,5 secondi

Forma pressino Fondo piatto

Garanzia 2 anni

Cicli di pressatura 
coperti da garanzia

75.000 cicli 200.000 cicli Numero illimitato di cicli

Numero di serie Vedere la targhetta sul fondo del PUQpress

Anno di fabbricazione Vedere la targhetta sul fondo del PUQpress

Diametro pressino Vedere la targhetta sul fondo del PUQpress

3.3 	 Parti principali
Vedere 􀀻 per una panoramica delle parti 
principali del Mini.
Vedere 􀀽 per una panoramica delle parti 
principali del Q1.
Vedere 􀀿 per una panoramica delle parti 
principali del Q2.
Vedere 􀁁 per una panoramica delle parti 
principali del Mini/Q1/Q2.

1.	 Bullone base pressino
2.	 Forcella superiore
3.	 Base pressino
4.	 Sensore senza contatto
5.	 Forcella inferiore
6.	 Bulloni forcella inferiore
7.	 Contenitore caffè macinato
8.	 Display

9.	 Pulsante su
10.	 Pulsante giù
11.	 Pulsante Imposta
12.	 Interruttore di accensione/spegnimento
13.	 Porta cavo di alimentazione
14.	 Rotella di regolazione
15.	 Cavo di alimentazione
16.	 Chiave a T (10 mm)
17.	 Chiave a brugola (4 mm)

4 	 INSTALLAZIONE
Il PUQpress viene consegnato pronto al 
funzionamento. A questo punto occorre 
solamente regolare il portafiltro e accendere 
il PUQpress. Per maggiori informazioni, 
consultare il capitolo ‘Istruzioni di sicurezza’.
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4.1 	 Preparazione

4.1.1 	Controllo del contenuto
Controllare che siano presenti tutte le parti e 
che non siano visibilmente danneggiate. Se 
vi sono parti assenti o danneggiate, 
contattare il rivenditore o il centro di 
assistenza clienti autorizzato.

4.1.2 	Strumenti e materiali
Strumenti e materiali necessari
	• Portafiltro

Strumenti e materiali forniti
	• Chiave a T 

4.2 	 Regolazione della forcella del 
portafiltro

Il PUQpress è stato progettato in modo da 
consentire l’inserimento corretto nella 
forcella dei diversi portafiltro delle varie 
macchine espresso, in modo da rendere 
possibile una pressatura piana e livellata.

	6 AVVERTENZA
Regolare sempre la forcella inferiore prima 
dell’uso. In caso contrario, parti in 
movimento pericolose potrebbero essere 
esposte.

NOTA
Assicurarsi di regolare la forcella inferiore 
prima dell’uso. In caso contrario, può 
determinarsi una pressatura irregolare e non 
livellata.

1.	 Allentare leggermente i bulloni della 
forcella inferiore. Utilizzare la chiave a T 
fornita in dotazione. 􀁃

2.	 Mini/Q1: Abbassare la forcella inferiore. 
􀁃
Q2:Girare la rotella di regolazione in 
senso antiorario per abbassare la 
forcella inferiore. 􀁃

3.	 Inserire il portafiltro tra la forcella 
superiore e quella inferiore. 􀁅

4.	 Mini/Q1: Portare in alto la forcella 
inferiore. 􀁅
Q2: Girare la rotella di regolazione in 
senso orario per spostare in alto la 
forcella inferiore. 􀁅

5.	 Serrare leggermente i bulloni della 
forcella inferiore. Utilizzare la chiave a T 
fornita in dotazione.

NOTA
Assicurarsi di non serrare completamente i 
bulloni.

6.	 Rimuovere il portafiltro. 􀁇
7.	 Serrare i bulloni della forcella inferiore 

con la chiave a T. 􀁇
8.	 Inserire il portafiltro tra la forcella 

superiore e quella inferiore e verificare 
se il portafiltro scorre all’interno senza 
problemi.

9.	 Se il portafiltro scorre all’interno troppo 
facilmente, riprendere dal punto 2..

	6 AVVERTENZA
Assicurarsi che il portafiltro non oscilli dopo 
la regolazione. 􀁉
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4.3 	 Accensione del PUQpress

	6 ATTENZIONE
Non utilizzare mai il PUQpress se il cavo o la 
spina sono danneggiati. Eventuali riparazioni 
necessarie possono essere effettuate 
esclusivamente da personale di assistenza 
autorizzato. A tale scopo contattare un 
centro di assistenza clienti per le riparazioni 
o il proprio rivenditore. L’utilizzo del 
PUQpress con cavo o spina danneggiati può 
determinare scosse elettriche o lesioni.

1.	 Inserire il cavo di alimentazione nella 
PUQpress. 

2.	 Inserire l’altro lato del cavo di 
alimentazione in una presa elettrica e/o 
presa (a muro).

3.	 Accendere il PUQpress posizionando 
l’interruttore on/off su I.

5 	 FUNZIONAMENTO
Il PUQpress è adesso pronto per il 
funzionamento. A questo punto occorre solo 
utilizzare il PUQpress e regolare le 
impostazioni per ottenere il caffè perfetto! 
Per maggiori informazioni, consultare il 
capitolo ‘Istruzioni di sicurezza’.

5.1 	 Preparazione

5.1.1 	Strumenti e materiali
Strumenti e materiali necessari
	• Portafiltro con caffè macinato

5.2 	 Utilizzo del PUQpress
1.	 Livellare il caffè macinato nel portafiltro.
2.	 Inserire il portafiltro tra la forcella 

superiore e quella inferiore. 
3.	 Il PUQpress inizia automaticamente 

a pressare il caffè. Il sensore senza 
contatto rileva il portafiltro di metallo.

4.	 Attendere che il PUQpress abbia 
pressato il caffè.

5.	 Rimuovere il portafiltro dopo un ciclo 
completo di circa 1,5 secondi.

5.3 	 Regolazione della forza di 
pressatura

Regolare la forza di pressatura utilizzando il 
display e i pulsanti.

1.	 Premere il pulsante su per aumentare la 
forza.

2.	 Premere il pulsante giù per diminuire la 
forza.

NOTA
La forza viene visualizzata in chilogrammi 
(kg) o libbre (lbs).

5.4 	 Selezione della modalità di 
pressatura

1.	 Tenere premuto il pulsante imposta per 
5 secondi.

2.	 Utilizzare il pulsante su e giù per 
regolare l’impostazione.

3.	 Scegliere tra le impostazioni seguenti: 



104

Mini/Q1

Codice Impostazione Spiegazione

P0 SPEEDY Velocità di pressatura 
normale 1,5 secondi

P1 PRECISE Ritrazione lenta della 
base del pressino

P2 SINGLE Pressatura singola

Q2

Codice Impostazione Spiegazione

P0 SPEEDY Velocità di pressatura 
normale 1,5 secondi

P1 PRECISE Ritrazione lenta della 
base del pressino

P2 SOFT Ritrazione lenta della 
base del pressino, 
forza di pressatura 
inferiore (5 – 15 kg)

P3 HULK Pressatura tripla

P4 SINGLE Pressatura singola

4.	 Premere il pulsante imposta per 
confermare l’impostazione.

5.5 	 Controllo del conteggio dei cicli di 
pressatura

1.	 Quando il PUQpress non viene usato, 
tenere premuto il pulsante su e giù per 3 
secondi.

2.	 Il display mostra velocemente un 
numero per 5 secondi. Moltiplicare 
questo numero per 5.000 per ottenere il 
conteggio dei cicli di pressatura.

5.6 	 Controllo del conteggio dei cicli di 
pulizia

1.	 Premere il pulsante imposta
2.	 Tenere premuto il pulsante su e giù per 

3 secondi quando il PUQpress è nella 
modalità pulizia.

3.	 Il display mostra velocemente un 
numero per 5 secondi. Moltiplicare 
questo numero per 20 per ottenere il 
conteggio dei cicli di pulizia.

5.7 	 Spegnimento del PUQpress
1.	 Spegnere il PUQpress posizionando 

l’interruttore on/off su O.
2.	 Staccare il cavo di alimentazione dalla 

presa elettrica e/o dalla presa (a muro).
3.	 Staccare il cavo di alimentazione dal 

PUQpress.

6 	 MANUTENZIONE
Il PUQpress è adesso in uso. Occorre 
solamente tenerlo in condizioni tali da 
consentire la produzione di un caffè 
perfetto! Per maggiori informazioni, 
consultare il capitolo ‘Istruzioni di sicurezza’.

6.1 	 Preparazione

6.1.1 	Strumenti e materiali
Strumenti e materiali necessari
	• Chiave a brugola 
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Strumenti e materiali forniti
	• Spazzola
	• Panno umido
	• Panno asciutto

6.2 	 Pulizia
Pulire il corpo del PUQpress con un panno 
umido.
Consultare la tabella per una panoramica 
degli intervalli di pulizia.

NOTA
Assicurarsi di pulire le parti del PUQpress 
secondo gli intervalli di pulizia. In caso 
contrario, le parti del PUQpress potrebbero 
danneggiarsi.

Parte Metodo di 
pulizia

Intervallo di 
pulizia

Base del 
pressino 
(fondo)

Panno asciutto Ogni giorno

Base del 
pressino 
(tutto)

Panno asciutto Ogni 
settimana

Vano della 
forcella 
superiore 
(quando la 
base del 
pressino è 
stata rimossa)

Panno asciutto Ogni 
settimana

Sensore senza 
contatto

Spazzola Ogni giorno

6.2.1 	Pulizia della base del pressino
Pulire la base del pressino a intervalli 
regolari:

1.	 Premere il pulsante imposta La base 
del pressino si sposta in basso nella 
posizione di pulizia.

2.	 Rimuovere il coperchio della PUQpres.
3.	 Svitare il bullone della base del pressino 

ruotando la chiave a brugola in senso 
antiorario. 􀁋

4.	 Rimuovere il bullone.
5.	 Svitare la base del pressino ruotandola 

in senso antiorario. 􀔔
6.	 Pulire la base del pressino utilizzando 

una spazzola o un panno asciutto.

	6 AVVERTENZA
Assicurarsi di non utilizzare un panno umido/
bagnato per pulire la base del pressino. Il 
caffè macinato si attaccherebbe alla base 
del pressino.

7.	 Riavvitare la base del pressino 
ruotandola in senso orario. 􀔕

8.	 Posizionare il bullone.
9.	 Riavvitare il bullone ruotando la chiave a 

brugola in senso orario. 􀔖
10.	 Posizionare il coperchio della PUQpres.
11.	 Premere di nuovo il pulsante imposta. 

La base del pressino si sposta in alto 
nella posizione iniziale.

6.3 	 Stoccaggio
Conservare il PUQpress al chiuso in un luogo 
asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei 
bambini.
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6.4 	 Manutenzione

6.4.1 	Assistenza
Eventuali interventi di riparazione possono 
essere effettuati esclusivamente da 
personale specializzato autorizzato. A tale 
scopo contattare un centro di assistenza 
clienti per le riparazioni o il proprio 
rivenditore. Consultare le istruzioni di 
sicurezza riportate al capitolo ‘Istruzioni di 
sicurezza’.
Si consiglia di far eseguire tutti gli interventi 
di manutenzione e riparazione da un centro 
di assistenza clienti o dal proprio rivenditore.
Se si possiede una macchina espresso nuova 
con un diametro del pressino differente, 
contattare il proprio rivenditore locale che 
provvederà a fornire una nuova base di 
pressatura e una forcella superiore e a 
sostituire tali parti.
Sono disponibili due tipi di forcelle superiori. 
Il tipo di forcella da utilizzare dipende dal 
diametro della base del pressino:
	• Forcella superiore 1: 53 – 55 mm
	• Forcella superiore 2: 56 – 59 mm

Se il diametro del contenitore del filtro della 
nuova macchina espresso è compreso 
nell’altro intervallo, lo stesso adatto al 
PUQpress, è necessario cambiare la forcella 
superiore e la base del pressino. Se è 
compreso nello stesso intervallo, è 
necessario cambiare solo la base del 
pressino.

6.4.2 	Ordinazione di ricambi
I ricambi possono essere ordinati presso il 
centro assistenza clienti o il rivenditore 
locale.
Per garantire un’elaborazione rapida e 
corretta dell’ordine, è fondamentale fornire 
la seguente informazione:
	• Numero di serie
	• Descrizione del pezzo da sostituire. 

Utilizzare lo stesso nome specificato nel 
capitolo ‘Parti principali’.
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7 	 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Problema Causa(e) Soluzione(i)

Il caffè macinato si 
attacca alla base del 
pressino.

La base del pressino è unta o sporca. Pulire la base del pressino.

La base del pressino è bagnata. Asciugare la base del pressino.

Il PUQpress non si avvia, 
il display non funziona.

Il cavo di alimentazione non è inserito 
nel PUQpress.

Inserire il cavo di alimentazione nella 
PUQpress. 

Il cavo di alimentazione non è inserito 
nella presa elettrica e/o presa (a 
muro).

Inserire il cavo di alimentazione nella 
presa elettrica e/o nella presa (a 
muro).

Il cavo di alimentazione non è inserito 
correttamente nella presa elettrica e/o 
nella presa (a muro).

Staccare il cavo di alimentazione e 
inserirlo correttamente nella presa 
elettrica e/o presa (a muro).

La presa elettrica e/o la presa (a muro) 
non funzionano.

Staccare il cavo di alimentazione e 
provare un’altra presa elettrica e/o 
presa (a muro).

La pressatura non si 
avvia mentre la modalità 
pulizia funziona 
correttamente.

Il sensore non rileva nessun portafiltro 
perché quest’ultimo non è stato 
inserito completamente.

Regolare nuovamente la forcella del 
portafiltro

Il caffè pressato non è 
livellato dopo la 
pressatura.

Il caffè macinato non viene livellato 
prima di utilizzare il PUQpress.

Livellare il caffè macinato nel 
portafiltro prima della pressatura.

Il portafiltro non si inserisce 
correttamente / oscilla durante la 
pressatura.

Regolare nuovamente la forcella 
inferiore.

La pressatura non si 
avvia mentre il PUQpress 
è acceso e il display è in 
funzione.

Il sensore senza contatto è guasto. Contattare il rivenditore per sostituire 
il sensore senza contatto.

L’unità di azionamento 
emette strani rumori.

L’unità di azionamento (motore 
elettrico e ingranaggi) è usurata.

Contattare il rivenditore per sostituire 
l’unità di azionamento. Specificare il 
numero di cicli di pressatura che 
l’unità di azionamento ha eseguito.
Ciò consente al rivenditore di sapere 
se la sostituzione dell’unità di 
azionamento è coperta dalla garanzia 
o se la sostituzione è da considerarsi 
un intervento di manutenzione.
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In caso di altri malfunzionamenti o guasti continui, contattare il proprio rivenditore o il proprio 
centro di assistenza clienti autorizzato.

8 	 SMALTIMENTO
Questo simbolo indica che il PUQpress non deve essere gettato insieme ad altri rifiuti 
domestici in tutta l’UE. Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute umana dovuti 
allo smaltimento incontrollato dei rifiuti, l’utente ha la responsabilità di riciclare in modo da 
promuovere il riutilizzo sostenibile delle materie prime. Per restituire il PUQpress usato è 
possibile utilizzare i normali sistemi di raccolta e restituzione oppure contattare il negozio 
presso il quale il PUQpress è stato acquistato. In entrambi i casi il PUQpress potrà essere 
riciclato, a protezione dell’ambiente.

Smaltire il PUQpress rispettando le normative vigenti a livello locale oppure restituire il PUQpress 
al proprio rivenditore. Utilizzare l’imballaggio originale per restituire il PUQpress.
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DROGI MIŁOŚNIKU KAWY!

Po pierwsze gratulujemy nabycia własnego 
urządzenia PUQpress i dziękujemy za 
okazanie zaufania do naszego produktu.
PUQpress to w pełni automatyczny tamper 
do kawy, który został opracowany przez ludzi 
z pasją do doskonałej kawy i eleganckiej 
technologii.
Nasi specjaliści wykorzystali całą swoją 
wiedzę i poświęcenie do opracowania 
najlepszego narzędzia do standaryzacji 
nacisku podczas ubijania, czyli kluczowego 
parametru gwarantującego doskonały smak 
kawy.
Uważnie przeczytaj niniejszą instrukcję, aby 
móc w pełni wykorzystać możliwości 
PUQpress, a po przeczytaniu przechowuj ją w 
bezpiecznym miejscu. Jeśli cokolwiek 
pozostanie niejasne, skontaktuj się z 
autoryzowanym sprzedawcą lub 
bezpośrednio z nami.
Życzymy dobrej zabawy oraz perfekcji z 
nowym tamperem PUQpress!

Pozdrowienia z Amsterdamu,
Barista Technology B.V.
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1 	 BEZPIECZEŃSTWO

1.1 	 Instrukcje bezpieczeństwa

	6 OSTRZEŻENIE
	• Przed zainstalowaniem lub użyciem 

urządzenia PUQpress należy upewnić się, 
że instrukcje zawarte w niniejszym 
dokumencie zostały w pełni przeczytane 
i zrozumiane. Zachowaj niniejszy 
dokument na przyszłość.

	• Urządzenia PUQpress należy używać 
wyłącznie w sposób opisany w 
niniejszym dokumencie.

	• To urządzenie może być używane przez 
dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz 
osoby o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub bez doświadczenia i 
wiedzy, jeśli są one pod nadzorem lub 
zostały poinstruowane dotyczące 
korzystania z urządzenia w bezpieczny 
sposób i rozumieją zagrożenia. 
zaangażowany.Nigdy nie pozwalaj 
dzieciom bawić się urządzeniem 
PUQpress. Nieprzestrzeganie tego 
zalecenia może spowodować 
uszkodzenie urządzenia PUQpress.

	• Czyszczenia i czynności 
konserwacyjnych nie mogą wykonywać 
dzieci pozostające bez nadzoru.

	• Nigdy nie zanurzaj przewodów, wtyczek 
ani samego urządzenia PUQpress w 
wodzie czy innych płynach, aby uniknąć 
porażenia prądem elektrycznym lub 
odniesienia obrażeń.

	• Zawsze wyłączaj urządzenie PUQpress 
przed przystąpieniem do konserwacji lub 
czyszczenia, aby uniknąć porażenia 
prądem elektrycznym lub odniesienia 
obrażeń.

	• Zawsze odłączaj urządzenie PUQpress z 
gniazdka przed przystąpieniem do 
konserwacji lub czyszczenia, aby 
uniknąć porażenia prądem elektrycznym 
lub odniesienia obrażeń.

	• Jeśli wystąpią problemy, zawsze 
odłączaj urządzenie PUQpress od źródła 
zasilania oraz innego sprzętu, aby 
uniknąć porażenia prądem elektrycznym 
lub odniesienia obrażeń.

	• Nigdy nie używaj urządzenia PUQpress, 
jeśli samo urządzenie, przewód lub 
wtyczka są uszkodzone. Wszelkie 
wymagane naprawy może wykonywać 
wyłącznie personel autoryzowanego 
serwisu. Dlatego należy skontaktować 
się z punktem naprawczym obsługi 
klienta lub sprzedawcą. Używanie 
urządzenia PUQpress, gdy samo 
urządzenie, przewód lub wtyczka są 
uszkodzone, może spowodować 
porażenie prądem lub odniesienie 
obrażeń.

	6 PRZESTROGA
	• Przed użyciem zawsze wyreguluj dolny 

zacisk. Niezastosowanie się do tego 
zalecenia spowoduje odsłonięcie 
niebezpiecznych ruchomych części.

	• Nigdy nie wkładaj dłoni (ani innych 
kończyn) między podstawę urządzenia 



PUQpress a dolny zacisk. Grozi to 
przytrzaśnięciem.

	• Nigdy nie wprowadzaj żadnych 
modyfikacji ani zmian do urządzenia 
PUQpress. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody wynikające 
z nieprzestrzegania niniejszych 
instrukcji.

	• Nigdy nie upuszczaj urządzenia 
PUQpress i unikaj uderzania go. 
Nieprzestrzeganie tego zalecenia może 
spowodować uszkodzenie urządzenia 
PUQpress.

	• Nigdy nie odłączaj urządzenia PUQpress 
z gniazdka, ciągnąc za przewód. Zawsze 
należy chwycić wtyczkę i pociągnąć ją.

	• Urządzenie PUQpress należy zawsze 
ustawiać na równej powierzchni, która 
jest wolna od wibracji.

	• Nigdy nie używaj urządzenia PUQpress w 
wilgotnych lub mokrych warunkach.

	• Upewnij się, że kolba (z uchwytem) nie 
porusza się po wyregulowaniu. 

	• Do czyszczenia podstawy urządzenia nie 
używaj wilgotnej/mokrej szmatki. Inaczej 
mielona kawa przyklei się do podstawy.

	• Nigdy nie instaluj urządzenia PUQpress w 
miejscu, w którym może pojawić się 
strumień wody.

	• Nigdy nie czyścić PUQpress strumieniem 
wody ani myjką parową.

1.2 	 Wymagania dotyczące personelu
Użytkownik tampera PUQpress nie jest objęty 
specjalnymi wymaganiami. Przed 

zainstalowaniem lub użyciem urządzenia 
PUQpress należy upewnić się, że instrukcje 
zawarte w niniejszym dokumencie zostały w 
pełni przeczytane i zrozumiane. Zachowaj 
niniejszy dokument na przyszłość.

1.3 	 Objaśnienie symboli umieszczonych 
na produkcie i opakowaniu

Aby sprzęt elektroniczny mógł 
być sprzedawany w UE, musi być 
opatrzony znakiem CE. 
Oznakowanie CE wskazuje, że 
produkt został oceniony przed 
wprowadzeniem na rynek oraz 
spełnia unijne wymogi dotyczące 
bezpieczeństwa, zdrowia i 
ochrony środowiska. 
Oznakowanie CE jest również 
czasami akceptowane jako 
środek zapewniający zgodność z 
wymogami homologacji. Na 
przykład elementy elektroniczne, 
które wymagają homologacji, a 
także oznakowania CE dla 
kompatybilności 
elektromagnetycznej (EMC) lub 
sprzętu niskiego napięcia.

Wskazanie, że urządzenie 
PUQpress to produkt należący do I 
klasy elektrycznej, wyposażony w 
środki do połączenia części 
przewodzących (które nie 
znajdują się pod napięciem) z 
przewodem ochronnym 
(uziemiającym) w stałym 
okablowaniu w taki sposób, że 
części te nie mogą znajdować się 
pod napięciem w przypadku 
uszkodzenia podstawowej 
izolacji.
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Wskazanie, że urządzenie 
PUQpress jest delikatne.

Wskazanie, że urządzenie 
PUQpress musi pozostawać 
suche.

Wskazanie, że z urządzeniem 
PUQpress należy obchodzić się 
ostrożnie.

Wskazanie, że opakowanie 
urządzenia PUQpress należy 
przenosić tą stroną skierowaną w 
górę.

Przed użyciem przeczytaj 
instrukcję obsługi.

Wskazanie wyjaśniające, że 
urządzenie PUQpress posiada 
certyfikat NSF.

Wskazanie wyjaśniające, że 
urządzenie PUQpress posiada 
certyfikat EAC.

Wskazanie wyjaśniające, że 
urządzenie PUQpress posiada 
certyfikat NOM.

Wskazanie wyjaśniające, że 
urządzenie PUQpress posiada 
certyfikat cETLus Intertek.

Wskazanie wyjaśniające, że 
urządzenie PUQpress posiada 
certyfikat ETL Intertek.

Wskazanie wyjaśniające, że 
urządzenie PUQpress posiada 
certyfikat PSE.

Wskazanie wyjaśniające, że 
urządzenie PUQpress posiada 
certyfikat KC.

Wskazanie wyjaśniające, że 
produkt PUQpress należy 
utylizować osobno. Nie wyrzucać 
do kosza na śmieci.

Wskazanie wyjaśniające, że 
opakowanie nadaje się do 
recyklingu.

2 	 WPROWADZENIE

2.1 	 Symbole zastosowane w tej 
instrukcji

	6 OSTRZEŻENIE
OSTRZEŻENIE Wskazuje sytuację 
niebezpieczną, która – jeśli użytkownik jej 
nie uniknie – może spowodować śmierć lub 
poważne obrażenia.

	6 PRZESTROGA
PRZESTROGA Wskazuje sytuację 
niebezpieczną, która – jeśli użytkownik jej 
nie uniknie – może spowodować lekkie lub 
umiarkowane obrażenia. PRZESTROGA 
odnosi się również do praktyk niezwiązanych 
z obrażeniami fizycznymi. 

UWAGA
UWAGA podaje przydatne informacje.

2.2 	 Gwarancja
	• Okres gwarancji do 2 lat od daty zakupu. 

Informacje na temat liczby cykli ubijania 
objętych gwarancją można znaleźć w 
rozdziale „Specyfikacja”.
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	• Gwarancja obejmuje wszelkie 
uszkodzenia, które można przypisać 
niższej jakości materiałów lub 
wadliwemu wykonaniu. Tamper 
PUQpress zostanie naprawiony lub 
wymieniony bezpłatnie, wyłączając 
koszty transportu. Odpowiedzialność za 
prawidłowy transport spoczywa na 
kliencie, dlatego prosimy postarać się 
uniknąć uszkodzenia produktu podczas 
zwrotu, odpowiednio go pakując. Do 
zwrotu urządzenia PUQpress należy użyć 
oryginalnego opakowania.

	• Niniejsza gwarancja nie obejmuje szkód 
powstałych w wyniku:

	− niewłaściwego użytkowania,
	− niewłaściwej konserwacji,
	− braku serwisowania,
	− wykorzystania do celów innych niż 

te, do których urządzenie jest 
przeznaczone,

	− nieprawidłowej instalacji,
	− stłuczenia,
	− naturalnego zużycia lub z przyczyn 

niezależnych od naszej strefy 
wpływu.

	• Aby zachować gwarancję, należy używać 
wyłącznie oryginalnych części 
zamiennych i akcesoriów.

	• Producent nie ponosi odpowiedzialności 
za szkody następcze lub wtórne.

	• Gwarancja nie obejmuje kosztów 
wynikających z napraw wykonanych 
przez nieautoryzowany personel.

2.3 	 Wyłączenie odpowiedzialności
Copyright © 2020 Barista Technology B.V. 
Wszelkie prawa zastrzeżone. Żadnej części 
niniejszej publikacji nie wolno powielać ani 
przekazywać w jakiejkolwiek formie lub w 
jakikolwiek sposób bez uprzedniej pisemnej 
zgody firmy Barista Technology B.V. 
Informacje zawarte w niniejszej publikacji 
stanowią własność firmy Barista Technology 
B.V.

3 	 OPIS PRODUKTU

3.1 	 Przeznaczenie
PUQpress to w pełni automatyczny tamper 
do kawy.
Mieloną kawę można ubijać z regulacją siły.
Urządzenia te są przeznaczone do 
zastosowań komercyjnych, na przykład w 
kuchniach restauracji, stołówkach, 
szpitalach i przedsiębiorstwach 
komercyjnych, takich jak piekarnie, rzeźnie 
itp., ale nie do ciągłej masowej produkcji 
żywności.
Urządzenie PUQpress jest przeznaczone 
wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.
Wszelkie modyfikacje urządzenia PUQpress 
mogą mieć wpływ na bezpieczeństwo, 
gwarancję i działanie.



3.2 	 Specyfikacja

Model Mini Q1 Q2

Napięcie 100 – 240 V AC

Częstotliwość 50 – 60 Hz

Zasilanie 76 W

Wymiary 136 x 186 x 273 mm
5,4 x 7,3 x 10,7 in.

141 x 195 x 286 mm
5,6 x 7,7 x 11,3 in.

141 x 194 x 291 mm
5,6 x 7,6 x 11,5 in.

Waga 3,4 kg
7,5 lbs

3,5 kg
7,7 lbs

3,7 kg
8,2 lbs

Ciśnienie ubijania 10 – 30 kg
22 – 66 lbs

10 – 30 kg
22 – 66 lbs

5 – 30 kg
11 – 66 lbs

Temperatura robocza 0 °C – 70 °C
32 °F – 158 °F

Temperatura 
przechowywania

-40 °C – 85 °C
-40 °F – 185 °F

Maksymalne nachylenie 0,5°

Cykl ubijania 1,5 sek.

Kształt tampera Płaskie dno

Gwarancja 2 lata

Cykle ubijania w ramach 
gwarancji

75.000 cykli 200.000 cykli Nieograniczone cykle

Numer seryjny Patrz tabliczka znamionowa na spodzie urządzenia PUQpress

Rok produkcji Patrz tabliczka znamionowa na spodzie urządzenia PUQpress

Średnica tampera Patrz tabliczka znamionowa na spodzie urządzenia PUQpress

3.3 	 Główne części
Zobacz 􀀻, aby zobaczyć spis głównych 
części Mini.
Zobacz 􀀽, aby zobaczyć spis głównych 
części Q1.
Zobacz 􀀿, aby zobaczyć spis głównych 
części Q2.
Zobacz 􀁁, aby zobaczyć spis głównych 
części Mini/Q1/Q2.

1.	 Śruba podstawy tampera
2.	 Zacisk górny
3.	 Podstawa tampera
4.	 Czujnik bezkontaktowy
5.	 Zacisk dolny
6.	 Śruby zacisku dolnego
7.	 Koszyczek na kawę mieloną
8.	 Wyświetlacz
9.	 Przycisk „W górę”
10.	 Przycisk „W dół”
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11.	 Przycisk ustawiania
12.	 Włącznik
13.	 Gniazdo przewodu zasilającego
14.	 Pokrętło regulacyjne
15.	 Przewód zasilający
16.	 Klucz typu T (10 mm)
17.	 Imbus (4 mm)

4 	 INSTALACJA
Odebrałeś urządzenie PUQpress w stanie 
działającym. Teraz wystarczy tylko 
wyregulować kolbę i włączyć urządzenie 
PUQpress. Więcej informacji można znaleźć 
w rozdziale „Instrukcje bezpieczeństwa”.

4.1 	 Przygotowanie

4.1.1 	Sprawdzenie zawartości opakowania
Sprawdź, czy opakowanie zawiera wszystkie 
części oraz czy nie mają widocznych 
uszkodzeń. Jeśli brakuje części lub są one 
uszkodzone, skontaktuj się ze sprzedawcą 
lub autoryzowanym centrum obsługi klienta.

4.1.2 	Narzędzia i materiały
Potrzebne narzędzia i materiały
	• Kolba (z uchwytem)

Dostarczone narzędzia i materiały
	• Klucz typu T 

4.2 	 Regulacja zacisku kolby
Urządzenie PUQpress zaprojektowano tak, 
aby do zacisku pasowały kolby z różnych 

ekspresów ciśnieniowych, zapewniając 
równe i równomierne ubijanie.

	6 PRZESTROGA
Przed użyciem zawsze wyreguluj dolny 
zacisk. Niezastosowanie się do tego 
zalecenia spowoduje odsłonięcie 
niebezpiecznych ruchomych części.

UWAGA
Przed użyciem zawsze wyreguluj dolny 
zacisk. W przeciwnym razie ubijanie może 
być nierównomierne i nierówne.

1.	 Lekko poluzuj śruby dolnego zacisku. 
Użyj dostarczonego klucza typu T. 􀁃

2.	 Mini/Q1: Pociągnij dolny zacisk w dół. 􀁃
Q2: Obróć pokrętło regulacyjne 
w kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara, aby opuścić dolny 
zacisk. 􀁃

3.	 Wsuń kolbę pomiędzy górny i dolny 
zacisk. 􀁅

4.	 Mini/Q1: Przesuń dolny zacisk w górę. 􀁅
Q2: Obróć pokrętło regulacyjne w 
kierunku zgodnym z ruchem wskazówek 
zegara, aby przesunąć dolny zacisk w 
górę. 􀁅

5.	 Lekko dokręć śruby dolnego zacisku. 
Użyj dostarczonego klucza typu T.

UWAGA
Uważaj, aby nie dokręcać śrub do końca.

6.	 Wyjmij kolbę. 􀁇
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7.	 Dokręć śruby dolnego zacisku za 
pomocą klucza typu T. 􀁇

8.	 Wsuń kolbę między górny i dolny zacisk i 
sprawdź, czy łatwo się wsuwa.

9.	 Jeśli kolba wsuwa się zbyt łatwo, zacznij 
ponownie od kroku 2..

	6 PRZESTROGA
Upewnij się, że kolba nie kołysze się po 
wyregulowaniu. 􀁉

4.3 	 Włączanie urządzenia PUQpress

	6 OSTRZEŻENIE
Nigdy nie używaj urządzenia PUQpress, jeśli 
samo urządzenie, przewód lub wtyczka są 
uszkodzone. Wszelkie wymagane naprawy 
może wykonywać wyłącznie personel 
autoryzowanego serwisu. Dlatego należy 
skontaktować się z punktem naprawczym 
obsługi klienta lub sprzedawcą. Używanie 
urządzenia PUQpress, gdy samo urządzenie, 
przewód lub wtyczka są uszkodzone, może 
spowodować porażenie prądem lub 
odniesienie obrażeń.

1.	 Podłącz kabel zasilania do urządzenia 
PUQpress. 

2.	 Podłącz drugą stronę przewodu 
zasilającego do gniazdka.

3.	 Włącz urządzenie PUQpress, ustawiając 
włącznik w położeniu „I”.

5 	 OBSŁUGA
Urządzenie PUQpress jest teraz gotowe do 
pracy. Teraz wystarczy tylko użyć urządzenia 
PUQpress i dostosować ustawienia tak, aby 
stworzyć idealną kawę! Więcej informacji 
można znaleźć w rozdziale „Instrukcje 
bezpieczeństwa”.

5.1 	 Przygotowanie

5.1.1 	Narzędzia i materiały
Potrzebne narzędzia i materiały
	• Kolba (z uchwytem) z mieloną kawą

5.2 	 Używanie urządzenia PUQpress
1.	 Wyrównaj zmieloną kawę w kolbie.
2.	 Wsuń kolbę pomiędzy górny i dolny 

zacisk. 
3.	 PUQpress automatycznie rozpocznie 

ubijanie kawy. Czujnik zbliżeniowy 
wykrywa metalową kolbę.

4.	 Zaczekaj, aż PUQpress ubije kawę.
5.	 Wyjmij kolbę po zakończeniu cyklu 

trwającego około 1,5 sekundy.

5.3 	 Regulacja siły ubijania
Ustaw siłę ubijania za pomocą wyświetlacza 
i przycisków.

1.	 Naciśnij przycisk „W górę”, aby 
zwiększyć siłę.

2.	 Naciśnij przycisk „W dół”, aby 
zmniejszyć siłę.
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UWAGA
Siła jest wyświetlana w kilogramach (kg) lub 
funtach (lbs).

5.4 	 Wybór trybu ubijania
1.	 Naciśnij przycisk ustawiania i 

przytrzymaj go przez 5 sekund.
2.	 Użyj przycisków „W górę” i „W dół”, aby 

wyregulować ustawienie.
3.	 Wybieraj spomiędzy następujących 

ustawień:

Mini/Q1

Kod Ustawienie Objaśnienie

P0 SPEEDY Standardowa prędkość 
ubijania 1,5 sekundy

P1 PRECISE Powolne cofanie 
podstawy tampera

P2 SINGLE Pojedyncze ubijanie

Q2

Kod Ustawienie Objaśnienie

P0 SPEEDY Standardowa prędkość 
ubijania 1,5 sekundy

P1 PRECISE Powolne cofanie 
podstawy tampera

P2 SOFT Powolne wycofywanie 
podstawy tampera, 
mniejsza siła ubijania 
(5 – 15 kg)

P3 HULK Potrójne ubijanie

P4 SINGLE Pojedyncze ubijanie

4.	 Naciśnij przycisk ustawiania, aby 
potwierdzić ustawienia.

5.5 	 Sprawdzanie liczby cykli ubijania
1.	 Gdy urządzenie PUQpress nie jest 

używane, naciśnij przyciski „W górę” i 
„W dół” i przytrzymaj je przez 3 sekundy.

2.	 Na wyświetlaczu przez 5 sekund będzie 
migać liczba. Pomnóż tę liczbę przez 
5.000, aby uzyskać liczbę cykli ubijania.

5.6 	 Sprawdzanie liczby cykli czyszczenia
1.	 Naciśnij przycisk ustawiania.
2.	 Gdy urządzenie PUQpress znajduje się w 

trybie czyszczenia, naciśnij przyciski „W 
górę” i „W dół” i przytrzymaj je przez 3 
sekundy.

3.	 Na wyświetlaczu przez 5 sekund będzie 
migać liczba. Pomnóż tę liczbę przez 20, 
aby uzyskać liczbę cykli czyszczenia.

5.7 	 Wyłączanie urządzenia PUQpress
1.	 Wyłącz urządzenie PUQpress, ustawiając 

włącznik w położeniu „O”.
2.	 Odłącz przewód zasilający z gniazdka.
3.	 Odłącz przewód zasilający od urządzenia 

PUQpress.

6 	 KONSERWACJA
Urządzenie PUQpress jest już gotowe do 
pracy. Teraz wystarczy zadbać o 
odpowiednią konserwację PUQpress, aby 
nadal tworzyć idealną kawę! Więcej 
informacji można znaleźć w rozdziale 
„Instrukcje bezpieczeństwa”.
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6.1 	 Przygotowanie

6.1.1 	Narzędzia i materiały
Potrzebne narzędzia i materiały
	• Imbus 

Dostarczone narzędzia i materiały
	• Szczotka
	• Wilgotna ścierka
	• Sucha ścierka

6.2 	 Czyszczenie
Obudowę urządzenia PUQpress czyść 
wilgotną ścierką.
W tabeli podano przegląd częstotliwości 
czyszczenia.

UWAGA
Pamiętaj, aby części urządzenia PUQpress 
czyścić zgodnie z częstotliwościami 
czyszczenia. Nieprzestrzeganie tego 
zalecenia może spowodować uszkodzenie 
części urządzenia PUQpress.

Część Metoda 
czyszczenia

Częstotliwość 
czyszczenia

Podstawa 
tampera (dół)

Sucha ścierka Codziennie

Podstawa 
tampera 
(całość)

Sucha ścierka Co tydzień

Wnęka 
górnego 
zacisku (po 
zdemonto
waniu 
podstawy 
tampera)

Sucha ścierka Co tydzień

Czujnik 
bezkontak
towy

Szczotka Codziennie

6.2.1 	Czyszczenie podstawy tampera
Regularnie czyść podstawę tampera:
1.	 Naciśnij przycisk ustawiania. Podstawa 

tampera przesuwa się w dół do 
położenia czyszczenia.

2.	 Zdejmij pokrywę z urządzenia PUQpress.
3.	 Odkręć śrubę podstawy tampera, 

przekręcając klucz imbusowy w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara. 􀁋

4.	 Wyjmij śrubę.
5.	 Odkręć podstawę tampera, przekręcając 

ją w kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara. 􀔔

6.	 Wyczyść podstawę tampera szczotką lub 
suchą ścierką.

	6 PRZESTROGA
Do czyszczenia podstawy urządzenia nie 
używaj wilgotnej/mokrej szmatki. Inaczej 
mielona kawa przyklei się do podstawy.

7.	 Przykręć podstawę tampera, 
przekręcając ją w kierunku zgodnym z 
ruchem wskazówek zegara. 􀔕

8.	 Włóż śrubę.
9.	 Wkręć śrubę z powrotem, obracając 

klucz imbusowy w kierunku zgodnym z 
ruchem wskazówek zegara. 􀔖

10.	 Załóż pokrywę na urządzenie PUQpress.
11.	 Ponownie naciśnij przycisk ustawiania. 

Podstawa tampera przesuwa się w górę 
do pierwotnego położenia.
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6.3 	 Przechowywanie
Urządzenie PUQpress przechowuj w 
pomieszczeniu suchym i bezpiecznym, poza 
zasięgiem dzieci.

6.4 	 Konserwacja

6.4.1 	Serwisowanie
Wszelkie wymagane naprawy może 
wykonywać wyłącznie personel 
autoryzowanego serwisu. Dlatego należy 
skontaktować się z punktem naprawczym 
obsługi klienta lub sprzedawcą. Zapoznaj się 
z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w 
rozdziale „Instrukcje bezpieczeństwa”.
Zaleca się zlecanie przeprowadzania 
wszelkich czynności konserwacyjnych i 
napraw przez centrum obsługi klienta lub 
sprzedawcę.
Jeśli masz nowy ekspres do kawy o innej 
średnicy tampera, skontaktuj się z lokalnym 
sprzedawcą. Może on dostarczyć nową 
podstawę tampera i górny zacisk oraz 
wymienić te części.

Dostępne są dwa rodzaje górnych zacisków. 
To, którego zacisku należy użyć, zależy od 
zakresu średnic podstawy tampera:
	• Zacisk górny 1: 53 – 55 mm
	• Zacisk górny 2: 56 – 59 mm
Jeśli średnica filtra nowego ekspresu do 
kawy mieści się w innym zakresie, niż tym 
pasującym do urządzenia PUQpress, należy 
wymienić zarówno zacisk górny, jak i 
podstawę tampera. Jeśli mieści się w tym 
samym zakresie, należy wymienić tylko 
podstawę tampera.

6.4.2 	Zamawianie części zamiennych
Części zamienne można zamówić w centrum 
obsługi klienta lub u lokalnego sprzedawcy.
Aby zapewnić szybkie i poprawne 
przetworzenie zamówienia, należy podać 
następujące informacje:
	• Numer seryjny
	• Opis części, które wymagają wymiany. 

Podaj tę samą nazwę, co w rozdziale 
„Główne części”.
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7 	 WYKRYWANIE I USUWANIE USTEREK
Problem Przyczyna Rozwiązanie

Mielona kawa przykleja 
się do podstawy 
tampera.

Podstawa tampera jest otłuszczona 
lub brudna.

Wyczyść podstawę tampera.

Podstawa tampera jest mokra. Wysusz podstawę tampera.

Urządzenie PUQpress nie 
uruchamia się, 
wyświetlacz nie działa.

Przewód zasilający nie jest podłączony 
do urządzenia PUQpress.

Podłącz kabel zasilania do urządzenia 
PUQpress. 

Przewód zasilający nie jest podłączony 
do gniazdka.

Podłącz przewód zasilający do 
gniazdka.

Przewód zasilający nie jest podłączony 
do gniazdka w prawidłowy sposób.

Odłącz przewód zasilający z gniazdka i 
podłącz go w prawidłowy sposób.

Gniazdko nie działa. Odłącz przewód zasilający i spróbuj z 
innym gniazdkiem.

Ubijanie nie rozpoczyna 
się, gdy tryb czyszczenia 
działa prawidłowo.

Czujnik nie wykrywa kolby, ponieważ 
kolba nie jest wsunięta do końca.

Wyreguluj zacisk kolby.

Ubita kawa nie jest 
wyrównana.

Zmielona kawa nie została wyrównana 
przed użyciem urządzenia PUQpress.

Wyrównaj zmieloną kawę w kolbie 
przed ubijaniem.

Kolba nie przylega/kołysze się 
podczas ubijania.

Wyreguluj dolny zacisk.

Ubijanie nie rozpoczyna 
się, gdy urządzenie 
PUQpress jest włączone, 
a wyświetlacz działa.

Czujnik zbliżeniowy jest uszkodzony. Skontaktuj się ze sprzedawcą, aby 
wymienić czujnik zbliżeniowy.

Jednostka napędowa 
wydaje dziwne dźwięki.

Jednostka napędowa (silnik 
elektryczny i przekładnia) jest zużyta.

Skontaktuj się ze sprzedawcą, aby 
wymienić jednostkę napędową. Podaj 
liczbę cykli ubijania wykonanych przez 
jednostkę napędową.
To poinformuje sprzedawcę, czy 
wymiana jednostki napędowej jest 
objęta gwarancją lub czy zalicza się do 
konserwacji.

W przypadku innych usterek lub ciągłego występowania usterki, należy skontaktować się ze 
sprzedawcą lub autoryzowanym centrum obsługi klienta.
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8 	 UTYLIZACJA
Ten symbol wskazuje, że na obszarze całej UE nie wolno wyrzucać urządzenia PUQpress 
razem z odpadami z gospodarstwa domowego. Aby zapobiec potencjalnym szkodom dla 
środowiska lub zdrowia ludzkiego na skutek niekontrolowanej utylizacji odpadów, ponosisz 
odpowiedzialność za ich przetwarzanie, aby promować zrównoważone ponowne 
wykorzystanie surowców. Aby oddać zużyte urządzenie PUQpress, należy zastosować się do 
systemu zwrotów i składowania lub zwrócić się do sprzedawcy produktu. Może on zająć się 
przekazaniem urządzenia PUQpress do przetworzenia z korzyścią dla środowiska.

Zutylizuj urządzenie PUQpress zgodnie z lokalnie obowiązującymi przepisami lub zwróć je do 
sprzedawcy. Do zwrotu urządzenia PUQpress należy użyć oryginalnego opakowania.
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ΑΓΑΠΗΤΈ/Ή ΕΝΘΟΥΣΙΏΔΗ 
ΛΆΤΡΗ ΤΟΥ ΚΑΦΈ,

Πρώτα από όλα θα θέλαμε να σας 

συγχαρούμε για την απόκτηση του PUQpress 

και να σας ευχαριστήσουμε για την 

εμπιστοσύνη που δείχνετε στο προϊόν μας.

Ο PUQpress είναι ένας πλήρως 

αυτοματοπιημένος πιεστής που σχεδιάστηκε 

από άτομα που λατρεύουν τον τέλειο καφέ 

και την κομψή τεχνολογία.

Οι ειδικοί μας αφιέρωσαν τις γνώσεις και την 

αφοσίωσή τους για να δημιουργήσουν το 

απόλυτο εργαλείο στην τυποποίηση της 

πίεσης συμπίεσης, μια βασική παράμετρος 

για μια ιδανική κούπα καφέ.

Διαβάστε με προσοχή αυτό το εγχειρίδιο έτσι 

ώστε εσείς και οι πελάτες σας να απολαύσετε 

στο έπακρο το PUQpress και φυλάξτε το 

εγχειρίδιο μόλις το διαβάσετε. Αν δεν είναι 

κάτι ξεκάθαρο, επικοινωνήστε με τον 

αντιπρόσωπό σας ή απευθείας μαζί μας.

Σας ευχόμαστε όμορφες και τέλειες στιγμές 

με το νέο PUQpress!

Με φιλικούς χαιρετισμούς από το 

Άμστερνταμ,

Barista Technology B.V.

6.4 	Συντήρηση	 132
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8 	 Απόρριψη	 134
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1 	 ΑΣΦΆΛΕΙΑ

1.1 	Ο δηγίες ασφάλειας

	6 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
	• Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει και 

κατανοήσει αυτές τις οδηγίες πριν 

εγκαταστήσετε ή χρησιμοποιήσετε το 

PUQpress. Κρατήστε αυτό το έγγραφο 

για μελλοντική αναφορά.

	• Χρησιμοποιείτε το PUQpress μόνο 

σύμφωνα με αυτό το έγγραφο.

	• Αυτή η συσκευή μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας από 8 

ετών και άνω και άτομα με μειωμένες 

σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές 

ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και 

γνώσης εάν έχουν δοθεί επίβλεψη ή 

οδηγίες σχετικά με τη χρήση της 

συσκευής με ασφαλή τρόπο και 

κατανοούν τους κινδύνους εμπλεγμένος.

	• Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με το 

PUQpress. Διαφορετικά, μπορεί να 

προκληθεί βλάβη στο PUQpress.

	• Η καθαριότητα και η συντήρηση από τον 

χρήστη δεν πρέπει να πραγματοποιείται 

από παιδιά χωρίς παρακολούθηση.

	• Ποτέ μην βυθίζετε καλώδια, πρίζες ή το 

PUQpress μέσα σε νερό ή άλλα υγρά για 

την αποφυγή ηλεκτροπληξίας ή 

τραυματισμού.

	• Πάντα να απενεργοποιείτε το PUQpress 

πριν από τη συντήρηση ή τον καθαρισμό 

του PUQpress για την αποφυγή τυχόν 

ηλεκτροπληξίας ή τραυματισμού.

	• Πάντα να απομακρύνετε το φις από την 

πρίζα πριν από τη συντήρηση ή τον 

καθαρισμό του PUQpress για την 

αποφυγή τυχόν ηλεκτροπληξίας ή 

τραυματισμού.

	• Πάντα να αποσυνδέετε το PUQpress από 

την τροφοδοσία ρεύματος και άλλο 

εξοπλισμό αν προκύψει πρόβλημα για 

την αποφυγή ηλεκτροπληξίας ή 

τραυματισμού.

	• Ποτέ μην χρησιμοποιείτε το PUQpress αν 

υπάρχει βλάβη στο PUQpress, το 

καλώδιο ή την πρίζα. Οποιαδήποτε 

επιδιόρθωση πρέπει να 

πραγματοποιείται από πιστοποιημένο 

προσωπικό σέρβις. Για αυτό το λόγο, 

παρακαλούμε επικοινωνήστε με το 

τμήμα σέρβις της εξυπηρέτησης 

πελατών ή τον αντιπρόσωπό σας. Αν το 

PUQpress, το καλώδιο ή πρίζα έχουν 

βλάβη και χρησιμοποιούνται μπορεί να 

προκληθεί ηλεκτροπληξία ή 

τραυματισμός.

	6 ΠΡΟΣΟΧΗ
	• Πάντα να προσαρμόζετε το κάτω 

άγκιστρο πριν από τη χρήση. Αν δεν το 

πραγματοποιήσετε μπορεί να εκτεθούν 

επικίνδυνα κινητά μέρη.

	• Ποτέ μην τοποθετείτε το χέρι σας (ή άλλα 

μέλη) ανάμεσα στη βάση PUQpress και 

τον κάτω σφιγκτήρα. Υπάρχει κίνδυνος 

να χτυπήσετε.

	• Ποτέ μην πραγματοποιείτε αλλαγές ή 

τροποποιήσεις στο PUQpress. Ο 



κατασκευαστής δεν φέρει καμία ευθύνη 

για ζημιές που προκύπτουν από τη μη 

σωστή παρατήρηση των οδηγιών.

	• Μην ρίχνετε κάτω το PUQpress και 

αποφύγετε τα τραντάγματα. 

Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί 

βλάβη στο PUQpress.

	• Μην αποσυνδέετε το PUQpress 

τραβώντας το καλώδιο. Να κρατάτε 

πάντα γερά το φις και να τραβάτε.

	• Πάντα να τοποθετείτε το PUQpress σε 

μια επίπεδη επιφάνεια χωρίς δονήσεις.

	• Ποτέ μην λειτουργείτε το PUQpress με 

υγρασία ή σε παρόμοιες υγρές συνθήκες.

	• Βεβαιωθείτε ότι το κλείστρο (κλείστρο με 

λαβή) δεν κουνιέται μετά την 

τοποθέτηση. 

	• Μην χρησιμοποιείτε υγρό/βρεγμένο πανί 

για να καθαρίσετε τη βάση του πιεστή. Ο 

αλεσμένος καφές θα κολλήσει στη βάση 

του πιεστή.

	• Ποτέ μην τοποθετείτε το PUQpress σε 

σημείο όπου μπορεί να εκτοξεύεται νερό.

	• Ποτέ μην καθαρίζετε το PUQpress με 

πίδακα νερού ή καθαριστικό ατμού.

1.2 	 Ικανότητες προσωπικού
Ο χρήστης του PUQpress δεν χρειάζεται να 

έχει ιδιαίτερες ικανότητες. Βεβαιωθείτε ότι 

έχετε διαβάσει και κατανοήσει αυτές τις 

οδηγίες πριν εγκαταστήσετε ή 

χρησιμοποιήσετε το PUQpress. Κρατήστε 

αυτό το έγγραφο για μελλοντική αναφορά.

1.3 	 Επεξήγηση των συμβόλων στο 
προϊόν και τη συσκευασία.

Ο ηλεκτρονικός εξοπλισμός που 
διατίθεται στην αγορά της ΕΕ 
πρέπει να φέρει τη σήμανση ΕΚ. Η 
σήμανση ΕΚ δείχνει ότι το προϊόν 
έχει αξιολογηθεί προτού 
κυκλοφορήσει στην αγορά και ότι 
πληροί τις προϋποθέσεις της ΕΕ 
για την ασφάλεια, την υγεία και 
την προστασία του 
περιβάλλοντος. Η σήμανση ΕΚ 
είναι επίσης μερικές φορές μια 
ένδειξη ότι τηρούνται οι 
προϋποθέσεις έγκρισης τύπου για 
ηλεκτρονικά εξαρτήματα, για 
παράδειγμα, που απαιτούν 
έγκριση τύπου και επίσης την 
σήμανση ΕΚ για 
ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα 
(EMC) ή για εξοπλισμό χαμηλής 
τάσης.
Επισήμανση ότι το PUQpress είναι 
ένα προϊόν της ηλεκτρονικής 
κατηγορίας Ι που περιλαμβάνει 
επιπλέον προφυλάξεις ασφαλείας 
έτσι ώστε να παρέχονται μέσα για 
τη σύνδεση επαγωγικών μερών 
(τα οποία δεν είναι ηλεκτροφόρα) 
στον αγωγό (γείωση) προστασίας 
στη μόνιμη καλωδίωση, για να 
μην περάσει ρεύμα από αυτά σε 
περίπτωση σφάλματος στη 
βασική μόνωση.
Επισήμανση ότι το PUQpress είναι 
εύθραυστο.

Επισήμανση ότι το PUQpress 
πρέπει να διατηρείται στεγνό.
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Επισήμανση ότι πρέπει να 
χειρίζεστε με προσοχή το 
PUQpress.

Επισήμανση ότι πρέπει να 
χειρίζεστε με αυτό τον τρόπο τη 
συσκευασία του PUQpress.

Διαβάστε το εγχειρίδιο πριν τη 
χρήση.

Επισήμανση που εξηγεί ότι το 
PUQpress διαθέτει την 
πιστοποίηση NSF.

Επισήμανση που εξηγεί ότι το 
PUQpress διαθέτει την 
πιστοποίηση EAC.
Επισήμανση που εξηγεί ότι το 
PUQpress διαθέτει την 
πιστοποίηση NOM.
Επισήμανση που εξηγεί ότι το 
PUQpress διαθέτει την 
πιστοποίηση cETLus Intertek.

Επισήμανση που εξηγεί ότι το 
PUQpress διαθέτει την 
πιστοποίηση ETL Intertek.

Επισήμανση που εξηγεί ότι το 
PUQpress διαθέτει την 
πιστοποίηση PSE.
Επισήμανση που εξηγεί ότι το 
PUQpress διαθέτει την 
πιστοποίηση KC.
Επισήμανση που εξηγεί ότι το 
PUQpress πρέπει να συλλέγεται 
χωριστά στα απορρίμματα. Μην 
απορρίπτετε σε κάδο 
απορριμμάτων.
Επισήμανση που εξηγεί ότι η 
συσκευασία μπορεί να 
ανακυκλωθεί.

2 	 ΕΙΣΑΓΩΓΉ

2.1 	 Σύμβολα που χρησιμοποιούνται 
σε αυτό το εγχειρίδιο

	6 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Η ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ υποδεικνύει μια 

επικίνδυνη κατάσταση, η οποία, αν δεν 

αποφευχθεί, μπορεί να προκαλέσει θάνατο ή 

σοβαρό τραυματισμό.

	6 ΠΡΟΣΟΧΗ
Η ΠΡΟΣΟΧΗ υποδεικνύει μια επικίνδυνη 

κατάσταση, η οποία, αν δεν αποφευχθεί, 

μπορεί να προκαλέσει ήπιο ή μέτριο 

τραυματισμό. Η ΠΡΟΣΟΧΗ χρησιμοποιείται, 

επίσης, για να επισημάνει πρακτικές που δεν 

σχετίζονται με φυσικό τραυματισμό.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η ΣΗΜΕΙΩΣΗ υποδεικνύει χρήσιμες 

πληροφορίες.

2.2 	 Εγγύηση
	• Η περίοδος εγγύησης είναι 2 έτη από την 

ημερομηνία αγοράς. Δείτε το κεφάλαιο 

‘Προδιαγραφές’ για τον αριθμό των 

κύκλων συμπίεσης που καλύπτονται από 

την εγγύηση.

	• Η εγγύηση καλύπτει όλες τις ζημιές που 

συνδέονται με τα παρακάτω υλικά ή τις 

ελαττωματικές εργασίες. Το αντίστοιχο 

PUQpress θα επιδιορθωθεί ή θα 

αντικατασταθεί χωρίς χρέωση, εκτός από 

τα έξοδα μεταφοράς ή φορτωτικής. Η 

σωστή μεταφορά είναι στην ευθύνη του 
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πελάτη, για αυτό προσπαθήστε να 

εμποδίσετε τις ζημιές κατά την 

επιστροφή ενός προϊόντος 

συσκευάζοντας σωστά το PUQpress. 

Χρησιμοποιήστε την αρχική συσκευασία 

για την επιστροφή του PUQpress.

	• Η εγγύηση αυτή δεν καλύπτει βλάβες 

που προκύπτουν από:

	− μη κατάλληλη χρήση,

	− μη κατάλληλη συντήρηση,

	− έλλειψη σέρβις,

	− χρήση για διαφορετικό σκοπό από 

αυτόν που προορίζεται,

	− λάθος εγκατάσταση,

	− σπάσιμο,

	− φυσική φθορά ή για λόγους εκτός 

της ζώνης επιρροής μας.

	• Η εγγύηση ισχύει μόνο όταν 

χρησιμοποιούνται τα γνήσια 

ανταλλακτικά κομμάτια και αξεσουάρ.

	• Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία 

ευθύνη για επακόλουθες ή 

δευτερεύουσες βλάβες.

	• Η εγγύηση δεν καλύπτει έξοδα που 

προκύπτουν από επιδιορθώσεις που 

διεξάγονται από μη πιστοποιημένο 

προσωπικό.

2.3 	 Αποποίηση ευθύνης
Copyright © 2020 Barista Technology B.V. Με 

επιφύλαξη κάθε νόμιμου δικαιώματος. 

Κανένα μέρος αυτής της δημοσίευσης δεν 

μπορεί να αναπαραχθεί ή διαδοθεί με 

οποιοδήποτε τρόπο ή μέσο χωρίς την 

προηγούμενη έγκριση της Barista Technology 

B.V. Οι πληροφορίες στο παρόν κείμενο είναι 

ιδιοκτησία της Barista Technology B.V.

3 	 ΠΕΡΙΓΡΑΦΉ 
ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ

3.1 	 Προοριζόμενη χρήση
Το PUQpress προορίζεται ως ένας πλήρως 

αυτοματοποιημένος πιεστής καφέ.

Ο αλεσμένος καφές μπορεί να συμπιεστεί με 

μια ένταση που ρυθμίζεται.

Αυτές οι συσκευές προορίζονται να 

χρησιμοποιηθούν για εμπορικές εφαρμογές, 

για παράδειγμα σε κουζίνες εστιατορίων, 

κυλικείων, νοσοκομείων και σε εμπορικές 

επιχειρήσεις όπως αρτοποιεία, κρεοπωλεία 

κ.λπ., αλλά όχι για συνεχή μαζική παραγωγή 

τροφίμων.

Το PUQpress προορίζεται αποκλειστικά για 

εσωτερικό χώρο.

Οποιαδήποτε τροποποίηση του PUQpress 

μπορεί να έχει επιπτώσεις στην ασφάλεια, 

την εγγύηση και τη σωστή λειτουργία.

3.2 	 Προδιαγραφές

Μοντέλο Mini Q1 Q2
Τάση ρεύματος 100 – 240 VAC
Συχνότητα 50 – 60 Hz
Ισχύς 76 W
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Διαστάσεις 136 x 186 x 273 mm
5,4 x 7,3 x 10,7 ίντσες

141 x 195 x 286 mm
5,6 x 7,7 x 11,3 ίντσες

141 x 194 x 291 mm
5,6 x 7,6 x 11,5 ίντσες

Βάρος 3,4 kg
7,5 lbs

3,5 kg
7,7 lbs

3,7 kg
8,2 lbs

Πίεση συμπίεσης 10 – 30 kg
22 – 66 lbs

10 – 30 kg
22 – 66 lbs

5 – 30 kg
11 – 66 lbs

Θερμοκρασία 
λειτουργίας

0 °C – 70 °C
32 °F – 158 °F

Θερμοκρασία 
αποθήκευσης

-40 °C – 85 °C
-40 °F – 185 °F

Μέγιστη κλίση 0,5°
Κύκλος συμπίεσης 1,5 δευτερόλεπτα
Σχήμα πιεστή Επίπεδο κάτω μέρος
Εγγύηση 2 έτη
Κύκλοι συμπίεσης 
εντός της εγγύησης

75.000 κύκλοι 200.000 κύκλοι Απεριόριστοι κύκλοι

Σειριακός αριθμός Δείτε την ετικέτα στην κάτω πλευρά του PUQpress
Έτος κατασκευής Δείτε την ετικέτα στην κάτω πλευρά του PUQpress
Διάμετρος πιεστή Δείτε την ετικέτα στην κάτω πλευρά του PUQpress

3.3 	 Κύρια μέρη
Δείτε 􀀻 για την περίληψη των κύριων 

μερών του Mini.
Δείτε 􀀽 για την περίληψη των κύριων 

μερών του Q1.

Δείτε 􀀿 για την περίληψη των κύριων 

μερών του Q2.

Δείτε 􀁁 για την περίληψη των κύριων 

μερών του Mini/Q1/Q2.

1.	 Βίδα της βάσης πιεστή

2.	 Πάνω άγκιστρο

3.	 Βάση πιεστή

4.	 Ανέπαφος αισθητήρας

5.	 Κάτω άγκιστρο

6.	 Βίδες του κάτω άγκιστρου

7.	 Καλάθι αλεσμένου καφέ

8.	 Οθόνη

9.	 Κουμπί πάνω

10.	 Κουμπί κάτω

11.	 Κουμπί ρύθμισης

12.	 Διακόπτης ενεργοποίησης/

απενεργοποίησης

13.	 Θύρα καλωδίου ρεύματος

14.	 Ροδέλα ρύθμισης

15.	 Καλώδιο ρεύματος

16.	 Κλειδί σε σχήμα Τ (10 mm)

17.	 Άλεν (4 mm)

4 	 ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ
Έχετε λάβει το PUQpress έτοιμο για 

λειτουργία. Τώρα πρέπει μόνο να ρυθμίσετε 

το κλείστρο και να ενεργοποιήσετε το 

PUQpress. Δείτε το κεφάλαιο ‘Οδηγίες 

ασφάλειας’ για περισσότερες πληροφορίες.
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4.1 	 Προετοιμασία

4.1.1 	Έλεγχος των περιεχομένων
Ελέγξτε ότι περιλαμβάνονται όλα τα 

εξαρτήματα και δεν υπάρχει ορατή βλάβη. Αν 

κάποια μέρη λείπουν ή έχουν βλάβη, 

επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο σας ή το 

πιστοποιημένο κέντρο εξυπηρέτησης 

πελατών.

4.1.2 	Εργαλεία και υλικά
Απαιτούμενα εργαλεία και υλικά
	• Κλείστρο (κλείστρο με λαβή)

Παρεχόμενα εργαλεία και υλικά
	• Κλειδί σε σχήμα Τ 

4.2 	 Προσαρμογή του άγκιστρου για το 
φίλτρο

Το PUQpress έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε όλα τα 

διαφορετικά κλείστρα από διάφορες μηχανές 

του εσπρέσο να ταιριάζουν στο άγκιστρο για 

επίπεδη και οριζόντια συμπίεση.

	6 ΠΡΟΣΟΧΗ
Πάντα να προσαρμόζετε το κάτω άγκιστρο 

πριν από τη χρήση. Αν δεν το 

πραγματοποιήσετε μπορεί να εκτεθούν 

επικίνδυνα κινητά μέρη.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Πάντα να προσαρμόζετε το κάτω άγκιστρο 

πριν από τη χρήση. Αν δεν το κάνετε μπορεί 

η συμπίεση να μην είναι επίπεδη και 

οριζόντια.

1.	 Χαλαρώστε ελαφρά τις βίδες του 

κάτω άγκιστρου. Χρησιμοποιείστε το 

παρεχόμενο κλειδί σε σχήμα Τ. 􀁃
2.	 Mini/Q1: Τραβήξτε το κάτω άγκιστρο. 

􀁃
Q2: Περιστρέψτε τη ροδέλα ρύθμισης 

αριστερόστροφα για να μετακινήσετε 

προς τα κάτω το πιο χαμηλό άγκιστρο. 

􀁃
3.	 Εισάγετε το κλείστρο ανάμεσα στο πάνω 

και το κάτω άγκιστρο. 􀁅
4.	 Mini/Q1: Μετακινήστε προς τα πάνω το 

κάτω άγκιστρο. 􀁅
Q2: Περιστρέψτε τη ροδέλα ρύθμισης 

δεξιόστροφα για να μετακινήσετε προς 

τα πάνω το κάτω άγκιστρο. 􀁅
5.	 Χαλαρώστε ελαφρά τις βίδες του 

κάτω άγκιστρου. Χρησιμοποιείστε το 

παρεχόμενο κλειδί σε σχήμα Τ.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Βεβαιωθείτε ότι δεν έχετε σφίξει καλά τις 

βίδες.

6.	 Απομακρύνετε το κλείστρο. 􀁇
7.	 Σφίξτε τις βίδες του κάτω άγκιστρου με 

το κλειδί σε σχήμα Τ. 􀁇
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8.	 Εισάγετε το κλείστρο ανάμεσα στο πάνω 

και το κάτω άγκιστρο και ελέγξτε αν 

μπορείτε να σύρετε εύκολα προς τα μέσα 

το κλείστρο.

9.	 Αν είναι πολύ εύκολο να σύρετε προς τα 

μέσα το κλείστρο, επαναλάβετε από το 

βήμα 2..

	6 ΠΡΟΣΟΧΗ
Βεβαιωθείτε ότι το κλείστρο δεν κουνιέται 

μετά την τοποθέτηση. 􀁉

4.3 	 Ενεργοποίηση του PUQpress

	6 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Ποτέ μην χρησιμοποιείτε το PUQpress αν 

υπάρχει βλάβη στο PUQpress, το καλώδιο ή 

την πρίζα. Οποιαδήποτε επιδιόρθωση πρέπει 

να πραγματοποιείται από πιστοποιημένο 

προσωπικό σέρβις. Για αυτό το λόγο, 

παρακαλούμε επικοινωνήστε με το τμήμα 

σέρβις της εξυπηρέτησης πελατών ή τον 

αντιπρόσωπό σας. Αν το PUQpress, το 

καλώδιο ή πρίζα έχουν βλάβη και 

χρησιμοποιούνται μπορεί να προκληθεί 

ηλεκτροπληξία ή τραυματισμός.

1.	 Συνδέστε το καλώδιο ρεύματος στο 

PUQpress. 

2.	 Συνδέστε την άλλη άκρη του καλωδίου 

ρεύματος σε σούκο και/ή (τοίχο) πρίζα.

3.	 Ενεργοποιείστε το PUQpress 

ρυθμίζοντας τον διακόπτη on/off στο 

I.

5 	 ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ
Το PUQpress είναι τώρα έτοιμο να 

λειτουργήσει. Τώρα πρέπει μόνο να 

χρησιμοποιήσετε το PUQpress και να 

προσαρμόσετε τις ρυθμίσεις για να 

δημιουργήσετε έναν τέλειο καφέ! Δείτε το 

κεφάλαιο ‘Οδηγίες ασφάλειας’ για 

περισσότερες πληροφορίες.

5.1 	 Προετοιμασία

5.1.1 	Εργαλεία και υλικά
Απαιτούμενα εργαλεία και υλικά
	• Κλείστρο (κλείστρο με λαβή) με 

αλεσμένο καφέ

5.2 	 Το PUQpress
1.	 Ευθυγραμμίστε τον αλεσμένο καφέ στο 

κλείστρο.

2.	 Εισάγετε το κλείστρο ανάμεσα στο πάνω 

και το κάτω άγκιστρο. 

3.	 Το PUQpress αρχίζει αυτόματα τη 

συμπίεση του καφέ. Ο ανέπαφος 

αισθητήρας ανιχνεύει το μεταλλικό 

κλείστρο.

4.	 Περιμένετε μέχρι το PUQpress να 

συμπιέσει τον καφέ.

5.	 Απομακρύνετε το κλείστρο μετά από 

έναν πλήρη κύκλο για περίπου 1,5 

δευτερόλεπτο.

5.3 	 Ρύθμιση της έντασης συμπίεσης
Ρυθμίστε την ένταση συμπίεσης με την 

οθόνη και τα κουμπιά.
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1.	 Πατήστε το κουμπί πάνω για να 

αυξήσετε την ένταση.

2.	 Πατήστε το κουμπί κάτω για να 

μειώσετε την ένταση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Η ένταση αναγράφεται σε κιλά (kg) ή λίβρες 

(lbs).

5.4 	 Επιλέξτε τη λειτουργία συμπίεσης
1.	 Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί 

ρύθμισης για 5 δευτερόλεπτα.

2.	 Χρησιμοποιείστε το κουμπί πάνω και 

κάτω για να προσαρμόσετε τη ρύθμιση.

3.	 Επιλέξτε ανάμεσα στις παρακάτω 

ρυθμίσεις:

Mini/Q1
Κωδικός Ρύθμιση Επεξήγηση
P0 ΤΑΧΥΤΗΤΑ Κανονική ταχύτητα 

συμπίεσης 1,5 
δευτερόλεπτα

P1 ΑΚΡΙΒΕΙΑ Αργή ανάκληση της 
βάσης πιεστή

P2 ΜΟΝΗ Μονή συμπίεση

Q2
Κωδικός Ρύθμιση Επεξήγηση
P0 ΤΑΧΥΤΗΤΑ Κανονική ταχύτητα 

συμπίεσης 1,5 
δευτερόλεπτα

P1 ΑΚΡΙΒΕΙΑ Αργή ανάκληση της 
βάσης πιεστή

P2 ΗΠΙΑ Ήπια ανάκληση της 
βάσης πιεστή, χαμηλή 
ένταση συμπίεσης (5 
– 15 kg)

P3 ΠΟΛΛΑΠΛΗ Τριπλή συμπίεση
P4 ΜΟΝΗ Μονή συμπίεση

4.	 Πατήστε το κουμπί ρύθμιση για να 

επιβεβαιώσετε τη ρύθμιση.

5.5 	 Έλεγχος μέτρησης του κύκλου 
συμπίεσης

1.	 Όταν δεν χρησιμοποιείτε το PUQpress, 

πατήστε παρατεταμένα το κουμπί 
πάνω και κάτω για 3 δευτερόλεπτα.

2.	 Η οθόνη αναβοσβήνει με έναν αριθμό 

για 5 δευτερόλεπτα. Πολλαπλασιάστε 

αυτόν τον αριθμό με το 5.000 για την 

καταμέτρηση του κύκλου συμπίεσης.

5.6 	 Έλεγχος της καταμέτρησης του 
κύκλου καθαριότητας

1.	 Πατήστε το κουμπί ρύθμισης.

2.	 Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί 
πάνω και κάτω για 3 δευτερόλεπτα 

όταν το PUQpress βρίσκεται σε 

κατάσταση καθαριότητας.

3.	 Η οθόνη αναβοσβήνει με έναν αριθμό για 

5 δευτερόλεπτα. Πολλαπλασιάστε αυτό 

τον αριθμό με το 20 για την καταμέτρηση 

του κύκλου καθαρισμού.

5.7 	 Απενεργοποίηση του PUQpress
1.	 Απενεργοποιείστε το PUQpress 

ρυθμίζοντας τον διακόπτη on/off στο 

O.

2.	 Αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος από 

το σούκο και/ή (επιτοίχια) πρίζα.
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3.	 Αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος από 

το PUQpress.

6 	 ΣΥΝΤΉΡΗΣΗ
Το PUQpress είναι έτοιμο για χρήση. Πρέπει 

μόνο να συντηρήσετε το PUQpress για να 

συνεχίσει τη δημιουργία του τέλειου καφέ! 

Δείτε το κεφάλαιο ‘Οδηγίες ασφάλειας’ για 

περισσότερες πληροφορίες.

6.1 	 Προετοιμασία

6.1.1 	Εργαλεία και υλικά
Απαιτούμενα εργαλεία και υλικά
	• Άλεν 

Παρεχόμενα εργαλεία και υλικά
	• Βούρτσα

	• Υγρό πανί

	• Στεγνό πανί

6.2 	 Καθαριότητα
Καθαρίστε το περίβλημα του PUQpress με 

ένα υγρό πανί.

Δείτε τον πίνακα για μια περίληψη των 

διαστημάτων καθαριότητας.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ
Καθαρίστε τα εξαρτήματα του PUQpress 

σύμφωνα με τα διαστήματα καθαριότητας. 

Διαφορετικά, μπορεί να προκληθεί βλάβη 

στα εξαρτήματα του PUQpress.

Εξάρτημα Τρόπος 
καθαριότ­
ητας

Διάστημα 
καθαριότ­
ητας

Βάση πιεστή 
(κάτω πλευρά)

Στεγνό πανί Καθημερινά

Βάση πιεστή 
(ολόκληρη)

Στεγνό πανί Εβδομαδιαία

Πάνω 
κοιλότητα 
άγκιστρου 
(όταν 
απομακρύνεται 
η βάση πιεστή)

Στεγνό πανί Εβδομαδιαία

Ανέπαφος 
αισθητήρας

Βούρτσα Καθημερινά

6.2.1 	Καθαριότητα της βάσης πιεστή
Καθαρίστε τακτικά τη βάση πιεστή:

1.	 Πατήστε το κουμπί ρύθμισης. Η βάση 

πιεστή μετακινείται προς τα κάτω στη 

θέση καθαριότητας.

2.	 Απομακρύνετε το καπάκι από το 

PUQpress.

3.	 Ξεβιδώστε τη βίδα της βάσης 

πιεστή γυρίζοντας το κλειδί άλεν 

αριστερόστροφα. 􀁋
4.	 Απομακρύνετε τη βίδα.

5.	 Ξεβιδώστε τη βίδα της βάσης πιεστή 

γυρίζοντάς την αριστερόστροφα. 􀔔
6.	 Καθαρίστε τη βάση πιεστή με μια βούτσα 

ή ένα στεγνό πανί.

	6 ΠΡΟΣΟΧΗ
Μην χρησιμοποιείτε υγρό/βρεγμένο πανί για 

να καθαρίσετε τη βάση του πιεστή. Ο 

αλεσμένος καφές θα κολλήσει στη βάση του 

πιεστή.
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7.	 Βιδώστε ξανά τη βίδα της βάσης πιεστή 

γυρίζοντάς την δεξιόστροφα. 􀔕
8.	 Τοποθετήστε το παξιμάδι.

9.	 Βιδώστε ξανά τη βίδα γυρίζοντας το 

κλειδί άλεν δεξιόστροφα. 􀔖
10.	 Τοποθετήστε το καπάκι του PUQpress.

11.	 Πατήστε ξανά το κουμπί ρύθμισης. Η 

βάση πιεστή μετακινείται προς τα πάνω 

στην αρχική θέση.

6.3 	 Αποθήκευση
Αποθηκεύστε το PUQpress σε εσωτερικό 

χώρο, χωρίς υγρασία και με ασφάλεια, 

μακριά από παιδιά.

6.4 	 Συντήρηση

6.4.1 	Σέρβις
Οποιαδήποτε επιδιόρθωση πρέπει να 

πραγματοποιείται μόνο από πιστοποιημένο 

ειδικό προσωπικό. Για αυτό το λόγο, 

παρακαλούμε επικοινωνήστε με το τμήμα 

σέρβις της εξυπηρέτησης πελατών ή τον 

αντιπρόσωπό σας. Δείτε τις οδηγίες 

ασφάλειας στο κεφάλαιο ‘Οδηγίες ασφάλειας’.

Συνιστάται η συντήρηση και οι επιδιορθώσεις 

να πραγματοποιούνται από ένα κέντρο 

εξυπηρέτησης πελατών ή από τον 

αντιπρόσωπό σας.

Αν έχετε μια καινούργια μηχανή εσπρέσο με 

διαφορετική διάμετρο του πιεστή, 

επικοινωνήσετε με τον τοπικό αντιπρόσωπό 

σας. Μπορούν να σας παρέχουν μια νέα βάση 

και το πάνω άγκιστρο και να ανταλλάξουν 

αυτά τα εξαρτήματα.

Υπάρχουν διαθέσιμα δύο είδη για πάνω 

άγκιστρα. Το άγκιστρο που θα 

χρησιμοποιήσετε εξαρτάται από το εύρος της 

διαμέτρου της βάσης πιεστή:

	• Πάνω άγκιστρο 1: 53 – 55 mm

	• Πάνω άγκιστρο 2: 56 – 59 mm

Αν η διάμετρος του καλαθιού φίλτρου της 

νέας μηχανής έχει διαφορετικό εύρος από το 

κατάλληλο για το PUQpress, πρέπει να 

αλλάξετε το πάνω άγκιστρο αλλά και τη βάση 

πιεστή. Αν έχουν το ίδιο εύρος, τότε πρέπει 

να αλλάξετε μόνο τη βάση πιεστή.

6.4.2 	Παραγγελία ανταλλακτικών
Μπορείτε να παραγγείλετε ανταλλακτικά από 

το κέντρο εξυπηρέτησης πελατών ή τον 

τοπικό αντιπρόσωπό σας.

Για να διασφαλίσετε την άμεση και σωστή 

επεξεργασία της παραγγελίας σας, είναι 

σημαντικές οι παρακάτω πληροφορίες:

	• Σειριακός αριθμός

	• Περιγραφή του εξαρτήματος που θα 

αντικαταστήσετε. Χρησιμοποιείστε το 

ίδιο όνομα με το εξάρτημα που 

αναφέρεται στο κεφάλαιο ‘Κύρια μέρη’.



7 	 ΑΝΤΙΜΕΤΏΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ
Πρόβλημα Αιτία(ες) Λύση(εις)
Ο αλεσμένος καφές 
κολλάει στη βάση πιεστή.

Η βάση πιεστή έχει λίπος ή είναι 
βρώμικη.

Καθαρίστε τη βάση πιεστή.

Η βάση πιεστή είναι υγρή. Στεγνώστε τη βάση πιεστή.
Το PUQpress δεν 
εκκινείται, η οθόνη δεν 
λειτουργεί.

Το καλώδιο ρεύματος δεν είναι σωστά 
συνδεδεμένο στο PUQpress.

Συνδέστε το καλώδιο ρεύματος στο 
PUQpress. 

Το καλώδιο ρεύματος δεν είναι 
συνδεδεμένο στο σούκο και/ή 
(επιτοίχια) πρίζα.

Συνδέστε το καλώδιο ρεύματος στο 
σούκο και/ή (επιτοίχια) πρίζα

Το καλώδιο ρεύματος δεν είναι σωστά 
συνδεδεμένο στο σούκο και/ή 
(επιτοίχια) πρίζα.

Αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος και 
συνδέστε σωστά το καλώδιο ρεύματος 
σε σούκο και/ή (επιτοίχια) πρίζα.

Το σούκο και/ή (επιτοίχια) πρίζα δεν 
λειτουργούν.

Αποσυνδέστε το καλώδιο ρεύματος και 
προσπαθήστε σε διαφορετικό σούκο 
και/ή (επιτοίχια) πρίζα.

Η συμπίεση δεν 
εκκινείται ενώ λειτουργεί 
η κατάσταση 
καθαριότητας.

Ο αισθητήρας δεν ανιχνεύει κάποιο 
κλείστρο γιατί το κλείστρο δεν έχει 
τοποθετηθεί πλήρως.

Προσαρμόστε ξανά το άγκιστρο του 
κλείστρου.

Ο συμπιεσμένος καφές 
δεν είναι επίπεδος μετά 
τη συμπίεση.

Ο αλεσμένος καφές δεν είναι 
ευθυγραμμισμένος πριν από τη χρήση 
του PUQpress.

Ευθυγραμμίστε τον αλεσμένο καφέ 
στο κλείστρο πριν από τη συμπίεση.

Το κλείστρο δεν εφαρμόζει στενά/
κουνιέται κατά τη συμπίεση.

Τοποθετήστε ξανά τον κάτω 
σφιγκτήρα.

Η συμπίεση δεν 
εκκινείται ενώ το 
PUQpress είναι 
ενεργοποιημένο και η 
οθόνη λειτουργεί.

Ο ανέπαφος αισθητήρας είναι 
ελαττωματικός.

Επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο 
για την αντικατάσταση του ανέπαφου 
αισθητήρα.

Ακούγονται περίεργοι 
θόρυβοι από τη μονάδα 
δίσκου.

Η μονάδα δίσκου (ηλεκτρονικό μοτέρ 
και ταχύτητες) έχουν φθαρεί.

Επικοινωνήστε με τον αντιπρόσωπο 
για την αντικατάσταση της μονάδας 
δίσκου. Αναφέρετε τον αριθμό των 
κύκλων συμπίεσης που έχει 
πραγματοποιήσει η μονάδα δίσκου.
Αυτό θα βοηθήσει τον αντιπρόσωπο 
να καταλάβει αν η αντικατάσταση της 
μονάδας δίσκου εμπίπτει στην 
εγγύηση ή αν η αντικατάσταση είναι 
συντήρηση.
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Σε περίπτωση άλλων προβλημάτων ή συνεχόμενων σφαλμάτων, παρακαλούμε επικοινωνήστε με 

τον αντιπρόσωπό σας ή το πιστοποιημένο κέντρο εξυπηρέτησης πελατών.

8 	 ΑΠΌΡΡΙΨΗ
Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει ότι το PUQpress δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με τα 
οικιακά απόβλητα στην ΕΕ. Για να αποφύγετε την μόλυνση του περιβάλλοντος ή για να μην 
είναι επιβλαβές για την ανθρώπινη υγεία, είστε υπεύθυνοι για την ανακύκλωσή του ώστε να 
βοηθήσετε στην αειφόρο επαναχρησιμοποίηση των ακατέργαστων υλικών. Αν θέλετε να 
επιστρέψετε το χρησιμοποιημένο PUQpress, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τα συνήθη 
συστήματα επιστροφής και συλλογής ή να επικοινωνήσετε με το κατάστημα από όπου 
αγοράσετε το PUQpress. Αυτοί μπορούν να ανακυκλώσουν το PUQpress.

Απορρίψτε το PUQpress σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς ή επιστρέψτε το PUQpress στον 

αντιπρόσωπό σας. Χρησιμοποιήστε την αρχική συσκευασία για την επιστροφή του PUQpress.
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С наилучшими пожеланиями из 

Амстердама,

Barista Technology B.V.

1 	 ТЕХНИКА 
БЕЗОПАСНОСТИ

1.1 	 Правила техники безопасности

	6 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
	• Прочитайте и изучите содержащиеся в 

этом документе инструкции перед 

установкой или использованием 

PUQpress. Сохраните этот документ 

для использования в будущем.

	• PUQpress следует использовать 

согласно описанным в настоящем 

документе инструкциям.

	• Данным прибором могут пользоваться 

дети в возрасте от 8 лет и старше, а 

также лица с ограниченными 

физическими, сенсорными или 

умственными способностями или с 

недостатком опыта и знаний, если они 

находятся под наблюдением или 

инструктированы относительно 

безопасного использования прибора 

и понимают опасности вовлеченный.

	• Категорически запрещается 

разрешать детям играть с PUQpress. 

Иначе это может привести к 

повреждению PUQpress.

	• Дети не должны чистить или  

выполнять обслуживание без 

присмотра.

	• Категорически запрещается погружать 

кабели, вилки или темпер PUQpress в 

воду или другие жидкости во 

избежание удара электрическим 

током или травмирования.

	• Всегда выключайте PUQpress перед 

выполнением обслуживания или 

очистки PUQpress во избежание удара 

электрическим током или 

травмирования.

	• Всегда вынимайте вилку из розетки 

перед выполнением обслуживания 

или очистки PUQpress во избежание 

удара электрическим током или 

травмирования.

	• Всегда отсоединяйте PUQpress от 

источника питания и другого 

оборудования в случае возникновения 

проблем во избежание удара 

электрическим током или 

травмирования.

	• Категорически запрещается 

использовать PUQpress с 

повреждённым кабелем или вилкой. 

Любые ремонтные работы должны 

выполняться только уполномоченным 

сервисным персоналом. Для этого 

свяжитесь с ремонтным центром 

службы поддержки клиентов или 

вашим дилером. Использование 

PUQpress с повреждённым кабелем 

или вилкой может привести к удару 

электрическим током или 

травмированию. 



	6 ВНИМАНИЕ
	• Всегда регулируйте нижний зажим 

перед использованием. В противном 

случае существует опасность 

травмирования движущимися 

деталями.

	• Категорически запрещается вставлять 

руки (или другие конечности) между 

основанием PUQpress и нижним 

зажимом. Опасность защемления.

	• Категорически запрещается вносить 

какие-либо модификации или 

изменения в PUQpress. Производитель 

не несёт никакой ответственности за 

повреждения, возникшие в результаты 

несоблюдения этих инструкций.

	• Не роняйте PUQpress и берегите его от 

ударов. Иначе это может привести к 

повреждению PUQpress.

	• Не вынимайте вилку PUQpress из 

розетки, берясь за кабель. При 

извлечении кабеля питания из розетки 

всегда держитесь за вилку.

	• Всегда ставьте PUQpress на ровную, 

невибрирующую поверхность.

	• Категорически запрещается 

использовать PUQpress во влажных 

условиях.

	• Убедитесь в том, что держатель 

фильтра (рукоятка) не покачивается 

после регулировки. 

	• Не используйте влажную тряпку для 

очистки основания темпера. Молотый 

кофе будет прилипать к основанию 

темпера.

	• Категорически запрещается 

устанавливать PUQpress рядом с 

водяными струями.

	• Никогда не очищайте PUQpress струей 

воды или пароочистителем.

1.2 	 Требования к персоналу
К пользователю PUQpress не 

предъявляются никакие особые 

требования. Прочитайте и изучите 

содержащиеся в этом документе 

инструкции перед установкой или 

использованием PUQpress. Сохраните этот 

документ для использования в будущем.

1.3 	 Разъяснение обозначений на 
изделии и упаковке

Всё электронное оборудование, 
продаваемое на рынке в ЕС, 
должно иметь маркировку СЕ. 
Маркировка СЕ означает, что 
изделие было изучено перед 
поставкой на рынок и 
соответствует требованиям ЕС 
по безопасности, охране 
здоровья и окружающей среды. 
Иногда маркировка СЕ является 
подтверждением соответствия 
требованиям сертификации 
типа. Например, электронные 
компоненты, которые должны 
пройти сертификацию, 
маркировка СЕ для 
обозначения электромагнитной 
совместимости (ЭМС) или 
низковольтное оборудование.
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Указание, что PUQpress является 
электрическим изделием класса 
| со средствами подсоединения 
электропроводящих частей 
(которые не являются 
элементами под напряжением) 
к защитному (заземляющему) 
проводнику в фиксированной 
разводке таким образом, что 
эти части не могут проводить 
ток в случае отказа основной 
изоляции.
Указание, что PUQpress является 
хрупким изделием.

Указание, что PUQpress должен 
храниться в сухости.

Указание, что следует 
соблюдать осторожность при 
обращении с PUQpress.

Указание, что упаковка 
PUQpress должна располагаться 
этой стороной вверх.

Прочитайте руководство перед 
использованием.

PUQpress имеет сертификацию 
NSF.

PUQpress имеет сертификацию 
EAC.

PUQpress имеет сертификацию 
NOM.
PUQpress имеет сертификацию 
cETLus Intertek.

PUQpress имеет сертификацию 
ETL Intertek.

PUQpress имеет сертификацию 
PSE.

PUQpress имеет сертификацию 
KC.

Темпер PUQpress должен 
утилизироваться в 
разобранном виде. Не 
выбрасывайте в мусор.
Упаковка может быть 
переработана.

2 	 ВСТУПЛЕНИЕ

2.1 	 Используемые в руководстве 
обозначения

	6 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ указывает на опасную 

ситуацию, которая, если её не устранить, 

может привести к смерти или серьёзной 

травме.

	6 ВНИМАНИЕ
ВНИМАНИЕ указывает на опасную 

ситуацию, которая, если её не устранить, 

может привести к незначительной травме 

или травме средней тяжести. ВНИМАНИЕ 

также используется в ситуациях, не 

связанных с телесным повреждением.

ПРИМЕЧАНИЕ
ПРИМЕЧАНИЕ указывает на полезную 

информацию.

2.2 	 Гарантия
	• Гарантийный срок составляет 2 года с 

даты приобретения. Количество 
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циклов прессования, покрываемое 

гарантией, см. в главе «Технические 

характеристики».

	• Гарантия распространяется на все 

повреждения, связанные с 

некачественными материалами или 

низким качеством изготовления. В 

этом случае ремонт или замена 

темпера PUQpress осуществляется 

бесплатно, за исключением расходов 

на транспортировку или пересылку. 

Клиент несёт ответственность за 

надлежащую пересылку, постарайтесь 

избежать повреждения темпера 

PUQpress во время возврата, упаковав 

его соответствующим образом. 

Используйте оригинальную упаковку 

для возврата PUQpress.

	• Эта гарантия не распространяется на 

повреждения, возникшие в 

результате:

	− неправильного использования;

	− неправильного обслуживания;

	− недостаточного обслуживания;

	− использования не по назначению;

	− неправильной установки;

	− поломки;

	− естественного износа или по 

причинам, на которые мы не 

можем повлиять.

	• Для сохранения гарантии используйте 

только оригинальные запчасти и 

принадлежности.

	• Производитель не несёт никакой 

ответственности за последующие или 

вторичные повреждения.

	• Эта гарантия не распространяется на 

расходы, понесённые в связи с 

ремонтом неуполномоченным 

персоналом.

2.3 	 Ограничение ответственности
Авторские права © 2020 Barista Technology 

B.V. Все права защищены. Запрещается 

воспроизводить или передавать какую-

либо часть данного документа в любой 

форме или любыми способами без 

предварительного письменного 

разрешения Barista Technology B.V. 

Информация, содержащаяся в данном 

документе, является собственностью 

Barista Technology B.V.

3 	 ОПИСАНИЕ 
ПРОДУКТА

3.1 	 Целевое назначение
PUQpress является полностью 

автоматическим темпером для кофе.

Молотый кофе может прессоваться с 

регулируемой силой.

Эти устройства предназначены для 

использования в коммерческих целях, 

например, на кухнях ресторанов, 

столовых, больницах и на коммерческих 

предприятиях, таких как пекарни, мясные 

лавки и т. Д., Но не для непрерывного 

массового производства продуктов 

питания.



PUQpress предназначен только для 

использования в помещении.

Любая модификация PUQpress может 

повлиять на его безопасность, гарантию и 

надлежащее функционирование.

3.2 	 Технические характеристики

Модель Mini Q1 Q2
Напряжение 100 – 240 В переменного тока
Частота 50 – 60 Гц
Мощность 76Вт
Размеры 136 x 186 x 273 мм

5,4 x 7,3 x 10,7 дюймов
141 x 195 x 286 мм
5,6 x 7,7 x 11,3 дюймов

141 x 194 x 291 мм
5,6 x 7,6 x 11,5 дюймов

Вес 3,4 кг
7,5 фунтов

3,5 кг
7,7 фунтов

3,7 кг
8,2 фунтов

Давление 
прессования

10 – 30 кг
22 – 66 фунтов

10 – 30 кг
22 – 66 фунтов

5 – 30 кг
11 – 66 фунтов

Рабочая температура 0 °C – 70 °C
32 °F – 158 °F

Температура 
хранения

-40 °C – 85 °C
-40 °F – 185 °F

Максимальное 
отклонение

0,5°

Цикл прессования 1,5 секунд
Форма пресса Плоское основание
Гарантия 2 года
Циклы прессования, 
покрываемые 
гарантией

75.000 циклов 200.000 циклов Неограниченное 
количество циклов

Заводской номер См. заводскую табличку на дне PUQpress
Год производства См. заводскую табличку на дне PUQpress
Диаметр пресса См. заводскую табличку на дне PUQpress

3.3 	 Основные детали
Обзор основных деталей Mini см. 􀀻.

Обзор основных деталей Q1 см. 􀀽.

Обзор основных деталей Q2 см. 􀀿.

Обзор основных деталей Mini/Q1/Q2 см. 

􀁁.

1.	 Болт основания темпера

2.	 Верхний зажим

3.	 Основание темпера

4.	 Бесконтактный датчик

5.	 Нижний зажим

6.	 Болты нижнего зажима

7.	 Корзина для молотого кофе

8.	 Дисплей

9.	 Кнопка вверх
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10.	 Кнопка вниз

11.	 Кнопка регулировки

12.	 Двухпозиционный выключатель

13.	 Порт кабеля питания

14.	 Регулировочное колесо

15.	 Кабель питания

16.	 Т-образный ключ (10 мм)

17.	 Шестигранный ключ (4 мм)

4 	 УСТАНОВКА
Вы получили PUQpress в рабочем 

состоянии. Теперь вам нужно всего лишь 

отрегулировать держатель фильтра и 

включить PUQpress. Более подробные 

сведения см. в разделе «Правила техники 

безопасности».

4.1 	 Подготовка

4.1.1 	Проверка комплектации
Убедитесь в наличии всех деталей и 

отсутствии признаков повреждения 

деталей. Если какие-то детали отсутствуют 

или повреждены, свяжитесь в вашим 

дилером или официальным центром 

обслуживания клиентов.

4.1.2 	Инструменты и материалы
Необходимые инструменты и 
материалы
	• Держатель фильтра (рукоятка)

Предоставленные инструменты и 
материалы
	• Т-образный ключ 

4.2 	 Регулировка зажима держателя 
фильтра

Зажим темпера PUQpress спроектирован 

таким образом, что к нему подходят все 

держатели фильтров различных 

кофеварок эспрессо, обеспечивая 

равномерное прессование.

	6 ВНИМАНИЕ
Всегда регулируйте нижний зажим перед 

использованием. В противном случае 

существует опасность травмирования 

движущимися деталями.

ПРИМЕЧАНИЕ
Отрегулируйте нижний зажим перед 

использованием. В противном случае это 

может привести к неравномерному 

прессованию.

1.	 Слегка затяните болты 

нижнего зажима. Используйте 

предоставленный Т-образный ключ. 

􀁃
2.	 Mini/Q1: прижмите нижний зажим. 

􀁃
Q2: поверните регулировочное 

колесо против часовой стрелки, чтобы 

опустить нижний зажим. 􀁃
3.	 Вставьте держатель фильтра между 

верхним и нижним зажимом. 􀁅
4.	 Mini/Q1: приподнимите нижний 

зажим. 􀁅
Q2: поверните регулировочное 

колесо по часовой стрелке, чтобы 

поднять нижний зажим. 􀁅
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5.	 Слегка затяните болты 

нижнего зажима. Используйте 

предоставленный Т-образный ключ.

ПРИМЕЧАНИЕ
Не затягивайте болты полностью.

6.	 Уберите держатель фильтра. 􀁇
7.	 Затяните болты нижнего зажима с 

помощью Т-образного ключа. 􀁇
8.	 Вставьте держатель фильтра между 

верхним и нижним зажимом, 

убедитесь, что держатель фильтра 

легко вдвигается.

9.	 Если держатель фильтра слишком 

легко вдвигается, повторите действия, 

начиная с шага 2..

	6 ВНИМАНИЕ
Убедитесь в том, что держатель фильтра 

не покачивается после регулировки. 􀁉

4.3 	 Включение PUQpress

	6 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Категорически запрещается использовать 

PUQpress с повреждённым кабелем или 

вилкой. Любые ремонтные работы 

должны выполняться только 

уполномоченным сервисным персоналом. 

Для этого свяжитесь с ремонтным центром 

службы поддержки клиентов или вашим 

дилером. Использование PUQpress с 

повреждённым кабелем или вилкой 

может привести к удару электрическим 

током или травмированию.

1.	 Вставьте кабель питания в PUQpress. 

2.	 Вставьте другой конец кабеля 

питания в штепсельную розетку и/или 

настенную розетку.

3.	 Выключите PUQpress, установив 

двухпозиционный выключатель 

в положение I.

5 	 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Теперь ваш темпер PUQpress готов к 

работе. Вам нужно всего лишь 

отрегулировать настройки PUQpress для 

создания идеального кофе! Более 

подробные сведения см. в разделе 

«Правила техники безопасности».

5.1 	 Подготовка

5.1.1 	Инструменты и материалы
Необходимые инструменты и 
материалы
	• Держатель фильтра (рукоятка) с 

молотым кофе

5.2 	 Использование PUQpress
1.	 Разровняйте молотый кофе в 

держателе фильтра.

2.	 Вставьте держатель фильтра между 

верхним и нижним зажимом. 

3.	 PUQpress автоматически начнёт 

прессовать кофе. Бесконтактный  

датчик определит металлический 

держатель фильтра.

4.	 Подождите, пока PUQpress не закончит 

прессовать кофе.
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5.	 Уберите держатель фильтра после 

окончания цикла (примерно 1,5 

секунды).

5.3 	 Регулировка силы прессования
Отрегулируйте силу прессования при 

помощи дисплея и кнопок.

1.	 Нажмите кнопку вверх, чтобы 

увеличить силу.

2.	 Нажмите кнопку вниз, чтобы 

уменьшить силу.

ПРИМЕЧАНИЕ
Сила отображается в килограммах (кг) или 

фунтах.

5.4 	 Выбор режима прессования
1.	 Нажмите и удерживайте кнопку 

регулировки в течение 5 секунд.

2.	 Используйте кнопки вверх и вниз 

для регулировки.

3.	 Выполните следующие настройки:

Mini/Q1
Код Настройка Пояснение
P0 БЫСТРО Нормальная скорость 

прессования 1,5 
секунду

P1 ТОЧНО Плавное движение 
основания темпера

P2 ОДИНАРНОЕ Одинарное 
прессование

Q2
Код Настройка Пояснение
P0 БЫСТРО Нормальная скорость 

прессования 1,5 
секунду

P1 ТОЧНО Плавное движение 
основания темпера

P2 МЯГКО Медленное движение 
основания темпера, 
меньшая сила 
прессования (5 – 15 
кг)

P3 СУПЕР Тройное прессование
P4 ОДИНАРНОЕ Одинарное 

прессование

4.	 Нажмите кнопку регулировки для 

подтверждения настройки.

5.5 	 Проверка количества циклов 
прессования

1.	 Когда PUQpress не используется, 

нажмите и удерживайте кнопку 
вверх и кнопку вниз в течение 3 

секунд.

2.	 В течение 5 секунд на дисплее будет 

высвечиваться число. Умножьте 

это число на 5.000, чтобы узнать 

количество циклов прессования.

5.6 	 Проверка количества циклов 
очистки

1.	 Нажмите кнопку регулировки.

2.	 Когда PUQpress находится в режиме 

очистки, нажмите и удерживайте 

кнопку вверх и кнопку вниз в 

течение 3 секунд.

3.	 В течение 5 секунд на дисплее будет 

высвечиваться число. Умножьте это 

число на 20, чтобы узнать количество 

циклов очистки.
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5.7 	 Выключение PUQpress
1.	 Выключите PUQpress, установив 

двухпозиционный выключатель 

в положение O.

2.	 Вытащите вилку кабеля питания из 

штепсельной розетки и/или настенной 

розетки.

3.	 Вытащите кабель питания из PUQpress.

6 	 ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБСЛУЖИВАНИЕ

Теперь ваш темпер PUQpress готов к 

использованию. Вам нужно всего лишь 

выполнять техническое обслуживание 

PUQpress, чтобы продолжать готовить 

идеальный кофе! Более подробные 

сведения см. в разделе «Правила техники 

безопасности».

6.1 	 Подготовка

6.1.1 	Инструменты и материалы
Необходимые инструменты и 
материалы
	• Шестигранный ключ 

Предоставленные инструменты и 
материалы
	• Щётка

	• Влажная тряпка

	• Сухая тряпка

6.2 	 Очистка
Выполняйте очистку корпуса PUQpress 

влажной тряпкой.

Периодичность очистки см. в таблице.

ПРИМЕЧАНИЕ
Выполняйте очистку частей PUQpress с 

указанной периодичностью. Иначе это 

может привести к повреждению частей 

PUQpress.

Часть Способ 
очистки

Периодичность 
очистки

Основание 
(нижняя часть) 
темпера

Сухая 
тряпка

Ежедневно

Основание 
темпера 
(целиком)

Сухая 
тряпка

Еженедельно

Зона верхнего 
зажима (при 
снятом 
основании 
темпера)

Сухая 
тряпка

Еженедельно

Бесконтактный 
датчик

Щётка Ежедневно

6.2.1 	Очистка основания темпера
Регулярно выполняйте очистку основания 

темпера:

1.	 Нажмите кнопку регулировки. 

Основание темпера опустится в 

положение для очистки.

2.	 Снимите крышку PUQpress.

3.	 Открутите болт в основании темпера, 

повернув шестигранный ключ против 

часовой стрелки. 􀁋
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4.	 Вытащите болт.

5.	 Открутите основание темпера, 

повернув его против часовой стрелки. 

􀔔
6.	 Выполните очистку основания 

темпера при помощи щётки или 

влажной тряпки.

	6 ВНИМАНИЕ
Не используйте влажную тряпку для 

очистки основания темпера. Молотый 

кофе будет прилипать к основанию 

темпера.

7.	 Установите основание темпера на 

место, повернув его по часовой 

стрелке. 􀔕
8.	 Вставьте болт.

9.	 Закрутите болт, повернув 

шестигранный ключ по часовой 

стрелке. 􀔖
10.	 Установите крышку на PUQpress.

11.	 Ещё раз нажмите кнопку 
регулировки. Основание темпера 

поднимется в первоначальное 

положение.

6.3 	 Хранение
Храните PUQpress в помещении, в сухом и 

безопасном месте, недоступном для 

детей.

6.4 	 Техническое обслуживание

6.4.1 	Обслуживание
Любые ремонтные работы должны 

выполняться только уполномоченными 

специалистами. Для этого свяжитесь с 

ремонтным центром службы поддержки 

клиентов или вашим дилером. Инструкции 

по технике безопасности см. в главе 

«Правила техники безопасности».

Техническое обслуживание и ремонт 

рекомендуется выполнять в центре 

обслуживания клиентов или у вашего 

дилера.

Если у вашей новой кофеварки эспрессо 

другой диаметр темпера, свяжитесь с 

вашим местным дилером. Он сможет 

предоставить вам новое основание 

темпера, верхний зажим и заменить эти 

части.

Имеется два типа верхних зажимов. Выбор 

зажима зависит от диаметра основания 

темпера.

	• Верхний зажим 1: 53 – 55 мм

	• Верхний зажим 2: 56 – 59 мм

Если диаметр сетки фильтра вашей новой 

кофеварки эспрессо отличается от 

диаметра PUQpress, то нужно заменить 

верхний зажим и основание темпера. Если 

он находится в том же диапазоне, то 

достаточно заменить только основание 

темпера.



6.4.2 	Заказ запасных частей
Запасные части можно заказать в центре 

обслуживания клиентов или у вашего 

дилера.

Для быстрой и правильной обработки 

вашего заказа нужно предоставить 

следующую информацию:

	• Заводской номер

	• Описание заменяемой части. Укажите 

название части, как в главе «Основные 

детали».

7 	 ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Проблема Причина Решение
Молотый кофе 
прилипает к основанию 
темпера.

Основание темпера жирное или 
грязное.

Очистить основание темпера.

Основание темпера влажное. Высушить основание темпера.
PUQpress не 
запускается, дисплей не 
работает.

Кабель питания не вставлен в 
PUQpress.

Вставьте кабель питания в PUQpress. 

Кабель питания не вставлен в 
штепсельную розетку и/или 
настенную розетку.

Вставить кабель питания в 
штепсельную розетку и/или 
настенную розетку.

Кабель питания неправильно 
вставлен в штепсельную розетку и/
или настенную розетку.

Вытащить вилку кабеля питания и 
правильно вставить вилку кабеля 
питания в штепсельную розетку и/
или настенную розетку.

Штепсельная розетка и/или 
настенная розетка не работают.

Вытащить вилку кабеля питания из 
штепсельной розетки и/или 
настенной розетки.

Прессование не 
выполняется, при этом 
режим очистки 
функционирует 
надлежащим образом.

Датчик не определяет держатель 
фильтра, потому что держатель 
фильтра вставлен не полностью.

Отрегулировать зажим держателя 
фильтра

Прессованный кофе не 
ровный после 
прессования.

Молотый кофе не был выровнен 
перед использованием PUQpress.

Разровнять молотый кофе в 
держателе фильтра перед 
прессованием.

Держатель фильтра вставляется 
неплотно/двигается во время 
прессования.

Отрегулировать нижний зажим.
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Прессование не 
начинается, хотя 
PUQpress включён и 
дисплей работает.

Неисправен бесконтактный датчик. Связаться с дилером для замены 
бесконтактного датчика.

Странные звуки в 
приводном блоке.

Приводной блок (электродвигатель 
и зубчатые передачи) износился.

Связаться с дилером для замены 
приводного блока. Укажите 
количество циклов прессования, 
отработанных приводным блоком.
Это позволит дилеру понять, 
покрывается ли замена приводного 
блока гарантией или является ли 
замена техническим 
обслуживанием.

В случае возникновения других неисправностей или постоянных отказов свяжитесь с 

вашим дилером или официальным центром обслуживания клиентов.

8 	 УТИЛИЗАЦИЯ
Этот символ обозначает, что PUQpress не следует выбрасывать вместе с другими 
бытовыми отходами на территории ЕС. Во избежание нанесения потенциального 
ущерба окружающей среде или человеческому здоровью вследствие 
неконтролируемого захоронения отходов пользователь несет ответственность за 
переработку продукта, что способствует экологически безопасному повторному 
использованию материальных ресурсов. Для возврата использованного PUQpress 
можно обратиться в пункты раздельного сбора отходов или связаться с дилером, у 
которого был приобретён PUQpress. Они могут переработать PUQpress, обеспечив 
безопасность окружающей среды.

Утилизируйте PUQpress в соответствии с действующими местными нормами или верните 

PUQpress дилеру. Используйте оригинальную упаковку для возврата PUQpress.
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コーヒー愛好家の皆様

PUQpressをお買い求めいただき、また
当社製品にご信頼をお寄せいただき、誠
にありがとうございます。
PUQpressはフルオートタンパーで、完璧
なコーヒーへの情熱と優れた技術を注い
で開発されました。
当社のスペシャリストがあらゆる知識を
費やし、一杯のコーヒーを完璧に仕上げ
るために不可欠な要素、タンピング圧を
標準化する究極のツールの開発に尽力
しました。
皆様がPUQpressを最大限にお楽しみい
ただけるよう、このマニュアルをよく読み、
お読みになった後はお手元で保管してく
ださい。ご不明な点がありましたら、お気
軽にお近くの販売店または当社まで直接
お問い合わせください。
新しいPUQpressで完璧なコーヒーをお
楽しみください！

アムステルダムより皆様へ
Barista Technology B.V.
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1 	 安全

1.1 	 安全上の注意

	6 警告
	• PUQpressは本書をよくお読みいた
だき、十分にご理解いただいた上で
設置またはご使用ください。本書はい
つでも参照できるように保管してくだ
さい。

	• PUQpressは必ず本書に記載の指示
に従ってご使用ください。

	• この器具は、8歳以上の子供や、身体
的、感覚的、精神的能力が低下してい
る人、または安全な方法で器具の使
用に関する監督または指示を受け、
危険を理解している場合は経験と知
識が不足している人が使用できま
す。 関与。

	• お子様がPUQpressで遊ばないよう
ご注意ください。これに従わない場
合、PUQpressの損傷につながる恐れ
があります。

	• 清掃およびユーザーメンテナンス
は、監視下にないお子様が行わない
ようにしてください。

	• 電気ショックまたは負傷を防止する
ため、コード、プラグまたはPUQpress
本体を水やその他の液体につけな
いようご注意ください。

	• 電気ショックまたは負傷を防止する
ため、PUQpressのメンテナンスまた
は清掃を実行する前に必ず
PUQpressの電源をオフにしてくださ
い。	

	• 電気ショックまたは負傷を防止する
ため、PUQpressのメンテナンスまた
は清掃を実行する前に必ずコンセン
トからプラグを抜いてください。

	• 電気ショックまたは負傷を防止する
ため、トラブルが生じた場合は必ず
PUQpressを電源およびその他の装
置から切り離してください。

	• PUQpress、コードまたはプラグが損
傷している場合はPUQpressを使用
しないでください。修理が必要な場
合は必ず認定サービス業者に依頼し
てください。この場合はカスタマーサ
ービス修理施設またはお近くの販売
店にお問い合わせください。損傷した
PUQpress、コードまたはプラグの使
用は、電気ショックや負傷につながる
恐れがあります。

	6 注意
	• ご使用前に必ずロワークランプを調
整してください。これを行わない場
合、危険のある可動部品が露出する
恐れがあります。

	• PUQpressベースとロワークランプの
間に決して手指（や足）を入れないで
ください。挟まれる危険があります。

	• PUQpressを改造したり変更を加えた
りしないでください。メーカーはこれ
らの指示に従わなかった結果生じた
損害に対して一切責任を負わないも
のとします。

	• PUQpressを落下させたり衝撃を与
えないでください。これに従わない場
合、PUQpressの破損につながりま
す。



	• PUQpressのコードを抜く際に、絶対
にコードを引っ張らないでください。
必ずプラグ部分を持って引っ張って
ください。

	• PUQpressは振動のない平面に設置
してください。

	• PUQpressは湿った、または濡れた場
所では絶対に使用しないでくださ
い。

	• 調整後ポルタフィルター（グループハ
ンドル）にガタつきがないか確認して
ください。

	• タンパーベースの清掃には湿った布
や濡れた布を使用しないでくださ
い。コーヒー粉がタンパーベースに貼
り付くもととなります。

	• 流水が使用できる場所に絶対に
PUQpressを設置しないでください。

	• ジェット水やスチームクリーナーで
PUQpressを洗浄しないでください。

1.2 	 ユーザー要件
このPUQpressのユーザーに必要となる
特別な要件はありません。PUQpressは
本書をよくお読みいただき、十分にご理
解いただいた上で設置またはご使用くだ
さい。本書はいつでも参照できるように
保管してください。

1.3 	 製品およびパッケージに記載のマ
ークの説明

EUで販売される電子機器には
CEマークの掲示が必要となり
ます。CEマークは、その製品が
市場に出る前に査定され、EU
安全／健康および環境保護要
件に準拠していることを示すも
のです。またCEマークは、型式
承認要件への準拠の手段とし
て認められる場合もあります。
型式承認が必要となる電子部
品、電磁適合性 (EMC) や低電
圧装置のためのCEマークやな
どが該当します。
PUQpressが電気クラスⅠ製品
であり、伝導性部品を固定配線
して、基礎絶縁が故障した場合
にこれらの部品に電流が流れ
ないよう保護（接地）導体に接
続する手段が備わっているこ
とを示しています。
PUQpressが割れ物であること
を示しています。

PUQpressは乾燥した状態を
維持しなければならないこと
を示しています。
PUQpressは慎重に取り扱わな
ければならないことを示してい
ます。
PUQpressのパッケージはこの
面を上にして取り扱わなけれ
ばならないことを示していま
す。
ご使用前にマニュアルをお読
みください。

PUQpressがNSF認証済である
ことを示しています。
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PUQpressがEAC認証済である
ことを示しています。
PUQpressがNOM認証済であ
ることを示しています。
PUQpressがcETLusインター
テック認証済であることを示し
ています。

PUQpressがETLインターテッ
ク認証済であることを示してい
ます。

PUQpressがPSE認定済である
ことを示しています。

PUQpressがKC認証済である
ことを示しています。

PUQpressを廃棄する際は分
別回収する必要があることを
示しています。ゴミ箱に入れな
いでください。
梱包材が再利用可能であるこ
とを示しています。

2 	 はじめに

2.1 	 このマニュアルで使用されるマーク

	6 警告
警告は、回避されない場合、重大な人身
事故や死亡事故につながる可能性のあ
る危険な状況を示します。

	6 注意
注意は、回避されない場合、軽傷または
中程度の負傷につながる可能性のある
危険な状況を示します。注意は身体への

負傷に関連しない事柄を表すためにも
使用されます。

注記
注記は有益な情報を示します。

2.2 	 保証
	• 保証期間はお買い求めの日付より2
年間です。保証に含まれるタンピング
サイクル数については「仕様」の章を
参照してください。

	• 保証には内部素材または製造上の欠
陥に起因しうるあらゆる損害を含み
ます。対象となるPUQpressは返送料
および配送料を除き無料で修理また
は交換いたします。適切な返送はお
客様の責任となります。製品返送中
の損害防止のため、PUQpressを適切
に梱包いただくようお願いたしま
す。PUQpressの返送には発送時と同
じ梱包材をご使用ください。

	• この保証には以下に起因する損害は
含まれません。
	− 不適切な使用
	− 不適切なメンテナンス
	− アフターサービスの不足
	− 意図された用途以外の目的での
使用
	− 不適切な設置
	− 破損
	− 自然消耗または当社の影響範囲
外の理由

	• 保証を維持するため、交換部品およ
び付属品は必ず純正品をご使用くだ
さい。
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	• メーカーは純正品以外を使用したた
めに生じた損害または二次的損害に
ついては一切責任を負わないものと
します。

	• 認定業者以外が実行した修理に起因
する費用は保証の対象外となりま
す。

2.3 	 免責事項
Copyright © 2020 Barista Technology 
B.V. 転載禁止いかなる形式または手段
においても、Barista Technology B.V.に
よる事前の書面での許可なく、本発行物
の複製または転載を禁じます。本発行物
に記載の情報はBarista Technology 
B.V.が所有権を有します。

3 	 製品詳細

3.1 	 目的の用途
PUQpressはフルオートコーヒータンパー
としての使用を意図した製品です。
挽いたコーヒー粉を力を調節してタンピ
ングすることができます。
これらの器具は、例えばレストランの厨
房、食堂、病院、およびパン屋、精肉店な
どの商業企業での商業用途での使用を
目的としていますが、食品の継続的な大
量生産ではありません。
PUQpressは室内使用専用です。
PUQpressの改造は安全性、保証および
正しい機能に悪影響を及ぼす危険があ
ります。	

3.2 	 仕様

モデル Mini Q1 Q2
電圧 100 – 240 VAC
周波数 50 – 60 Hz
消費電力 76 W
寸法 136 x 186 x 273 mm

5.4 x 7.3 x 10.7 イン
チ

141 x 195 x 286 mm
5.6 x 7.7 x 11.3 イン
チ

141 x 194 x 291 mm
5.6 x 7.6 x 11.5 イン
チ

重要 3.4 kg
7.5 ポンド

3.5 kg
7.7 ポンド

3.7 kg
8.2 ポンド

タンピング圧 10 – 30 kg
22 – 66 ポンド

10 – 30 kg
22 – 66 ポンド

5 – 30 kg
11 – 66 ポンド

作動温度 0 °C～70 °C
32 °F～158 °F

保管温度 -40 °C～85 °C
-40 °F～185 °F

最大傾斜 0.5°
タンピングサイクル 1.5秒
タンパー形状 平底
保証 2年
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保証内タンピングサイ
クル

75,000サイクル 200,000サイクル 無制限サイクル

製造番号 PUQpress底面のラベルを参照してください
製造年 PUQpress底面のラベルを参照してください
タンパー直径 PUQpress底面のラベルを参照してください

3.3 	 主要部品
Miniの主要部品の一覧は􀀻を参照して
ください。
Q1の主要部品の一覧は􀀽を参照してく
ださい。
Q2の主要部品の一覧は􀀿を参照してく
ださい。
Mini/Q1/Q2の主要部品の一覧は􀁁を
参照してください。

1.	 タンパーベースボルト
2.	 アッパークランプ
3.	 タンパーベース
4.	 非接触センサー
5.	 ロワークランプ
6.	 ロワークランプボルト
7.	 コーヒー粉バスケット
8.	 ディスプレイ
9.	 上ボタン
10.	下ボタン
11.	セットボタン
12.	オン／オフスイッチ
13.	電源コードポート
14.	調整ホイール
15.	電源コード
16.	T型レンチ(10 mm)
17.	六角棒スパナ(4 mm)

4 	 設置
PUQpressはすぐに使用できる状態で発
送されます。後はポルタフィルターを調節
し、PUQpressの電源を入れるだけです。
詳細は「安全上の注意」の章を参照してく
ださい。

4.1 	 準備

4.1.1 	 中身の確認
すべての部品が揃っており各部品に目視
できる損害がないか確認します。欠品や
破損がみられる部品がある場合は、お近
くの販売店か認定カスタマーサービスセ
ンターまでお問い合わせください。

4.1.2 	 ツールと素材
必要なツールと素材
	• ポルタフィルター（グループハンド
ル）

同梱のツールと素材
	• T型レンチ

4.2 	 ポルタフィルタークランプの調整
PUQpressは様々なエスプレッソマシン
のあらゆるポルタフィルターがクランプに
フィットし、均等かつ水平なタンピングが
可能となるよう設計されています。
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	6 注意
ご使用前に必ずロワークランプを調整し
てください。これを行わない場合、危険の
ある可動部品が露出する恐れがありま
す。

注記
ご使用前に必ずロワークランプを調整し
てください。これを実行しない場合、タン
ピングの均一性が保たれません。

1.	 ロワークランプのボルトを少しだけ
緩めます。同梱のT型レンチを使用し
てください。􀁃

2.	 Mini/Q1：ロワークランプを下に引っ
張ります。􀁃
Q2：調整ホイールを反時計回りに回
し、ロワークランプを下に下げしま
す。􀁃

3.	 ポルタフィルターをアッパークラン
プとロワークランプの間に挿入しま
す。􀁅

4.	 Mini/Q1：ロワークランプを上に上げ
ます。􀁅
Q2：調整ホイールを時計回りに回し、
ロワークランプを上に動かします。􀁅

5.	 ロワークランプのボルトを少しだけ
締めます。同梱のT型レンチを使用し
てください。

注記
ボルトを完全に締めないように注意して
ください。

6.	 ポルタフィルターを取り外します。􀁇

7.	 ロワークランプのボルトをT型レンチ
で締めます。􀁇

8.	 ポルタフィルターをアッパークランプ
とロワークランプの間に挿入し、ポル
タフィルターがスムーズにスライドす
るか確認します。

9.	 ポルタフィルターが緩すぎる場合
は2.のステップからやり直してくださ
い。

	6 注意
調整後ポルタフィルターにガタつきがな
いか確認してください。􀁉

4.3 	 PUQpressの電源を入れる

	6 警告
PUQpress、コードまたはプラグが損傷し
ている場合はPUQpressを使用しないで
ください。修理が必要な場合は必ず認定
サービス業者に依頼してください。この場
合はカスタマーサービス修理施設または
お近くの販売店にお問い合わせくださ
い。損傷したPUQpress、コードまたはプラ
グの使用は、電気ショックや負傷につな
がる恐れがあります。

1.	 PUQpressに電源コードを差し込みま
す。

2.	 電源コードの反対側を（壁）コンセン
トに差し込みます。

3.	 オン／オフスイッチをIにセットして
PUQpressの電源をオンにします。
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5 	 運転
これでPUQpressの運転準備は完了で
す。後はPUQpressを使用してコーヒーが
完璧に仕上がるよう設定を調整するだけ
です！詳細は「安全上の注意」の章を参照
してください。

5.1 	 準備

5.1.1 	 ツールと素材
必要なツールと素材
	• 挽いたコーヒー粉でのポルタフィル
ター（グループハンドル）

5.2 	 PUQpressの使用
1.	 ポルタフィルターのコーヒー粉を平ら
にします。

2.	 ポルタフィルターをアッパークランプ
とロワークランプの間に挿入します。

3.	 PUQpressは自動でコーヒーのタンピ
ングを開始します。非接触センサー
が金属のポルタフィルターを検知し
ます。

4.	 PUQpressがコーヒーをタンピングし
終わるまで待ちます。

5.	 約1.5秒のフルサイクルが終わったら
ポルタフィルターを取り外します。

5.3 	 タンピング力の調整
ディスプレイとボタンを使用してタンピン
グ力を調整します。

1.	 力を上げるには上ボタンを押します。
2.	 力を下げるには下ボタンを押します。

注記
力はキログラム (kg) またはポンド (lbs) 
で表示されます。

5.4 	 タンピングモードの選択
1.	 セットボタンを5秒間長押しします。
2.	 上と下ボタンを使用して設定を調整
します。

3.	 以下の設定から選択してください。

Mini/Q1
コード 設定 説明
P0 SPEEDY 通常タンピング速度

1.5秒
P1 PRECISE タンパーベースのス

ロー引き戻し
P2 SINGLE シングルタンピング

Q2
コード 設定 説明
P0 SPEEDY 通常タンピング速度

1.5秒
P1 PRECISE タンパーベースのス

ロー引き戻し
P2 SOFT タンパーベースのス

ロー引き戻し、低いタ
ンピング力 (5 – 15 
kg)

P3 HULK トリプルタンピング
P4 SINGLE シングルタンピング

4.	 設定を確定するにはセットボタンを
押します。

5.5 	 タンピングサイクル数の確認
1.	 PUQpressを使用していない場合
は上ボタンと下ボタンを3秒間長押し
します。

2.	 ディスプレイが5秒間数字を点滅しま
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す。5,000にこの数字をかけ合わせて
タンピングサイクル数を出します。

5.6 	 清掃サイクル数の確認
1.	 セットボタンを押します。
2.	 PUQpressをクリーンモードにし
て上ボタンと下ボタンを3秒間長押し
します。

3.	 ディスプレイが5秒間数字を点滅しま
す。この数字を20でかけ合わせて清
掃サイクル数を出します。

5.7 	 PUQpressの電源を切る
1.	 オン／オフスイッチをOにセットして
PUQpressの電源をオフにします。

2.	 電源コードを（壁）コンセントから抜き
ます。

3.	 PUQpressの電源コードを抜きます。

6 	 メンテナンス
PUQpressの使用準備は完了していま
す。PUQpressのメンテナンスを実行して
完璧なコーヒー作りをキープしましょう！
詳細は「安全上の注意」の章を参照してく
ださい。

6.1 	 準備

6.1.1 	 ツールと素材
必要なツールと素材
	• 六角棒スパナ

同梱のツールと素材
	• ブラシ

	• 湿らせた布
	• 乾いた布

6.2 	 お手入れ
PUQpressのハウジングを湿らせた布で
ふきます。
清掃間隔の概要は表を参照してくださ
い。

注記
清掃間隔に従ってPUQpressの部品を清
掃してください。これに従わない場合
PUQpressの部品の損害につながる恐れ
があります。

パーツ 清掃方法 清掃間隔
タンパーベー
ス（底）

乾いた布 毎日

タンパーベー
ス（全体）

乾いた布 毎週

アッパークラ
ンプの空洞部
（タンパーベ
ース取外し
時）

乾いた布 毎週

非接触セン
サー

ブラシ 毎日

6.2.1 	 タンパーベースの清掃
タンパーベースは定期的に清掃してくだ
さい：
1.	 セットボタンを押します。タンパーベ
ースが清掃位置まで下がります。

2.	 PUQpressのフタを取り外します。
3.	 六角棒スパナを反時計回りに回し
てタンパーベースのボルトを緩めま
す。􀁋

4.	 ボルトを外します。
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5.	 反時計回りに回してタンパーベース
を外します。􀔔

6.	 ブラシか乾いた布でタンパーベース
を清掃します。

	6 注意
タンパーベースの清掃には湿った布や
濡れた布を使用しないでください。コー
ヒー粉がタンパーベースに貼り付くもと
となります。

7.	 時計回りに回してタンパーベースを
締めなおします。􀔕

8.	 ボルトを付けます。
9.	 六角棒スパナを時計回りに回してボ
ルトを締めなおします。􀔖

10.	PUQpressのフタを取り付けます。
11.	再びセットボタンを押します。タンパ
ーベースが元の位置まで上がります。

6.3 	 保管
PUQpressはお子様の手の届かない、乾
燥した安全な室内に保管してください。

6.4 	 メンテナンス

6.4.1 	 修理
修理が必要な場合は必ず認定専門業者
に実行を依頼してください。この場合はカ
スタマーサービス修理施設またはお近く
の販売店にお問い合わせください。「安
全上の注意」の章の安全上の注意を参照
してください。

すべてのメンテナンスおよび修理は、カ
スタマーサービスセンターかお近くの販
売店に実行を依頼することを推奨しま
す。
タンパー直径の異なる新しいエスプレッ
ソマシンをお持ちの場合は、お近くの販
売店にお問い合わせください。互換性の
ある新しいタンパーベースとアッパーク
ランプをお求めいただけます。
二種類のアッパークランプがございます。
どちらのクランプを使用するかはタンパ
ーベースの直径範囲によって異なりま
す：
	• アッパークランプ1：53 – 55 mm
	• アッパークランプ2：56 – 59 mm
新しいエスプレッソマシンのフィルター
バスケットが、PUQpressに適合するもの
とは異なる範囲に該当する場合、アッパ
ークランプとタンパーベースの両方を交
換する必要があります。同じ範囲内の場
合は、タンパーベースのみを交換してく
ださい。

6.4.2 	 交換部品の注文
交換部品はカスタマーサービスセンター
かお近くの販売店にご注文ください。
ご注文を迅速に正しく処理するため、以
下の情報をお知らせください：
	• 製造番号
	• 交換部品の名称。「主要部品」の章に
記述する部品名称と同じ名称をご使
用ください。



7 	 トラブルシューティング
トラブル 原因 解決策
コーヒー粉がタンパー
ベースに貼り付く。

タンパーベースがベタベタしてい
る、または汚れている。

タンパーベースを清掃してくださ
い。

タンパーベースが濡れている。 タンパーベースを乾かしてくださ
い。

PUQpressが起動しな
い、ディスプレイが機
能しない。

電源コードがPUQpressに挿入され
ていない。

PUQpressに電源コードを差し込み
ます。

電源コードがソケットか（壁）コンセ
ントに差し込まれていない。

電源コードをソケットか（壁）コンセ
ントに差し込みます。

電源コードがソケットか（壁）コンセ
ントに正しく差し込まれていない。

電源コードを抜いてソケットか（壁）
コンセントに正しく差し込みます。

ソケットか（壁）コンセントが機能し
ていない。

電源コードを抜いて別の（壁）コン
セントでお試しください。

クリーンモードが正し
く作動しているのにタ
ンピングが開始しな
い。

ポルタフィルターが完全に挿入さ
れていないため、センサーがポルタ
フィルターを検知しない。

ポルタフィルタークランプを再調整
します。

タンピングされたコー
ヒーがタンピング後均
一でない。

コーヒー粉がPUQpress使用前に
均一になっていない。

タンピング前にコーヒー粉をポルタ
フィルターで平らにしてください。

ポルタフィルターがタンピング中安
定しない／ガタつく。

ロワークランプを再調整します。

PUQpressがオンでデ
ィスプレイが機能して
いるのにタンピングが
開始しない。

非接触センサーの欠陥。 販売店にお問い合わせの上非接触
センサーを交換してください。

駆動ユニットに異常音
がする。

駆動ユニット（電子モーターとギ
ア）が摩耗している。

販売店にお問い合わせの上駆動ユ
ニットを交換してください。その際、
駆動ユニットがこれまでに実行した
タンピングサイクル数をお伝えくだ
さい。
これにより販売店は駆動ユニット
の交換が保証に含まれるか、また
は交換はメンテナンスに該当する
かを判断します。

その他の機能不良や継続エラーが見られる場合は、お近くの販売店、または認定カスタ
マーサービスセンターまでお問い合わせください。
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8 	 廃棄
このマークはPUQpressがEU全域で一般家庭ゴミとして廃棄できないことを示して
います。不正な廃棄によって環境や人体の健康に害を与えないよう、また原料の持
続的な再利用を促進するため、リサイクル回収にご協力ください。使用済の
PUQpressを返却する場合は、通常の返品回収システムをご利用になる
か、PUQpressを購入された販売店にお問い合わせください。そこでPUQpressを環
境のためにリサイクルに回します。

PUQpressは現地で適用される規則に従って廃棄するか、お近くの販売店にご返却くださ
い。PUQpressの返送には発送時と同じ梱包材をご使用ください。
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尊敬的咖啡爱好者，

首先，我们要祝贺您配备了自用
PUQpress。感谢您对我们产品的信
心。
PUQpress是一款全自动压粉器，由热
切追求完美咖啡和高雅技术的人员所开
发。
压粉压力是冲泡一杯完美咖啡的关键参
数。我们的专家们怀抱热情，秉持专精
知识开发出最佳工具，以获得标准的压
粉压力。
请仔细阅读本手册，让您和客户充分享
用PUQpress的最佳性能。阅读后，请
妥善保管本手册。如果有任何不清楚的
地方，请随时与授权经销商联系或直接
与我们联系。
祝您使用新PUQpress一切顺利愉快！

 此致
敬礼
阿姆斯特丹
Barista Technology B.V.
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1 	 安全

1.1 	 安全指示

	6 警告
	• 在安装或使用PUQpress之前，请务
必阅读并理解本文档中的所有说明。
请保留此文档以备将来参考。

	• 请务必按照本文档中的说明使用
PUQpress。

	• 如果已接受有关安全使用本设备的监
督或指导，并能理解其危害，则8岁
及以上的儿童以及肢体，感官或心理
能力较弱或缺乏经验和知识的人员均
可使用本设备。 涉及。

	• 切勿让儿童玩弄PUQpress。否则可
能会损坏PUQpress。

	• 儿童不得在未受监督的情况下清洁和
保养本产品。

	• 切勿将电缆、插头或PUQpress浸入
水中或其他液体中，以免触电或受
伤。

	• 对PUQpress进行保养或清洁之前，
请务必关闭PUQpress，以免触电或
受伤。

	• 对PUQpress进行保养或清洁之前，
请务必拔下插座上的插头，以免触电
或受伤。

	• 如果发生问题，请务必从电源插座和
其他设备上拔下PUQpress电源，以
免触电或受伤。

	• 如果PUQpress、电缆或插头已损
坏，切勿使用PUQpress。仅有授权
的维修人员可以执行任何必要的维
修。因此，请联系客户服务维修机构

或经销商。在PUQpress、电缆或插
头损坏的情况下使用PUQpress，可
能会导致触电或受伤。

	6 小心
	• 使用前，请务必调整下部夹具。否则
可能会导致危险的活动部件外露。

	• 切勿将手（或其他肢体）放入
PUQpress底座和下部夹具之间。可
能发生夹手危险。

	• 切勿对PUQpress进行任何更动。因
不遵守这些说明而造成的损害，制造
商概不负责。

	• 切勿让PUQpress掉落并避免碰撞。
否则会导致PUQpress损坏。

	• 拔下PUQpress电源插头时，切勿拉
扯电缆。请务必抓住插头，然后将其
拔出。

	• 请务必将PUQpress放置于无振动的
水平表面。

	• 切勿在潮湿环境中操作PUQpress。
	• 调整port-a-filter 过滤器（组合手
柄）后，请检查它是否会摇动。

	• 请勿使用湿布清洁压粉器底座。咖啡
粉会粘在压粉器底座上。

	• 切勿将PUQpress安装在可能会有射
水的区域。

	• 切勿使用喷射水或蒸汽清洁剂清洁
PUQpress。

1.2 	 用户要求
PUQpress用户不需要特殊要求。在安
装或使用PUQpress之前，请务必阅读
并理解本文档中的所有说明。请保留此
文档以备将来参考。



1.3 	 产品和包装上的符号说明

电子设备必须有CE标志方能在
欧盟销售。CE标志表明，产品
在投放市场之前已经过评估，
并且符合欧盟安全、健康和环
保要求。CE标志有时也表示某
产品符合型式认证要求，例
如，需要型式认证的电子零
件，和有CE标记的电磁兼容性
（EMC）或低压设备。
表示PUQpress是电气类产
品，提供用于连接导电零件（
非带电零件）至固定布线中的
保护性（接地）导体的装置，
使其在基本绝缘失效的情况下
不会带电。
表示PUQpress容易受损。

表示PUQpress必须保持干
燥。

表示PUQpress必须小心处
理。

表示PUQpress的包装必须以
这种方式处理。

使用前请阅读本手册。

说明PUQpress已通过NSF认
证。

说明PUQpress已通过EAC认
证。
说明PUQpress已通过NOM认
证。
说明PUQpress已通过cETLus 
Intertek认证。

说明PUQpress已通过ETL 
Intertek认证。

表示说明PUQpress已通过
PSE认证。

说明PUQpress已通过KC认
证。

说明PUQpress需要分开处
置。请勿扔进垃圾桶内。

说明包装可以回收。

2 	 简介

2.1 	 本手册中使用的符号

	6 警告
警告表示可能会导致死亡或严重伤害的
危险情况。

	6 小心
小心表示可能会导致轻度或中度伤害的
危险情况。小心也用于警示不会造成人
身伤害的某些行为。

注意
注意指示有用的信息。

2.2 	 保修
	• 自购买之日起，享有2年保修期。有
关保修期内涵盖的压粉周期，请参阅
<规格>一章。

	• 保修涵盖所有因材料质量不佳，或工
162162162



艺缺陷引起的损坏。享有保修的
PUQpress可免费维修或更换，但不
含运输和运费。客户有责任妥善包
装、运送PUQpress，避免在送回产
品期间损坏产品。请使用原包装送回
PUQpress。

	• 此保修不包括以下情况造成的损坏：
	− 使用不当，
	− 保养不当，
	− 缺乏维修，
	− 用于非预期目的的用途，
	− 安装不正确，
	− 破损，
	− 自然磨损，或损坏原因超出我们
能力所及。

	• 保修效力仅限于使用原厂备件和附件
的情况。

	• 制造商对连续损坏或二次损坏概不负
责。

	• 保修不包括非授权人员的维修费用。

2.3 	 免责声明
版权所有 © 2020 Barista Technology 
B.V. 保留所有权利。未经Barista 
Technology B.V.事先书面许可，不得以
任何形式或任何方式复制或传播本出版
物的任何部分。本出版物中的信息是
Barista Technology B.V.的专有信息。

3 	 产品描述

3.1 	 预期用途
PUQpress的设计用途为全自动咖啡压
粉器。
可通过调节压力来捣碎咖啡粉。
这些器具旨在用于商业应用，例如在饭
店，食堂，医院的厨房中以及在诸如面
包店，屠宰场等商业企业中，但不用于
连续大量生产食物。
PUQpress的设计仅用于室内用途。
对PUQpress进行任何变更都可能对安
全性、保修和正常运行产生影响。

3.2 	 规格

型号 Mini Q1 Q2
电压 100 – 240 VAC
频率 50 – 60 Hz
功率 76 W
外型尺寸 136 x 186 x 273 mm

5.4 x 7.3 x 10.7 inch
141 x 195 x 286 mm
5.6 x 7.7 x 11.3 inch

141 x 194 x 291 mm
5.6 x 7.6 x 11.5 inch

重量 3.4 kg
7.5 lbs

3.5 kg
7.7 lbs

3.7 kg
8.2 lbs

压粉压力 10 – 30 kg
22 – 66 lbs

10 – 30 kg
22 – 66 lbs

5 – 30 kg
11 – 66 lbs

工作温度 0 °C – 70 °C
32 °F – 158 °F
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存放温度 -40 °C – 85 °C
-40 °F – 185 °F

最大倾角 0.5°
压粉周期 1.5 秒
压粉器形状 平底
保修 2年
保修期内的压粉周期 75,000个周期 200,000个周期 不限周期
编号 请参阅PUQpress底部标牌
制造年份 请参阅PUQpress底部标牌
压粉器直径 请参阅PUQpress底部标牌

3.3 	 主要零件
有关Mini主要零件的概述，请参见􀀻 。
有关Q1主要零件的概述，请参见􀀽 。
有关Q2主要零件的概述，请参见􀀿 。
有关Mini/Q1/Q2主要零件的概述，请
参见􀁁 。

1.	 压粉器底座螺栓
2.	 上部夹具
3.	 压粉器底座
4.	 非接触式传感器
5.	 下部夹具
6.	 下部夹具螺栓
7.	 咖啡粉滤篮
8.	 显示屏
9.	 向上按钮
10.	向下按钮
11.	设置按钮
12.	开/关
13.	电源线端口
14.	调整轮
15.	电源线
16.	T型扳手(10 mm)
17.	内六角扳手(4 mm)

4 	 安装
您所收到的PUQpress已就绪可运行。
现在，您只需要调整port-a-filter 过滤
器，并打开PUQpress。有关更多信
息，请参见<安全指示 >一章。

4.1 	 准备工作

4.1.1 	检查内容
检查零件是否完整且没有可见的损坏。
如果零件丢失或损坏，请联系经销商或
授权的客户服务中心。

4.1.2 	 工具和材料
所需工具和材料
	• port-a-filter 过滤器（组合手柄）

提供的工具和材料
	• T型扳手

4.2 	 调整port-a-filter 过滤器夹具
PUQpress的夹具设计可与各种意式浓
缩咖啡机的port-a-filter 过滤器兼容，
以便均匀平整地压紧咖啡粉。
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	6 小心
使用前，请务必调整下部夹具。否则可
能会导致危险的活动部件外露。

注意
使用前，请务必调整下部夹具。否则可
能会导致压粉不均匀且不平整。

1.	 稍微松开下部夹具的螺栓。请使用随
附的T型扳手。􀁃

2.	 Mini/Q1：往下移动下部夹具。􀁃
Q2 ：逆时针旋转调节轮，向下移动
下部夹具。􀁃

3.	 将port-a-filter 过滤器插入上部夹
具和下部夹具之间。􀁅

4.	 Mini/Q1：往上移动下部夹具。􀁅
Q2：顺时针旋转调节轮，向上移动
下部夹具。􀁅

5.	 稍微拧紧下部夹具的螺栓。请使用随
附的T型扳手。

注意
请勿完全拧紧螺栓。

6.	 卸下port-a-filter 过滤器。􀁇
7.	 用T型扳手拧紧下部夹具的螺栓。􀁇
8.	 将port-a-filter 过滤器插入上下部
夹具之间，并检查port-a-filter 过
滤器是否容易滑动。

9.	 如果port-a-filter 过滤器太容易滑
动，请从步骤2.重新开始操作。

	6 小心
调整port-a-filter 过滤器后，请检查它
是否会摇动。􀁉

4.3 	 开启PUQpress

	6 警告
如果PUQpress、电缆或插头已损坏，
切勿使用PUQpress。仅有授权的维修
人员可以执行任何必要的维修。因此，
请联系客户服务维修机构或经销商。在
PUQpress、电缆或插头损坏的情况下
使用PUQpress，可能会导致触电或受
伤。

1.	 将电源线插入PUQpress。
2.	 将电源线的另一端插入插座和/或墙
上的插座。

3.	 将开/关设置为I，打开PUQpress。

5 	 运行
您的PUQpress现在处于运行状态。现
在，您只需要使用PUQpress，并调整
设置即可冲泡出完美的咖啡！有关更多
信息，请参见<安全指示 >一章。

5.1 	 准备工作

5.1.1 	工具和材料
所需工具和材料
	• port-a-filter 过滤器（组合手柄）
与咖啡粉

5.2 	 使用PUQpress
1.	 将咖啡粉放入port-a-filter 过滤器
中，整平。

2.	 将port-a-filter 过滤器插入上部夹
具和下部夹具之间。
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3.	 PUQpress会自动开始压紧咖啡粉。
非接触式传感器会检测金属port-a-
filter 过滤器。

4.	 稍待一会儿，直到PUQpress将咖啡
粉压紧为止。

5.	 整个压粉周期结束后（大约1.5秒
钟），请卸下port-a-filter 过滤器。

5.3 	 调整压粉力度
使用显示屏和按钮调节压粉力度。

1.	 按下向上按钮，增加力度。
2.	 按下向下按钮，减小力度。

注意
力度以千克（kg）或磅（lbs）显示。

5.4 	 选择压粉模式
1.	 按住设置按钮5秒钟。
2.	 使用向上和向下按钮调整设置。
3.	 在以下设置之间进行选择：

Mini/Q1
代码 设置 说明
P0 SPEEDY 快

速
正常压粉速度为1.5
秒

P1 PRECISE 精
准

将压粉器底座缓慢收
回

P2 SINGLE 单
次

单次压粉

Q2
代码 设置 说明
P0 SPEEDY 快

速
正常压粉速度为1.5
秒

P1 PRECISE 精
准

将压粉器底座缓慢收
回

P2 SOFT温和 将压粉器底座缓慢收
回，使用较小的压粉
力度（5 – 15 kg）

P3 HULK 三重压粉
P4 SINGLE 单

次
单次压粉

4.	 按设置按钮确认设置。

5.5 	 检查压粉周期数
1.	 不使用PUQpress时，按住向上和向
下按钮3秒钟。

2.	 显示屏会闪烁数字5秒钟。将此数字
乘以5,000，即可获得压粉周期数。

5.6 	 检查清洁周期数
1.	 按下设置按钮。
2.	 PUQpress处于清洁模式时，按住向
上和向下按钮3秒钟。

3.	 显示屏会闪烁数字5秒钟。将此数字
乘以20即可得到清洁周期数。

5.7 	 关闭PUQpress
1.	 将开/关开关设置为O，关闭
PUQpress。

2.	 从电源插座上拔下电源线。
3.	 从PUQpress上拔下电源线。

6 	 保养
您已经开始使用PUQpress。现在，您
只需保养PUQpress，即可继续冲泡出
完美的咖啡！有关更多信息，请参见<安
全指示 >一章。
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6.1 	 准备工作

6.1.1 	工具和材料
所需工具和材料
	• 内六角扳手

提供的工具和材料
	• 刷子
	• 湿布
	• 干布

6.2 	 清洁
用湿布清洁PUQpress外壳。
有关清洁间隔的概述，请参见下表。

注意
请按照清洁间隔清洁PUQpress零件。
否则可能会损坏PUQpress的某些零
件。

零件 清洁方式 清洁间隔
压粉器底座
（底部）

干布 每日

压粉器底座
（整体）

干布 每周

上部夹具空
腔（拆下压
粉器底座
时）

干布 每周

非接触式传
感器

刷子 每日

6.2.1 	 清洁压粉器底座
定期清洁压粉器底座：
1.	 按下设置按钮。将压粉器底座向下移
动至清洁位置。

2.	 取下PUQpress的盖子。

3.	 逆时针旋转内六角扳手，旋开压粉器
底座螺栓。􀁋

4.	 拆下螺栓。
5.	 逆时针旋转压粉器底座。􀔔
6.	 使用刷子或干布清洁压粉器底座。

	6 小心
请勿使用湿布清洁压粉器底座。咖啡粉
会粘在压粉器底座上。

7.	 顺时针旋转压粉器底座，将其拧
回。􀔕

8.	 放回螺栓。
9.	 顺时针旋转内六角扳手，将螺栓拧
回。􀔖

10.	放回PUQpress的盖子。
11.	再次按下设置按钮。将压粉器底座向
上移动到原始位置。

6.3 	 存放
将PUQpress存放在室内干燥、安全，
且儿童无法触及的地方。

6.4 	 保养

6.4.1 	 维修
仅授权的专业人员可以执行任何必要的
维修。因此，请联系客户服务维修机构
或经销商。请参阅<安全指示>一章中的
安全说明。
建议由客户服务中心或经销商进行所有
保养和修理。
如果您的新意式浓缩咖啡机的压粉器直
径不同，请与当地经销商联系。他们可
以提供新的压粉器底座和上部夹具，以



便更换这些零件。
上部夹具有两种类型。您应使用哪种夹
具，具体取决于压粉器底座的直径：
	• 上部夹具1：53 – 55 mm
	• 上部夹具2：56 – 59 mm
如果您的新意式咖啡机的滤篮直径落在
PUQpress的直径范围之外，则需要更
换上部夹具和压粉器底座。如果它落在
其直径范围内，则仅需更换压粉器底
座。

6.4.2 	 订购备件
您可以向客户服务中心或当地经销商订
购备件。
为了快速正确地处理您的订单，请务必
填写以下信息：
	• 编号
	• 说明待更换的零件。请使用<主要零
件>一章中指定的零件名称。

7 	 故障排除
问题 原因 解决方案
压粉器底座上沾有咖
啡粉。

压粉器底座脏污或有油垢。 清洁压粉器底座。
压粉器底座上有水。 擦干压粉器底座。

PUQpress无法启动，
显示屏无法正常工
作。

电源线未插入PUQpress中。 将电源线插入PUQpress。
电源线未插入电源插座中。 将电源线插入电源插座
电源线未正确插入电源插座。 拔下电源线，然后将电源线正确插

入电源插座。
电源插座不工作。 拔下电源线，然后尝试将其插入另

一个电源插座中。
清洁模式正常工作
时，无法启动压粉。

传感器未检测到port-a-filter 过滤
器，因为port-a-filter 过滤器未完
全插入。

重新调整port-a-filter 过滤器夹
具。

压粉后，咖啡粉未被
压平。

使用PUQpress之前，未将咖啡粉
压平。

压粉之前，请先将port-a-filter 过
滤器中的咖啡粉压平。

压粉过程中，port-a-filter 过滤器
未固定，或松动/摆动。

重新调节下部夹具。

开启后，显示屏运行
时，PUQpress没有启
动压粉。

非接触式传感器故障。 请与经销商联系以更换非接触式传
感器。

驱动单元发出奇怪的
声音。

驱动单元（电动机和齿轮）磨损。 请与经销商联系以更换驱动单元。
请详细说明驱动单元已执行的压粉
次数。
经销商可据此了解更换驱动单元属
于保修范围或是保养服务。

如果还有其他故障或持续故障，请联系经销商或授权的客户服务中心。
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8 	 处置
此符号表示，在整个欧盟内，PUQpress不应与其他家庭垃圾一起丢弃。为了避免
不受控制的废物处理对环境或人类健康可能造成的危害，您有责任回收本产品，
以便促进原材料的可持续性再利用。如要送回使用过的PUQpress，您可以利用用
常规的退货和上门取货系统，或与PUQpress经销商联系。他们可以回收
PUQpress，为环保做出贡献。

请遵循当地适用的法规处理PUQpress，或将PUQpress送回给经销商。请使用原包装
送回PUQpress。
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خطاء وإصلاحها
أ

	استكشاف ال 7

سباب(المشكلة
أ

الحل )الحلول(السبب )ال

 قصتلت ةنوحطملا ةوهقلا
.ةسابكلا ةدعاقب

.ةسابكلا ةدعاق فيظنتب مق.ةخستم وأ ةينهد ةسابكلا ةدعاق

.ةسابكلا ةدعاق ففّج.ةبطر ةسابكلا ةدعاق

 أدبت ال PUQpress ةسابك
.لمعت ال ةشاشلا ،لمعلاب

 ةسابك يف ةقاطلا لباك لاخدإ متي مل
PUQpress.

 ةسابكب ةقاطلا لباك ليصوتب مق
PUQpress. 

 سبقملاب ةقاطلا لباك ليصوت متي مل
.(طئاحلا) ذفنمب وأ /و

 وأ/و سبقملاب ةقاطلا لباك ليصوتب مق
(طئاحلا) ذفنمب

 لكشب ةقاطلا لباك ليصوت متي مل
.(طئاحلا) ذفنمب وأ/و سبقملاب حيحص

 لباك ليصوتو ةقاطلا لباك لصفب مق
 وأ/و سبقملا يف حيحص لكشب ةقاطلا

.(طئاحلا) ذفنم

 اذًفنم وأ/و اسًبقم برجو ةقاطلا لباك لصفا.لمعي ال (طئاحلا) ذفنم وأ/و سبقملا
.(ايًطئاح) ارًخآ

 لمع دنع سبكلا أدبي ال
 لكشب فيظنتلا ةيعضو

.حيحص

 حشرم باب رعشتسملا رعشتسي ال
 ذفنملا حشرم لاخدإ متي مل هنأل ةوهقلا

.لماكلاب

.ةوهقلا حشرم باب كبشم طبض دعأ

 ةوهقلا ةيوست متي ال
.سبكلا دعب ةسوبكملا

 لبق ةنوحطملا ةوهقلا ةيوست متي مل
.PUQpress مادختسا

 ةوهقلا حشرم باب يف نوحطملا ةوهقلا عض
.سبكلا لبق

 /ديّج لكشب ةوهقلا حشرم باب مءالتت ال
.سبكلا ءانثأ تازازتها

.يلفسلا كبشملا طبض دعأ

 ءانثأ سبكلا أدبي ال
 ةشاشلاو PUQpress ليغشت

.لمعت

 رعشتسملا لادبتسال ليكولاب لصتا.بيعم يسمالتاللا رعشتسملا
.يسمالتاللا

 ءاضوض ةدايقلا ةدحو ردصت
.ةبيرغ

 ينورتكلإلا كرحملا) ةدايقلا ةدحو
.ةيلاب (سورتلاو

 ددح .ةدايقلا ةدحو لادبتسال ليكولاب لصتا
.ةدايقلا ةدحو اهترجأ يتلا سبكلا تارود ددع
 ةدحو لادبتسا ناك اذإ ام ليكولا ربخي كلذ

ًالومشم ةدايقلا  ناك اذإ وأ نامضلا يف 
.ةنايصلا وه لادبتسالا

خطاء، ف�يجى الاتصال بالوكيل أو مركز خدمة العملاء المعتمد.
أ

�في حالة حدوث أعطال أخرى أو استمرار ال

	التخلص من المنتج 8

 لود عيمج يف ىرخألا ةيلزنملا تايافنلا عم PUQpress نم صلختلا يغبني ال هنأ ىلإ زمرلا اذه ريشي
 ريغ صلختلا ببسب ناسنإلا ةحص ىلع وأ ةئيبلا ىلع لمتحملا ررضلا عنمل .يبوروألا داحتالا

 مادختسالا ةداعإ معدي نأ كلذل نكمي ثيحب اهريودت ةداعإ نع لوؤسم تنأف ،تايافنلا نم طبضنملا
 مت يذلا ليكولاب لاصتالا وأ ةيداعلا عمجلاو ةداعإلا ةمظنأ مادختسا كنكمي .ماخلا داوملل مادتسملا

.ةئيبلل PUQpress ريودت ةداعإ مهنكمي ثيح .مدَختسملا PUQpress ةداعإل هنم PUQpress ءارش

عادة  تخلص من PUQpress باتباع اللوائح القانونية المعمول بها محليًا أو أعد PUQpress إلى الوكيل الخاص بك. استخدم العبوة الأصلية لإ

.PUQpress
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ات التنظيفطريقة التنظيفالجزء ف�ت

 ةسابكلا ةدعاق
(لفسألا)

ايًمويةفاج شامق ةعطق

 ةسابكلا ةدعاق
(ةلماك)

يعوبسأةفاج شامق ةعطق

 فيوجت
 يولعلا كبشملا

 ةدعاق ةلازإ دنع)
(ةسابكلا

يعوبسأةفاج شامق ةعطق

 رعشتسم
يسمالتال

ايًمويةاشرف

	تنظيف قاعدة الكباسة 1.2.6
نظّف قاعدة الكباسة بانتظام:

.	اضغط على زر الضبط. تتحرك قاعدة الكباسة نحو  1

سفل �في وضع التنظيف.
أ

ال

.PUQpress قم بإزالة غطاء	. 2

ن  .	قم بفك مسمار قاعدة الكباسة بتدوير مفتاح أل�ي 3

􀁋 .عكس اتجاه عقارب الساعة

.	أزل ال�بغي. 4

.	قم بفك قاعدة الكباسة بتدويرها عكس اتجاه  5

􀔔 .عقارب الساعة

.	نظف قاعدة الكباسة باستخدام فرشاة أو قطعة  6

قماش جافة.

تنبيه6	

تأكد من عدم استخدام قطعة قماش مبللة/رطبة لتنظيف قاعدة 

الكباسة. ستلتصق القهوة المطحونة بقاعدة الكباسة.

ي اتجاه 
.	اربط قاعدة الكباسة للخلف بتدويرها �ف 7

􀔕 .عقارب الساعة

.	ضع ال�بغي. 8

ي 
ن �ف غي عن طريق تدوير مفتاح أل�ي .	أعد ربط ال�ب 9

􀔖 .اتجاه عقارب الساعة

.PUQpress ضع غطاء	. 10

.	اضغط على زر الضبط  مرة أخرى. تتحرك قاعدة  11

. صلي
أ

على إلى الموضع ال
أ

الكباسة نحو ال

	التخزين 3.6
ي مكان جاف وآمن، بعيدًا عن متناول 

ي الداخل �ف
خزّن PUQpress �ف

طفال.
أ

ال

	المحافظة 4.6

	خدمة الصيانة 1.4.6
ن  لا يجوز إجراء أي إصلاحات مطلوبة، إلاّ من قبل متخصص�ي

معتمدين. لذلك، يرجى الاتصال بمركز إصلاح خدمة العملاء أو 

ي الفصل 
الوكيل الخاص بك. راجع تعليمات السلامة الواردة �ف

‘تعليمات السلامة’.

يوصى بإجراء جميع أعمال الصيانة والإصلاحات من قبل مركز 

خدمة العملاء أو وكلائنا.

جى  سو جديدة بقطر مختلف للكابسة، ف�ي إذا كانت لديك آلة إس�ب

الاتصال بالوكيل المحلي الخاص بك. حيث يمكنه توف�ي قاعدة 

جزاء.
أ

كبس جديدة ومشبك علوي وتبديل هذه ال

هناك نوعان من المشابك العلوية المتاحة. يعتمد نوع المشبك 

الذي ينبغي استخدامه على قطر قاعدة الكباسة:

• المشبك العلوي 1: 53 – 55 مم	

• المشبك العلوي 2: 56 – 59 مم	

يسو الجديدة الخاصة بك  س�ب إذا كان قطر سلة الفل�ت لآلة الإ

موجود ضمن النطاق الآخر الذي تناسبه PUQpress، فينبغي تغي�ي 

كل من المشبك العلوي وقاعدة الكباسة. إذا وُجد ضمن نفس 

النطاق، فينبغي تغي�ي قاعدة الكباسة فقط.

	طلب قطع غيار 2.4.6
. يمكن طلب قطع الغيار من مركز خدمة العملاء أو الوكيل المحلي

لضمان معالجة سريعة وصحيحة لطلبك، فإن المعلومات التالية 

ورية: �ض

• الرقم التسلسلي	

• وصف الجزء الذي ينبغي استبداله. استخدم نفس الاسم 	

جزاء الرئيسية’.
أ

كما هو محدد �في الفصل ‘ال



173

ملحوظة
يتم عرض القوة بالكيلوجرام )كجم( أو الرطل )رطل(.

	اختيار وضع الكبس 4.5
.	اضغط باستمرار على زر الضبط لمدة 5 ثوانٍ. 1

عداد. نقاص لتعديل الإ .	استخدم زر الزيادة والإ 2

عدادات التالية: ن الإ
.	اخ�ت من ب�ي 3

Mini/Q1
توضيحإعدادالكود

P0SPEEDYةيداعلا سبكلا ةعرس 
ةيناث 1.5 غلبت

P1PRECISEةدعاقل ءيطب عجارت 
ةسابكلا

P2SINGLEدحاو سبك

Q2
توضيحإعدادالكود

P0SPEEDYةيداعلا سبكلا ةعرس 
ةيناث 1.5 غلبت

P1PRECISEةدعاقل ءيطب عجارت 
ةسابكلا

P2SOFTةدعاقل ءيطب عجارت 
 سبك ةوقو ،ةسابكلا

(مجك 15 – 5) ةضفخنم

P3HULKيثالث سبك

P4SINGLEدحاو سبك

عدادات. .	اضغط على زر الضبط لتأكيد الإ 4

	فحص عدّ دورة الكبس 5.5
.	عندما لا يجري استخدام PUQpress، فاضغط  1

نقاص لمدة 3 ثوانٍ. باستمرار على زر الزيادة والإ

ب هذا  .	تومض الشاشة برقم لمدة 5 ثوانٍ. ا�ض 2

الرقم �في 5.000 للحصول على عدّ دورة الكبس.

	التحقق من عدّ دورة التنظيف 6.5
.	اضغط على زر الضبط. 1

نقاص لمدة 3  .	اضغط باستمرار على زر الزيادة والإ 2

ي وضع 
ثوانٍ عندما تكون كباسة PUQpress �ف

نظيف.

ب هذا  .	تومض الشاشة برقم لمدة 5 ثوانٍ. ا�ض 3

الرقم �في 20 للحصول على عدد دورة التنظيف.

PUQpress إيقاف تشغيل	 7.5
.	قم بتشغيل PUQpress بضبط مفتاح التشغيل/ 1

.O يقاف على الإ

.	افصل كابل الطاقة من المقبس و/أو المنفذ  2

)الحائط(.

.PUQpress افصل كابل الطاقة عن	. 3

	الصيانة 6
يجري الآن استخدام جهاز PUQpress الخاص بك. الآن ما عليك 

ي تحض�ي القهوة المثالية! 
سوى الحفاظ على PUQpress للاستمرار �ف

راجع الفصل ‘تعليمات السلامة’ لمزيد من المعلومات.

	التحضير 1.6

دوات والمواد
أ

	ال 1.1.6
دوات والمواد المطلوبة

أ
ال

• ن 	
مفتاح أل�ي

دوات والمواد المتوفرة 
أ

ال

• فرشاة	

• قطعة قماش مبللة	

• قطعة قماش جافة	

	التنظيف 2.6
قم بتنظيف علبة PUQpress الداخلية بقطعة قماش مبللة.

ات التنظيف. انظر الجدول للحصول على نظرة عامة عن ف�ت

ملحوظة
ات التنظيف. قد يؤدي  تأكد من تنظيف أجزاء PUQpress باتباع ف�ت

.PUQpress عدم القيام بذلك إلى إتلاف أجزاء من
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.	Mini/Q1: قم بشدّ المشبك السفلي نحو الأسفل.  2

􀁃
Q2: قم بتدوير عجلة الضبط عكس اتجاه عقارب 

الساعة لتحريك المشبك السفلي نحو الأسفل. 

􀁃
ن المشبك العلوي  .	أدخل باب مرشح القهوة ب�ي 3

􀁅 . والسفلي

􀁅 على
أ

.	Mini/Q1: حرك المشبك السفلي لل 4

ي اتجاه دوران 
Q2: قم بتدوير عجلة الضبط �ف

عقارب الساعة، لتحريك المشبك السفلي للأعلى. 

􀁅
ء. استخدم  ي

.	اربط براغي المشبك السفلي بعض ال�ش 5

مفتاح T المتوفر.

ملحوظة
تأكد من عدم ربط ال�باغي كليًا.

􀁇 .أزل باب مرشح القهوة	. 6

T. 􀁇 اربط براغي المشبك السفلي بواسطة مفتاح	. 7

ن المشبك العلوي  .	أدخل باب مرشح القهوة ب�ي 8

، وتحقق مما إذا كان باب مرشح القهوة  والسفلي

لق بسهولة. ي�زن

.	إذا انزلق باب مرشح القهوة للداخل بسهولة، فابدأ  9

من جديد بالخطوة 2..

تنبيه6	

􀁉 .تأكد من أن باب مرشح القهوة لا يه�تز بعد الضبط

PUQpress تشغيل	 3.4

تحذير6	

لا تستخدم أبدًا PUQpress، إذا كانت كباسة PUQpress أو الكابل 

. لا يجوز إجراء أي إصلاحات مطلوبة، إلاّ من قبل  ن أو القابس تالف�ي

موظفي الصيانة المعتمدين. لذلك، يرجى الاتصال بمركز إصلاح 

خدمة العملاء أو الوكيل الخاص بك. قد يتسبب استخدام 

ن  PUQpress، إذا كانت كباسة PUQpress أو الكابل أو القابس تالف�ي

�في حدوث صدمة كهربائية أو إصابة.

 .PUQpress قم بتوصيل كابل الطاقة بكباسة	. 1

.	قم بتوصيل الجانب الآخر من كابل الطاقة بمقبس  2

و/أو منفذ )حائط(.

.	قم بتشغيل PUQpress بضبط مفتاح التشغيل/ 3

.I يقاف على الإ

	تشغيل 5
ي حالة التشغيل. الآن ما 

PUQpress الخاص بك موجود الآن �ف

عدادات لتحض�ي قهوة  عليك سوى استخدام PUQpress وضبط الإ

مثالية! راجع الفصل ‘تعليمات السلامة’ لمزيد من المعلومات.

	التحضير 1.5

دوات والمواد
أ

	ال 1.1.5
دوات والمواد المطلوبة

أ
ال

• باب مرشح القهوة )مقبض المجموعة( مع القهوة المطحونة	

PUQpress استخدام	 2.5
.	قم بتسوية القهوة المطحونة �في باب مرشح القهوة.  1

ن المشبك العلوي  .	أدخل باب مرشح القهوة ب�ي 2

 . والسفلي

.	تبدأ كباسة PUQpress تلقائيًا بكبس القهوة.  3

يستشعر المستشعر اللاتلامسي باب مرشح القهوة.

.	انتظر ح�ت تنتهي PUQpress من كبس القهوة. 4

.	أزل باب مرشح القهوة بعد دورة كاملة لا تتعدى  5

مدتها 1.5 ثانية.

	تعديل قوة الكبس 3.5
زرار.

أ
اضبط قوة الكبس باستخدام الشاشة وال

.	اضغط على زر الزيادة لزيادة القوة. 1

نقاص لتقليل القوة. .	اضغط على زر الإ 2
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PUQpress لفسأ ةمالعلا ةحول رظناسنة الصنع
PUQpress لفسأ ةمالعلا ةحول رظناقُطر الكباسة

جزاء الرئيسية
أ

	ال 3.3
.Mini جزاء الرئيسية لـ

أ
انظر 􀀻 للحصول على نظرة عامة حول ال

.Q1 جزاء الرئيسية لـ
أ

انظر 􀀽 للحصول على نظرة عامة حول ال

.Q2 جزاء الرئيسية لـ
أ

انظر 􀀿 للحصول على نظرة عامة حول ال

Mini/ جزاء الرئيسية لـ
أ

انظر 􀁁 للحصول على نظرة عامة حول ال

.Q2/Q1

.	برغي قاعدي للكباسة 1

.	المشبك العلوي 2

.	قاعدة الكباسة 3

.	مستشعر لاتلامسي 4

.	المشبك السفلي 5

.	براغي الربط السفلية 6

.	سلة القهوة المطحونة 7

.	الشاشة 8

.	زر الزيادة 9

نقاص .	زر الإ 10

.	زر الضبط 11

يقاف .	مفتاح التشغيل/الإ 12

.	منفذ كابل الطاقة 13

.	عجلة التعديل 14

.	كابل الطاقة 15

.	مفتاح T )10 ملم( 16

ن )4 مم(
.	مفتاح أل�ي 17

	التركيب 4
ي حالة قابلة للتشغيل. 

لقد حصلت على PUQpress الخاص بك �ف

والآن ما عليك سوى ضبط باب مرشح القهوة، وتشغيل كباسة 

PUQpress. راجع الفصل ‘تعليمات السلامة’ لمزيد من 

 المعلومات.

	التحضير 1.4

	فحص المحتويات 1.1.4
تحقق من توفر جميع الأجزاء وعدم وجود أي تلف على الأجزاء. إذا 

كانت الأجزاء مفقودة أو تالفة، فاتصل بالتاجر أو بمركز خدمة 

العملاء المعتمد.

دوات والمواد
أ

	ال 2.1.4
دوات والمواد المطلوبة

أ
ال

• باب مرشح القهوة )مقبض المجموعة(	

دوات والمواد المتوفرة 
أ

ال

• 	 T مفتاح

	ضبط مشبك باب مرشح  2.4
القهوة

صُممت كباسة PUQpress بحيث تتناسب جميع مشابك باب مرشح 

ي المشبك من أجل 
يسو المتنوعة �ف س�ب القهوة المختلفة لآلات الإ

الكبس المتساوي والمستوي.

تنبيه6	

اضبط دومًا المشبك السفلي قبل الاستخدام. عدم القيام بذلك 

جزاء متحركة خط�ية.
أ

يتسبب �في التعرض ل

ملحوظة
تأكد دومًا من ضبط المشبك السفلي قبل الاستخدام. يمكن أن 

يؤدي عدم القيام بذلك إلى كبس متباين وغ�ي متساوٍ.

ء.  ي
.	قم بفك براغي المشبك السفلي بعض ال�ش 1

􀁃 .المتوفر T استخدم مفتاح
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–	 البلى الطبيعي أو لأسباب خارجة عن نطاق 

سيطرتنا.

• للحفاظ على الضمان، فلا ينبغي استخدام سوى قطع 	

صلية.
أ

الغيار والملحقات ال

• ار المتتالية أو 	 كة المصنعة غ�ي مسؤولة مطلقًا عن الأ�ض ال�ش

الثانوية.

• ي 	
لا يغطي الضمان التكاليف الناتجة عن الإصلاحات ال�ت

يقوم بها أفراد غ�ي معتمدين.

	إخلاء المسؤولية 3.2
حقوق الن�ش © Barista Technology B.V 2020. جميع الحقوق 

محفوظة. لا يجوز استنساخ أي جزء من هذا المنشور أو نقله بأي 

 Barista كة ي مسبق من �ش شكل أو بأي وسيلة دون إذن كتا�ب

ي هذا المنشور هي ملكية 
Technology B.V. المعلومات الواردة �ف

.Barista Technology B.V كة ل�ش

	وصف المنتج 3

	الاستخدام المقصود 1.3
 PUQpress مُعدة لتُستخدم ككباسة قهوة أوتوماتيكية بالكامل.

يمكن كبس القهوة المطحونة بقوة قابلة للتعديل.

ي التطبيقات التجارية ، على 
تهدف هذه الأجهزة إلى استخدامها �ف

ي مطابخ المطاعم والمقاصف والمستشفيات 
سبيل المثال �ف

والمؤسسات التجارية مثل المخابز والجزارة وما إلى ذلك ، ولكن 

نتاج الضخم المستمر للأغذية. ليس للإ

كباسة PUQpress مخصصة للاستخدام الداخلي فقط.

ي PUQpress عواقب متعلقة بالسلامة 
قد ينتج عن أي تعديل �ف

والضمان والتشغيل الصحيح.

	تفاصيل 2.3

MiniQ1Q2الطِّراز 
ددرتملا رايتلا 240 – 100الفلطية 

زتره 60 – 50ال�تدد

تلوف 76الطاقة

بعاد
أ

مم x 186 x 273 136ال

5,4 x 7,3 x 10,7 ةصوب

141 x 195 x 286 مم

5,6 x 7,7 x 11,3 ةصوب

141 x 194 x 291 مم

5,6 x 7,6 x 11,5 ةصوب

غلك 3,4الوزن

لطر 7,5

غلك 3,5

لطر 7,7

غلك 3,7

لطر 8,2

غلك 30 – 10ضغط الكبس

لطر 66 – 22

غلك 30 – 10

لطر 66 – 22

غلك 30 – 5

لطر 66 – 11

ةيوئم ةجرد70 – ةيوئم ةجرد 0درجة حرارة التشغيل

تياهنرهف 158 – تياهنرهف 32

ةيوئم ةجرد85 – ةيوئم ةجرد 40-درجة حرارة التخزين 

تياهنرهف 185 – تياهنرهف 40-

قصى
أ

°0,5الميل ال
نٍاوث 1,5دورة الكبس

حطسم عاقشكل الكباسة

ناتنسالضمان 

ةدودحم ريغ تارودتارود 200.000تارود 75.000دورات الكبس ضمن الضمان

PUQpress لفسأ ةمالعلا ةحول رظناالرقم التسلسلي
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.رسكلا لهس PUQpress نأ ىلإ ةراشإ

 PUQpress ىلع يغبني هنأ ىلإ ةراشإلا
.فاج ىقبي نأ

 عم لماعتلا يغبني هنأ ىلإ ةراشإلا
.ةيانعب PUQpress ةسابك

 عم لماعتلا يغبني هنأ ىلإ ةراشإلا
.ةقيرطلا هذهب PUQpress تاوبع

.مادختسالا لبق ليلدلا أرقا

 نم دمتعم PUQpress نأ حضوت ةراشإ
.NSF ةمظنم لبق

 نم دمتعم PUQpress نأ حضوت ةراشإ
.EAC لبق

 نم دمتعم PUQpress نأ حضوت ةراشإ
.NOM لبق

 نم دمتعم PUQpress نأ حضوت ةراشإ
.cETLus Intertek لبق

 نم دمتعم PUQpress نأ حضوت ةراشإ
.ETL Intertek لبق

 نم دمتعم PUQpress نأ حضوت ةراشإ
.PSE لبق

 نم دمتعم PUQpress نأ حضوت ةراشإ
.KC لبق

 عمج يغبني هنأ حضوت ةراشإ
PUQpress دنع لصفنم لكشب 

 عم جتنملا يمرت ال .هنم صلختلا
.تايافنلا

 ريودت ةداعإ نكمي هنأ حضوت ةراشإ
.ةوبعلا

	مقدمة 2

	الرموز المستخدمة في هذا  1.2
الدليل

تحذير6	

، إذا لم يتم تجنبه، فقد يؤدي  تشُ�ي علامة تحذير إلى موقف خط�ي

إلى الوفاة أو إلى إصابة خط�ية.

تنبيه6	

، إذا لم يتم تجنبه، فقد يؤدي  تشُ�ي علامة تنبيه إلى موقف خط�ي

شارة  إلى إصابة طفيفة أو متوسطة. تسُتخدم علامة تنبيه كذلك للإ

صابة الجسدية. إلى ممارسات غ�ي مرتبطة بالإ

ملحوظة
تشُ�ي علامة ملحوظة إلى معلومات مفيدة.

	الضمان  2.2
• اء. ارجع إلى 	 تبلغ مدة الضمان سنتان اعتبارًا من تاريخ ال�ش

ي يغطيها 
الفصل ‘تفاصيل’ المتعلق بعدد دورات الكبس ال�ت

الضمان.

• ي يمكن أن تكون ناجمة عن 	
ار ال�ت يغطي الضمان جميع الأ�ض

ي التصنيع. سيتم إصلاح أو 
رداءة المواد أو إلى عيب �ف

ي بالمجان، باستثناء رسوم النقل 
استبدال PUQpress المع�ن

أو الشحن. يقع النقل الصحيح على مسؤولية العميل، 

ار أثناء إعادة المنتج عن  لذلك يرجى أن تحاول تجنب الأ�ض

طريق تغليف PUQpress بشكل صحيح. استخدم العبوة 

.PUQpress عادة صلية لإ
أ

ال

• ار ال�تي حدثت بسبب:	 �ض
أ

هذا الضمان لا يغُطي ال

–	 الاستخدام غ�ي الصحيح،

–	 الصيانة غ�ي المناسبة،

–	 غياب خدمة الصيانة،

–	 الاستخدام لأغراض أخرى غ�ي تلك 

المقصودة،

–	 كيب غ�ي الصحيح، ال�ت

–	 الكسر

AR



178

• لا تدع الأطفال يعبثوا بكباسة PUQpress. قد يتسبب عدم 	

.PUQpress القيام بذلك إلى تلف

• لا يجوز للأطفال إجراء التنظيف والصيانة الخاصة 	

اف عليهم. �ش بالمستخدم دون الإ

• ي 	
لا تغمر الكابلات أو المقابس أو كباسة PUQpress مطلقًا �ف

الماء أو السوائل الأخرى، لتفادي الصدمة الكهربائية أو 

صابة. الإ

• أوقف تشغيل PUQpress دائمًا قبل صيانة PUQpress أو 	

صابة. تنظيفها، لتجنب الصدمة الكهربائية أو الإ

• 	 PUQpress قم دومًا بإزالة المقبس من القابس قبل صيانة

صابة. أو تنظيفها، لتجنب الصدمة الكهربائية أو الإ

• افصل دومًا PUQpress عن مصدر الطاقة والأجهزة الأخرى، 	

صابة. إذا حدثت مشاكل، لتجنب الصدمة الكهربائية أو الإ

• لا تستخدم أبدًا PUQpress، إذا كانت كباسة PUQpress أو 	

. لا يجوز إجراء أي إصلاحات  ن الكابل أو القابس تالف�ي

مطلوبة، إلاّ من قبل موظفي الصيانة المعتمدين. لذلك، 

يرجى الاتصال بمركز إصلاح خدمة العملاء أو الوكيل 

الخاص بك. قد يتسبب استخدام PUQpress، إذا كانت 

ي حدوث 
ن �ف كباسة PUQpress أو الكابل أو القابس تالف�ي

صدمة كهربائية أو إصابة.

تنبيه6	

• اضبط دومًا المشبك السفلي قبل الاستخدام. عدم القيام 	

جزاء متحركة خط�ية.
أ

بذلك يتسبب �في التعرض ل

• 	 PUQpress ن قاعدة لا تضع يدك أبدًا )أو أطراف أخرى( ب�ي

. خطر القَرص. والمشبك السفلي

• ات أو تعديلات على كباسة 	 لا تقم مطلقًا بإجراء أي تغي�ي

كة المصنعة أي مسؤولية عن  PUQpress. لا تتحمل ال�ش

ام هذه التعليمات. ار الناتجة عن عدم اح�ت �ض
أ

ال

• از. قد 	 ز لا تسُقط كباسة PUQpress مطلقًا وتجنب الاه�ت

.PUQpress يتسبب عدم القيام بذلك �في إتلاف كباسة

• لا تفصل مطلقًا كباسة PUQpress عن طريق شدّ الكابل. 	

أمسك القابس دومًا واسحبه.

• ضع دومًا PUQpress على سطح مستوٍ وخالٍ من 	

ازات. الاه�تز

• لا تشُغّل مطلقًا كباسة PUQpress �في ظروف رطبة أو مبللة.	

• ز )مقبض المجموعة( 	 تأكد من أن باب مرشح القهوة لا يه�ت

بعد الضبط. 

• تأكد من عدم استخدام قطعة قماش مبللة/رطبة لتنظيف 	

قاعدة الكباسة. ستلتصق القهوة المطحونة بقاعدة الكباسة.

• ي منطقة يمكن استخدام رشاش 	
لا تركب مطلقًا PUQpress �ف

ماء فيها.

• لا تقم أبدًا بتنظيف PUQpress باستخدام نفاثة من الماء 	

أو منظف بالبخار.

	الشروط المطلوبة في  2.1
الموظفين

لا يحتاج مستخدم كباسة PUQpressهذه إلى متطلبات خاصة. 

ي هذا الدليل بالكامل 
تأكد من أنك قرأت التعليمات الواردة �ف

وفهمتها قبل تركيب أو استخدام PUQpress. حافظ على هذا 

الدليل للرجوع إليه �في المستقبل.

	شرح الرموز الموجودة على  3.1
المنتج والتغليف

 ةينورتكلإلا تادعملا لمحت نأ بجي
 لود يف اهقيوست متيل ،CE ةمالع

 نأ CE ةمالع نيبت .يبوروألا داحتالا
 هحرط لبق مييقتلل عضخ جتنملا
 تابلطتمل قباطم هنأو قوسلا يف

 ةمالسلاب ةقلعتملا يبوروألا داحتالا
 ةمالع لبقتُ .ةئيبلا ةيامحو ةحصلاو

CE لاثتمالل ةليسوك كلذك انًايحأ 
 ؛عونلا ىلع ةقفاوملا تابلطتمل

 يتلا ةينورتكلإلا تانوكملا ،لثم
 كلذكو عونلا ىلع ةقفاوملا بلطتت

 يسيطانغمورهكلا قفاوتلل CE ةمالع
(EMC) دهجلا تاذ تادعملا وأ 

.ضفخنملا

 ةئف يه PUQpress نأ ىلإ ةراشإلا
 ةحاتم لئاسو عم ،جتنملا | ةيئابرهك

 يه يتلا) ةلصوملا ءازجألا ليصوتل
 يقاولا لصوملاب (ةيح ريغ ءازجأ

 ىلع ةتباثلا كالسألا يف (ضيرأتلا)
 ةيح ءازجألا هذه حبصت نأ نكمي وحن

.يساسألا لزعلا لشف ةلاح يف
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عزيزي عاشق القهوة،

بداية نود أن نهنئك بجهاز PUQpress الخاص بك ونشكرك لوضع 

ثقتك �في منتجنا.

PUQpress عبارة عن كباسة أوتوماتيكية بالكامل، تم تطويرها من 

قبل أشخاص يمتلكهم شغف الاستمتاع بقهوة مثالية وتكنولوجيا 

أنيقة.

ي 
لقد وظّف المتخصصون لدينا كل ما لديهم من معارف وتفانٍ �ف

تطوير الأداة المثلى لتوحيد ضغط الكبس، والذي يعُت�ب معيارًا 

. حاسمًا لصنع كوب القهوة المثالي

يرجى قراءة هذا الدليل بتمعن ح�ت يتس�ن لك أنت وعملاءك 

الاستمتاع بمنتج PUQpress على أكمل وجه، كما يرجى تخزين 

ي حالة وجود غموض بخصوص 
ي مكان آمن بعد قراءته. �ف

الدليل �ف

ي الاتصال بالوكيل المعتمد أو اتصل بنا 
دد �ف ، فلا ت�ت ن ء مع�ي ي

�ش

ة. مبا�ش

 PUQpress نتم�ن لك تحقيق المتعة الكاملة والكمال مع منتج

الجديد!

دام، أحر التحيات من أمس�ت

Barista Technology B.V.

	السلامة 1

	تعليمات السلامة 1.1

تحذير6	

• ي هذا الدليل 	
تأكد من أنك قرأت التعليمات الواردة �ف

 .PUQpress بالكامل وفهمتها قبل تركيب أو استخدام

حافظ على هذا الدليل للرجوع إليه �في المستقبل.

• ن �في هذه الوثيقة فقط.	
استخدم PUQpress كما هو مب�ي

• اوح 	 يمكن استخدام هذا الجهاز من قبل الأطفال الذين ت�ت

ن 8 سنوات وما فوق والأشخاص الذين يعانون  أعمارهم ب�ي

من ضعف القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية أو 

اف أو التعليمات  ة والمعرفة إذا تم منحهم الإ�ش نقص الخ�ب

المتعلقة باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وفهم المخاطر 

متضمن.
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